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B iliC h ek
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1. Uvod
О teto prirucce I

Tato uzivatelska pfirucka byla pfipravena jak pro nove, tak pro zkusene uzivatele systemu BiliChek. 
Tato pfirucka nabfzi zakladnf pokyny к pouziti a odstranenf zavad. Pro zajistenf bezpecneho provozu 
tohoto produktu si uzivatel musi pfed pouzitim tohoto pfistroje pfecist celou pfirucku s navodem  
к obsluze. Ulozte tuto pfirucku pro budouci potfebu. I

Popis pnstroje BiliChek

PfistrojBiliChekposkytujenam efenouciselnouhodnotupfedpokladanehonnnozstvibilirubinuvm g/dl 
nebo pm ol/l v klinicky pfiznivem rozsahu, ktery byl korelovan s celkovou koncentraci bilirubinu v seru 
namefenou m etodou vysokotlake kapalinove chromatografie (High Pressure Liquid Chromatography 
-  HPLO.Tento pfistroj je  urcen к pouziti v nemocnici nebo prostfedi zdravotnickych zafizeni 
vcetne klinik, zdravotnickych ordinaci a agentur pecovatelske sluzby a pomaha lekafum sledovat stav 
novorozencu, zda nedochazi к vyvoji hyperbilirubinemie.

Ucel pouziti

Neinvazivni analyzator bilirubinu BiliChekje neinvazivnim transkutannim bilirubinometrem , ktery 
slouzijako ukazatel pfi pfedvidani hladin bilirubinu v seru pfed provadenim, behem  provadeni a po 
provedeni fototerapie u novorozencu nezavisle na pohlavi, gestacnim veku nebo telesne hmotnosti. 
Novorozenci,jejichzvysledkytestCiprovedenych pomoci pfistroje BiliChek indikujihyperbilirubinemii, 
Jsou vyhodnocovani lekafi na pfedm et spravne lecby.



Zloutenka
Zloutenkajestavcharakterizovanyzezloutnutim  pokozkyaocizavinenym  prebytkem bilirubinuvkrvi. 
Bilirubin je  normainf odpadnf produkt vznikajici pfi odbouravani cervenych krvinek a odstranuje se 
zte la  jatry. Pfed narozem'm se bilirubin v plodu zpracovava a vylucuje prostrednictvfm jater matky. 
Po narozeni musi kojenec vylucovat bilirubin bez pomoci matky. Systemu kojence muze trvat nekolik 
dm', nez zacne vylucovat bilirubin z krve rychleji, nez se tento tvon. Pfedcasne narozeni a podvyziveni 
kojenci nebo kojenci, ktefi patri к urcite etnicke skupine, maji zvysene riziko vyvinu zloutenky. 
Pocatecnim screeningem zloutenky je  sledovani ziute pokozky. Zde muze pfi diagnostikovani dojit 
к omylCim z duvodu odlisnёho zbarveni pokozky a gestacniho veku. Hladina bilirubinu je normaini 
u vcasne narozenych kojencCi 4 az 5 dnCi po narozeni a u pfedcasne narozenych kojencCi muze byt 
vyssi. Pokud se hladina bilirubinu v seru kojence stale zvysuje, existuje riziko kernikterusu (jadroveho  
ikterusu) (ukladani bilirubinu v mozku v toxickych hladinach, coz muze zpusobit trvalou neurologickou 
poruchu).

Teorie pouziti
Pfistroj BiliChek smeruje bile svetio do pokozky novorozence a m efi intenzitu vracejicich se urcitych 
vinovych delek. Pfi znamych spektralnich vlastnostech slozek v pokozce Ize odvodit interferujici slozky 
a urcit koncentraci bilirubinu. Tento procesjeznam  jako transkutanni m efeni bilirubinu.

Fotony s urdtou vinovou delkou jsou pfednostne absorbovany urdtym i molekulami.Vykreslenim  
absorpce oproti vinove deice Ize vizualizovat spektrum charakteristicke absorpce urdtych molekul. 
Napfiklad melanin ma ve viditelnem  spektru tem ef linearni spektrum absorpce a, stejne jako pfi 
rozptylovem jevu, dochazi к vyssi absorpci fotonu s kratsimi vinovymi delkami, nez v cervene oblasti 
spektra. A naopak, hemoglobin je m nohem komplikovanejsi absorber, coz je  umocneno tim , ze 
oxyhemoglobin a deoxyhem oglobin maji odiisne profily. Spickova absorpce fotonu bilirubinem se 
provadi о vinove deice 460 nm .Toto je  modra cast spektra a je  to dCivod, proc je  ve fototerapii obcas 
preferovano modre svetlo.Take je  to oblast spektra, kde je  absorpce hemoglobinu relativne nizka.

Svetio odrazene pokozkou novorozencu a pfijim ane pfistrojem BiliChek se analyzuje vysoce 
sofistikovanym, vlastnickym pravem chranenym algoritmem a provadi se m efeni bilirubinu v seru. 
Hlavnimi slozkami pokozky (viz ilustrace), ktere oviivnuji spektraini odrazivost novorozencu, jsou 
(1) zralost pokozky, (2) melanin, (3) hemoglobin a (4) bilirubin. Intenzita odrazeneho svetia se pro 
provedeni analyzy pfevadi na jednotky absorbance, optickou hustotu (Optical Density -  OD). Celkova 
hodnota OD v kazde m efene vinove deice se rovna souctu slozek OD. M atem aticky ji Ize pfedstavit 
jako:

Uzivatelska pfirucka BiliChek



Pfi pouzitf znamych spektrainfch charakteristik kazde slozky Ize podfl 
do celkove hodnoty OD nasledne odecist, dokud nezCistane pouze 
bilirubin.

- dermis

OD^ = O D  , , - O D  , - O D ,  ■bill celk mel heme O D .

Soucasti p ns tro je  pro 
ne in va z ivn i spektra in i 
m efeni' p o ko zky ’

'Jacques,S.,SaidUl, Ladner, A la D .O e lbe rg .D e ve lop ing a no p tica lfibe rre flec tan ce  
spectrom ete rtom on ito rb ilirub inem ia inneona tesfV yvo jodraz ivehospektrom e tru  
s o p tic ky m i v lakny  p ro  s ied ova n i b iliru b in u  u novorozencti).

Kazda z techto slozek byla take vzata v uvahu pri vyvoji algoritmu, 
pomocf ktereho pfi'stroj BiliChek provadf vypocet pfi m efeni bilirubinu. 
Pfi m efeni intenzity odrazeneho svetia ve vice nez 100 jednotlivych  
pasmech vinove delky ve viditelnem  spektru Ize provad§t spektraini 
analyzu. Normalizaci oproti referencni norme, BiliCal, se elim inuji 
casove odchylky lampy a fotodetektoru. Spickova absorpce bilirubinu 
pfi pfiblizne 460 nm se m efi odectenim  absorpce dalsich slozek od 
celkove absorpce pokozkou.Tato hodnota je  vyjadfena nasledujici 
rovnici.

Absorpce svetia molekulou je  propordonaln ije ji koncentraci. Z tohoto  
duvodu Je absorpce bilirubinu, jak je  vypocitano vyse, proporcionaini 
koncentraci bilirubinu vsubkutannichkapilarnichlCizkach a subkutanni 
tkani. Odectenim  vkladu vyse zminenych slozek Ize kvantifikovat 
absorbanci bilirubinu a tato absorbance je  korelovana s celkovymi 
laboratornimi hladinami bilirubinu v seru.

'SP!E P roceedings 2975, Laser-Tissue In te ractions, San Jose, CA, u n o r 1997.1 -7 ,
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Ochrana mista mereni
Vystavem' novorozence vlivu fototerapie vytvafi zmeny v pokozce 
z dCivodu terapeutickych vlivu fototerapeutickeho svetla. Bude- 
li mala cast pokozky novorozence chranena proti terapeutickym  
vlivLim fototerapeutickeho svetla, vztah mezi bilirubinem pokozky 
vchranenem m fstepokozkya bilirubinem krvejenachyinykezm enam . 
Pfesnosttranskutanniho mefeni bilirubinu provadeneho pffstrojem  
BiliChek v сЬ гапёпёт m^stё Ь ёЬ ет fototerapie a po provedeni 
fototerapie byla stanovena pfi provadёn^ f^zenё klinickё studie. 
Doporucenf V uzivatelske pffrucce jsou zalozena na vysledcich tёto  
studie.

Bez fototerapie S fototerapii
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Soucasti systemu BiliChek
System BiliChek obsahuje nasledujici soucasti. Nektere soucasti a 
prislusenstvf budou zabaleny v samostatnych krabicich.

Budete-li chti't o pe t objednat d ily  riebo pnslusenstvi, navstivte 
w eb ovou s tran ku  spo iecnosti Philips Hea lthcare  na adrese 
w w w .healthcare .ph ilips .com .

1. Rucni je d n o tk a  BiliChek
2. D vifkaprih radkyprobaterii
3. Baterie
4. O chranna koncovka
5. N apajeci zdroj

6. O chrannepfelepky(vakpo
10 ks.) phstro je BilEclipse 
p ro p ro vad en ifo to terap ie

7. N ab ijec izak lad n a
n <n>8. Uzivatelska phrucka  

(nen i vyobrazena)
9. StruCna pfirucka 7s"

(nen i vyobrazena)

^ V Y S T R A H A

Rucni je d n o tk a  B iliChek se must 
pouzi'vat pouze 
s n as led u jic im i a spo iecn os ti 
Philips Healthcare 
schvalenym i
vym ennym id ilyap fis lusens tv im .

Kapitola 1. Ovod
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2. Vystrahy, varovani, 
kontraindikace a symboly

Vystrahy

• Rucni jednotka BiliChek se musi pouzivat pouze spolecne 
s nabijeci zakladnou, bateriemi, napajecim zdrojem a 
samostatnymi kalibracm'mi koncovkami BiliCal, ktere jsou 
schvaleny spolecnosti Philips Healthcare.

• Ph provadeni merem' nem ifte na oci.
• Nepouzivejte v mistech, kde je pokozka viditelne zhmozdena.
• Mate-li podezfeni, ze dochazi к interferenci mezi pristrojem  

BiliChek a jinymi elektronickymi zahzenimi, pokuste se tuto  
interferenci napravit pomoci nasledujicich opatfeni;
-  Pfemistete pfistroj, aby pfestalo dochazet к interferenci.
-  Pfemistete pfistroj BiliChek dale od pfislusneho zafizeni.
~  Zapojte napajecizdroj pfistroje BiliChek do jine elektricke

zasuvky tak, aby napajeci zdroj pfistroje BiliChek a zafizeni byly 
napojeny na rCizne obvody jisticCi nebo pojistek.

• Nepouzivejte pfistroj v pfitomnosti hoflavych latek, jako 
napfiklad anestetika, cistici prostfedky nebo plyny podporujici 
hofeni (napf. kyslik, oxid dusny).

• Nerozebirejte ani neposkozujte baterii, ani ji nevyhazujte do 
komunalniho odpadu. Baterie museji byt fadne likvidovany die 
mistnich ustanoveni.

• Nepouzivejte pfistroj venku nebo na pfim em  slunecnim svetle
• Nepouzivejte nabijeci zakladnu (nabijecku baterie) 

s poskozenou zastrckou nebo snCirou..

A  VYSTRAHA
Vystraha upozornujena moznost
zraneni uzivatele nebo obsluhy.



Varovani

• Samostatna kalibracni koncovka BiliCal nesmf byt diouhodobe  
vystavena vlivu svetla. Pfed pouzitfm uchovavejte koncovku 
BiliCal v je jim  baleni.

• Dojde-li к padu produktu a nasledne к castemu zobrazeni 
chybovych hlaseni, vrat’te pfistroj spolecnosti Philips 
Healthcare.

• Neponorujte do vody nebo jine kapaliny.
• Nenechavejte napajeci snuru viset za okraj puitu nebo stolu, 

jelikoz V tom to phpade muze doji't к odpojeni.
• Nedotykejte se vyvodu oznacenych vystraznym symbolem ESD. 

Nebudou-li spinena speclalnf opatreni ESD, nesmite do techto  
konektorCi niczapojit. Specialni postupyzahrnuji m etody  
branicf vytvoreni elektrostatickeho vyboje (napr. klimatizace, 
zvihcovace, vodive podlahove krytiny a nesynteticky odev), 
vybitf lidskeho tela na kostru ph'stroje nebo systemu nebo 
uzemnenf velkeho kovoveho objektu a propojeni osoby 
prostfednictvfm zapesfove pasky se zahzenim nebo systemem  
nebo uzemnenim.

VAR O VAN I
Varovani u po zo rn u je  na 
m o zn os t poskozen i p fis tro je .

Kontraindikace

♦ Phstroj BiliChek se nesmf pouzfvat na paclentech, kterf 
podstoupili vym ennou transfuzi.

• Vyvarujte se pouzitf mfst merenf s nasledujfcfm stavem, jelikoz 
mCize dojft к namerenf nespravnych vysledkCi:
-  zhmozdeniny,
-  matefska znamenka,
-  hematomy,
-  znacne ochlupenf.

Kapitola 2. Vystrahy, varovani, kontraindikace a symboly



Poznamky

Pfi urcitych zdravotnickych stavech a pri podavanf urcitych lekCi 
dochazi к preruseni pfenosove kapacity a vazbou mezi bilirubinem  
a album inem .Tyto faktory mohou zm enit vysledky transkutanniho 
mereni bilirubinu zvysenim nebo smzenfm ukladanf bilirubinu 
V pokozce obzviast’ pri vysokych celkovych koncentracich bilirubinu 
vseru (>15 m g/dl nebo 255 pm ol/l). Z tohoto duvodu se musi 
obzviast' obezfetne postupovat pri interpretaci hodnot namefenych 
pnstrojem BiliChek u pacientu se zavaznym onemocn§nim nebo 
komplikacemi, jako napriklad septikemie, ductus arteriosus 
apertus (Patent Ductus Arteriosus -  PDA), nitrokomorove 
krvaceni (Intravetricular Hemorrhage -  IVH) a syndrom respiracni 
nedostatecnosti (Respiratory Distress Syndrome -  RDS). U takovych 
pacientu se musi zvazit samostatne mereni bilirubinu v seru, pokud 
pristroj BiliChek indikuje zvysene hladiny bilirubinu.

Phstroj BiliChek se pouziva omezene u pacientu podstupujicich 
intenzivnifototerapii (>30 pW /cm Vnm  nebo 1,5 m Wcm^), 
oboustrannou fototerapii nebo u pacientu po vymenne transfuzi. Pri 
techto podminkach se vysledky тё ге п ! pfistrojem BiliChek museji 
interpretovat obezfetne.

Symboly

Na pfistroji BiliChek nebo pfislusenstvi se uvadeji nasledujici symboly.

Pozna m ka: Pozna rn kazd u razn uje 
p rovozn i charakte ris tiku .

Uzivatelska pfi'rucka BiliChek



Sym bol Sym bol

m

Pozor, viz navod к pouzitf 
uvedeny V  pmvodni 
dokumentaci

Pouzivejte pouze v budove

(3)
Pouzivejte s Aplikovana cast typu BF

Nepouzivejte opakovane / Kl^vesa Enter (Zadat)

Pouzijte do Samostatny sber elektrickych 
a elektronickych zafizeni die 
smernice EC 2002/96/EC.

REF Katalogove cislo

cv^ ■ l^us

3172518

Certifikace die kanadskych 
norem /  norem USA.
Vyhovuje norme UL 60601-1. 
Certifikovano die normy CAN/ 
CSA C22.2 c. 601.1

LOT
Kod serie lE C lR E P l Evropsky z^stupce

SN Vyrobni cislo

- Г
Rozsah teplot

C€
0123

Evropske prohlaseni о shode

_ 0 ‘

Rozsah relativnivihkosti

Napajenistridavymproudem Napajeni stejnosmernym  
proudem

Klavesa Help (Napoveda) Navigacni klavesy s sipkami

%
Neobsahuje zadne latky RoHS 
nad prahovou hodnotou -  
Cina

R v  on ly Pouzivejte pouze na pokyn 
lekafe

Kapitola 2. Vystrahy, varovani, kontraindikace a symboly
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3. Sestaveni
Pocatecni sestaveni

Vizualnezkontrolujtevsechnysoucasti,zda nejsou fyzicky poskozeny. 
Zjistfte-li poskozenf, obrat’te se prosim na mistnfho dealera/ 
distributora nebo spolecnost Philips Healthcare.

Д  VYSTRAHA

Tato baterie  je  urcena к  p o u z iti 
pouze s p fis tro je m  BiliChek. 
N epokouse jtesepouzfva tba te rii 
s jin y m i p rodukty .

Pripojeni baterie к rucni jednotce
1. Zapojte konektor baterie do konektoru na rucni jednotce.

2. Ulozte vodice baterie pod prihradku zarovky. VIozte baterii do 
rucni Jednotky.

Pfihradka pro zarovku

P fipo jen f ba terie

V lozenf baterie
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3. Uzavfete dvifka pfihradky pro baterii tak, aby s cvaknutfm dosedia 
do uzavrene polohy.

Pfipojeni napajeci snCiry nabijeci zakladny
4. V pfi'pade potfeby pripojte к napajecfmu zdroji snCiru 

s odpovfdajicf zastrckou.

U pevnen I k ry tu

A  VYSTRAHA I

Pravidelnekontrolujtenapajed 
snuru,zdanevykazujeznam ky 
poskozeni nebo  opo tfe be n f. 
Zj i sti'te-1 i poskoze n f, presta nte 
ji pouziva t.

P fip o je n i zastrcky

5. Zapojte zasuvny konec napajeci' snCiry do vstupu napajeni ve 
spodni casti nabfjeci zakladny.

Pfipo jen i' napa jeciho  
zdro je  к  n ab ijec i zakladne

6. Zastrcku napajeci snCiry zapojte do zasuvky elektricke site. 
Pfesvedcte se, zda jsou oba spoje provedeny fadne.

Kapitola 3. Sestaveni
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Pfipojeni ethernetoveho kabelu nabijeci zakladny
Mate-li nezbytny software, pfistroj BiliChek mCize odesilat data do 
laboratornihoinformacm'hosystemu.Abystetutofunkcimohlivyuzit, 
musfte pfipojit ethernetovy kabel (nedodava se).

1. Jeden konec ethernetoveho kabelu zapojte do konektoru ve 
spodnf cast! nabijeci zakladny.

P fipo jen f e th e rn e to ve h o  
kabelu

2. Druhy konec kabelu zapojte do pfipojky к datove siti.

Nabijeni baterie rucni jednotky
Pfed prvnim pouzitim musi byt baterie uplne nabita.

1. VIozte pfistroj BiliChek do nabijeci zakladny. Pokud neni uroveh 
zvukunastavenanaO,aby bylom oznooznam itspravneum isteni 
do drzaku, zafizeni jednou pipne. Ikona baterie bude stale blikat, 
abyoznamila,zese baterie nabiji.Blikanibudepokracovat,dokud  
se baterie pine nenabije.

Nabijeni baterie jetakeoznam ovanobarvoupozadistavove  
ikony baterie:

-  Zelena -  3 nebo 4  prouzky
-  2luta -  2 prouzky
-  Cervena -  0 nebo 1 prouzek

2. Nabijeni provadejte osm hodin, nebo dokud stavova ikona 
baterie na obrazovce nebude indikovat 0р1пё nabiti.

c f c  c f s
Nenabita
Uzivatelska pfirucka BiliChek

ш Ш
Zcela
nabita

Stav baterie



B iliC hek
uzivatelska pnrucka

4. Zobrazeni a zmena nastaveni
Rucni jednotka BiliChek

Ctecf zanzenf caroveho kodu
Rucnf jednotka BiliChek 
sestava z nasledujicich 
soucasti:

• Okno displeje
• Klavesnice
• Kalibracni koncovka
• Cteci zarfzenf 

caroveho kodu
• Prihradka pro baterii
• Nabijecf vyvody

Klavesnice
pfistroje BiliChek
Pomocf klavesnice se Ize 
pohybovat V zobrazenych

Rucni je d n o tk a  B iliC h e k - 
soucasti

nabfdkach.
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Z d p n U t i  p n S t r o j 6  P o zn a rnka ;R ucn ijed no tka
BiliChek nem a vypfnac. Pn'stroj

1. Pfesvedcte se, zda je baterie pfipojena к ph'stroji a zdaje р1пё nabita. BiliChek se a u to m a ticky  vypne,
bude-li ponechan vnec innosti po

2. Nachazi'-li se pnstroj v rezimu spanku, zacnete stisknutfm klavesy d ob u  2 m in u t.
^  (Enter (Zadat)).

3. Pnstroj se zapne a otevfe se vychozf zobrazem'. 

Hlasitost

Indikatorstavu
akumulatoru

Zi !£U0S»8H)9

ф > TcB Reading  

^  History

Aktualni cas
I /

Poznarnka: D okud  n eb ud ou  
aktualn i' d a tu m  a cas nastaveny, 
m istohodnotsebudouzobrazovat 
pom lcky.

-Aktualni datum

Г  4  Setup

Ф  Stand-by

Prochazeni zobrazovanych nabidek

Vychozi zobrazeni (Home)

Chcete-li prochazet vsechny zobrazene nabfdky a nastavenf:

• Pomocf klaves s sipkami„nahoru" a„dolu"
Ize prochazet polozky nabidek a nastavenf.

• Pomocf klaves s sipkami„doleva" 
a„doprava" Ize provadet ukony 
specifikovane na obrazovce.

• Nastavenf provedene na obrazovce 
ulozfte stisknutfm k la v e s y .^
(Enter (Zadat)).

Klavesy 
s sipkamf

Klavesa Enter (Zadat) a klavesy 
s s ipkam i

Klavesa Enter (Zadat)

Uzivatelska pffrucka BiliChek
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Vyvolani napovedy na 

obrazovce
Pfi aktivovanem jakemkoli 
zobrazeni stisknete klavesu ?  
(Help (Napoveda)) na klavesnici 
pfistroje BiliChek. Zobrazf se 
hlasenf napovedy pro dany ukon.

Navrat kvychozfm u  

zobrazeni (Hom e)
к  vychozi'mu zobrazeni' se Ize 
kdykoli vratit stisknutfm kl^vesy 
■(%(Home (Vychozi zobrazenQ). 
Vratite se к vychozimu zobrazeni 
uprostfed mefeni, musite proces 
m efeni zahajit od zacatku.

Znnena nastavenf

Klavesa
Home
(Vychozi
zobrazeni)

Klavesa Help 
(Napoveda)

Klavesnice pnstro je  
B iliChek

Poznam ka: Rezim Setup 
(Nastavenf) mOzete kdyko li 
o p u s tits tis k n u tim k la v e s y '^ l' 

(H om e (Vychozi zobrazeni)) 
v levem spodnim rohuklavesnice.  ̂
Veskera neu lozena data b ud ou  
ztracena.

Pred prvnim pouzitim pnstroje BiliChek mCizete zkontrolovat nebo 
zm enit nektera nastaveni z vyrobniho zavodu. Kterakoli z techto 
nastaveni take m uzete zm enit pozdeji. Chcete-li zm enit nastaveni, 
vyberte moznost Setup (NastavenQ na vychozim zobrazeni. Kdykoli 
pri provadeni postupu m uzete stisknout klavesu ?  (Help (Napoveda)) 
V pravem spodnim rohu klavesnice a zobrazit tak pokyny.

8:01am
05/08/09

<|> TcB Reading 
History

| i Setup

Ф  Stand-by

DULEZITE!

Vase zdravo tn icke  zaffzenf urcf, 
k te re  uda je  m u site  zadat.

1 V y b e r  p o lo z k y  S e tu p  
(N a s ta v e n i)

Kapitola 4. Zobrazeni a zmena nastavenf
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Oprava nastaveni
Pfedzmenoujakychkolinastavenidoporucujeme,abystesmadispleji 
pn'stroje BiliChek nejdrive nastavili svuj jazyk, je-li to mozne. Dale 
byste meli zvolit pnslusne nastaveniTime Format (Format casu) a 
Date Format (Format data) a pak zadat aktualni cas (Time) a datum  
(Date). Podkapitoly nfze vas provedou kazdym z tёchto nastaveni.

V y b e r ja z y k a

Nezzacnete upravovat nastaveni' pn'stroje BiliChek, musi'te 
nastavit pnslusny jazyk, pokud je  dostupny, aby se texty na displeji 
zobrazovaly ve vasem rodnem jazyce. Die vychozi'ho nastaveni je  
V pfistroji BiliChek pfednastavena anglictina. Chcete-li nastavit jiny  
jazyk, postupujte takto:

1. Na vychozim zobrazeni (Home) vyberte pomoci klavesy 
s sipkou„dolCi" moznost Setup (NastavenQ.

8:01am
05/08/09

<J> TcB Reading 
^  History

I  t  Setup

Ф  Stand-by

V y b e r  p o lo z k y  S e tu p  
(N a s ta v e n i)

2. Kdyz se otevre zobrazeni Setup (NastavenQ, vyberte pomoci 
klavesy s sipkou„dolCi" moznost Language (Jazyk).

V yber p o lo zky  Language 
(Jazyk)

Uzivateiska pfirucka BiliChek
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3 . P ro c h a z e jte  d o lu , d o k u d  se n e z v y ra z n f  p o z a d o v a n y  ja z y k . U lo z te
nastaveni stisknutim kl^vesy ^ (E n te r  (Zadat)).

Language:
Frangais

I  Frangais

Italiano

Nederlands

J m

Seznam jazyku

4. Otevfe se zobrazeni pro ovefem' vybraneho jazyka.

Vous avez defini •
Langue

Soil:
Fran9ais

N astaveny jazyk

Vyberformatu casu a data
Format casu

1. V nabidce Setup (Nastaveni) vyberte m oznostTim e Format 
(Format casu).

Setup
Time Format

0  Current Time 
|Щ, Current Date 

Language

Poznam ka;Pozm enehlasitosti, 
data n ebo  casu sea u to m a ticky  
p rove de  p fe ch o d  zpe t na 
vychoz i zobrazeni (Hom e). Po 
p rove de n i zm eny jake ho ko li 
jine h on as taven isep ns tro jv ra ti 
zp e t na h la vn izob ra zen i Setup 
(Nastaveni).

T im e Form at 
(Form at casu)

K ap ito la  4, Zobrazen i a zm ena nastaveni
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2. Vyberte 12hodinovy nebo 24hodinovy format (pfednastaven je  
12hodinovy format).

Format data

4. V nabi'dce Setup (Nastavenf) vyberte moznost Date Format 
(Format data).

Setup
Date Format

Current Date 
Language 

Time Format
Date Format I

5. Vyberte bud' mesfc/den/rok (m m /dd/yy), nebo den/mesfc/rok  
(dd/m m /yy) (prednastaveno je  m m /dd/yy).

MM/DDAT
[M M /D D f/Y

DD/MM/YY

Vyber fo rm a tu  casu

Date Form at (Form at data)

Vyber fo rm a tu  data

Uzivatelska pffrucka BiliChek
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Zadani aktualm'ho casu a data
Aktuainf cas

l.V n a b id c e  Setup (NastavenQ vyberte moznost Current Time 
(Aktuainf cas).

Setup
Current Time

3.

4.

2. Pomocf klavesnice zadejte cas.

t;] Sound Level
0  Current Time 1
g  Current Date 

Language

Done

Time (12 Hour
0 3 : 2 7 am
'H H  ̂ 1  M

Pomocf klavesy s sipkou„nahoru" umfstete kurzor do zobrazenf 
nadispleji.Pouzfvate-lf12hodinovyform atcasu,pfejdetekbodu4. 
Jinak prejdete к bodu 5.
Pomocf klaves s sipkami zvyraznete polozku am (dopoledne) 
nebo pm (odpoledne) a pakto to  nastavenf vyberte stisknutfm 
klavesy .^ (E n te r (Zadat)).

Time (12 Hour)
0 6
H H

3 0
M M

am

1 2  3 4 
5 6 7 8 
9 0 0

A p m

V yber p o lozky  C urrent 
T im e (A ktua in f cas)

Zadavanf casu

5. Pomocf klavesy s sipkou„dolCi" zvyraznete polozku Done 
(Hotovo) a stisknete klavesu .^ (E n te r  (Zadat)). Opet se otevre 
vychozf zobrazenf (Home) a zobrazf se cas.

Vyber nastavenf am 
(d o p o le d n e ) nebo  pm  
(o dp o le d ne )

Kapitola 4. Zobrazenf a zmena nastavenf
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Aktuainf datum

1. V nabidce Setup (Nastavenf) vyberte moznost Current Date 
(Aktualni datum).

2. Pomocf klavesnice zadejte datum.

1 1 Г0 5 I 0 9
M 1\Л г* D V Y

1 2  3 4 
5 6 7 8 
9 0 <3

Vyber p o lo zky  C urrent 
Date (A ktua ln i d a tum )

Zadavanf data

[ Done ]
3. Stisknutfm klavesy {Enter (Zadat)) vyberte polozku Done 

(Hotovo). O pet se otevre vychozi zobrazeni (Home) a zobrazf 
se datum.

Dalsi nastavenf
Zezobrazeni Setup (NastavenQ Ize upravovat nasledujicifunkce.Chcete-li 
vybrat nastavenf, zvyraznete vyber a stisknete klavesu (Enter (Zadat)).
* Sound level (Hlasitost): Vyberem nastavenf Ozvukvypnete, dale Ize 

vybrat nastavenf 1,2 nebo 3, kde 3 znamena nejvyssf hlasitost.
* Units of measure (Jednotky mefeni): Vyberte mg/dL nebo pmol/L
* Require Clock (Pozadavek hodin): Vyberte Yes (Ano) nebo No

(Ne). Je-li nastaveno Ano,je pfed mefenim hodnoty tfeba konfigurovat 
aktualni datum a aktualni cas. Je-li nastaveno Ne, neni pfed mefenim 
hodnoty konfigurace aktualniho casu a aktualniho data pozadovana.

Uzivatelska pfirucka BiliChek
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Poznamka;Chystate-lisepfipojitklaboratornimuinformacni'musystemu,musi'te

konfigurovat kazde z nasledujidch nastaveni.

• 1 S t and 2nd Patient ID (1. a 2. identifikace pacienta):
Vyberte, jakym  zpusobem budete zadavat identifikad  
pacienta. Identifikad mCizete zadat nactenfm caroveho kodu 
nebo napsanim OdajCi pomocf zobrazene klavesnice.Take 
muzete vybrat polozku None (2adna), pokud nechcete zadat 
identifikad pacienta.

• 1st and 2nd ID Type (1. a 2. typ identifikace): Vyberte, 
jakeho typu bude zadavana identifikace pacienta. Lze zvolit 
cfsio chorobopisu (medical record number), jm eno pacienta 
(patient name) nebo datum  narozeni. Pokud jste zadali 
polozku None (2adna)

• nastaveni moznosti 1 st and 2nd Patient ID (1. a 2. identifikace 
pacienta) vyse, neni potfeba zadavat typ identifikace.

• Network alert (Upozorneni na datovou sit): Pokud 
pfistroj ztrati spojeni s datovou siti nebo neni schopen se 
kdatove siti pfipojit, toto nastaveni definuje casovy interval, 
behem ktereho se pfistroj pokousi opet pfipojit к datove 
siti, nez bude generovano upozorneni na obrazovce (none 
(zadne), 1 m inute (1 minuta), 5 minutes (5 m inut) nebo
30 minutes (30 minut)).

• Navic, kdyz se pfistroj BiliChek nachazi v nabijeci zakladne,
V  nabidce Setup (Nastaveni") sezobrazujinasledujicimoznosti, 
kterejsou potfeba pro pfipojeni. Nastaveni pro pfipojeni 
vam sdeli pracovnik oddeleni informacnich technologii (IT).

• IP address (Adresa IP)
• Subnet mask (Maska podsite)
• Gateway (Brana)
• Host IP (IP hostitelskeho pocitace)
• Host Port (Port hostitelskeho pocitace)
Diilezite! Nastaveni datove site se uchovava v nabijeci zakladne. Pouzijete-li
JinypfistroJBiliCheksdanounabijedzakladnou.nenipotfebaopetkonfigurovat
nastaveni datove site.

Poznam ka;Pokudchcetenastavit 
p ffs tro je ta k .a b y fu n g o va ls te jn e  
ja ko  p u v o d n i p fis tro j BiliChek, 
nastavte  m o zn os t Nurse ID 
(Iden tifikace  sestry) a 1 st and 
2 n d P a tie n tiD (1 .a 2 .id e n tifika ce  
pac ien ta) na None (Zadna).

Poznamka; Zobraz l-li se 
u p o zo rn e n i na d a to vo u  sit, 
o ve fte , zda je  e th e rn e to vy  
kabel p fip o je n . Je-li p fip o je n  a 
u p o zo rn e n i se stale zobrazuje, 
o b ra t’te  se na o d d e le n i 
in fo rm a cn ich  te c h n o lo g ii (IT) 
sveh ozd ravo tn icke ho za fize n i.

Kapitola 4. Zobrazeni a zmena nastaveni
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Kalibrace a mereni hodnoty
1. Na vychozim zobrazeni (Home) vyberte moznostTcB Reading 

(Kalibrace a m efenf hodnoty).

8 :01ain
05/08/09

V y b e r  p o lo z k y T c B  R e ad in g  
(K a lib ra c e  a m e re n i 
h o d n o ty )

Poznamka:Nastavite-livnabidceSetup(Nastaveni)moznostNurselD(IDsestry)aPatient
ID {ID pacienta) na None (Zadna), neni potfeba provadet ukony v  bodech 2 a 3.

2. MCizete zadat moznost Nurse ID (ID sestry) a dva z nasledujicich tvarCi 
moznosti Patient ID (ID pacienta):

-  Patient Name (Jmeno pacienta),
-  Patient Medical Record Number (Cislo chorobopisu pacienta),
-  Patient Date of Birth (Datum narozeni pacienta).

3. Chcete-li zadat udaj, nactete phslusny carovy kod nebo napiste udaj 
pomoci zobrazene klavesnice. Chcete-li nacist carovy kod:

a. Zvyraznete moznost Scan In (Nacist), aby se aktivovalo cteci 
zafizeni caroveho kodu. Namifte cteci zafizeni rucnijednotky na 
carovy kod a stisknete klavesu ^  (Enter (Zadat)).

b. Nacteny udaj sezobrazinadispleji.Je-lispravny, vyberte moznost 
Confirm (Potvrdit) stisknutim klavesy (Enter (Zadat)).

Chcete-li ddaj napsat:

a. Pomoci zobrazene klavesnice napiste pfislusnou identifikaci 
sestry (Nurse ID) anebo identifikaci pacienta (Patient ID). Pomoci 
klaves s sipkami se pfemistete na phslusne misto klavesnice a 
stisknutim klavesy ^  (Enter (Zadat)) vyberte kazde pismeno 
nebo cislo.

b. Zvyraznete polozku Done (Hotovo) a stisknutim klavesy ̂  
(Enter (Zadat)) ulozte nastaveni.

Stisknutim klavesy ?  (Help (Napoveda)) zobrazite pokyny pro zadavani 
pfidavnych udaju.

P oznam ka :S tisknu tim k lavesy?  
(Help (Napoveda)) na klavesnici 
p fis tro je  B iliChek zobrazite  
p fi p rova de n i te ch to  Cikonu 
pod ro bn e js i in fo rm ace.

Poznamka: le n to  p fis tro j je  
vybavenfunkcikritickehovypnutf. 
Po u ko nce n i kalib race  p ris tro j 
p (pne{nen i-lih las itostnastavena  
na 0), p okud  v p fednastavenem  
casovem  in te rva iu  n ebude  
p rove de no  zadne m efenf. О 
2m inutypozdejisepfi's troJvypne, 
nebude-ILstisknutazadnaklavesa. 
Kdyz se p fis tro j a u to m a ticky  
vypne.po jehoopetovnem zapnuti 
Jep o tfeb ap ro ves tda ls ika lib ra c i.

Poznamka; C hcete -li p rovest 
u ko nce n i behem  kalib race nebo  
m ereni, s tiskne te  klavesu 
(H om e (Vychozi zobrazeni)) p ro  
navra t к  vych oz im u  zobrazeni. 
Data n eb u d o u  ulozena.

Uzivatelska pfirucka BiliChek
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Pozndmka: Natavite-U Require Clock (Pozadavek hodin) na No (Ne) v menu
Setup (Nastaveni), nen!pozadovdn krok 4.

4. Pokudnejsoujizkonfigurovany,nastavteaktualn(datumaaktualm'cas.

5. Nasad’te novou koncovku BiliCal na rucni jednotku. Pevne ji 
zatlacte do jednotky, aby byla radne usazena.

6. Vyberem polozky Done (Hotovo) spust’te kalibraci. Pfistroj pipne a 
na displeji bude uvedeno Calibration successful (Kalibrace uspesne 
provedena).

Poznam ka: 8 ud e -li h las itos t nastavena na 0, p ns tro j nepi'pne.

7. Povytahnete stftek BiliCal a odiepte ochrannou vrstvu a kalibracnf 
material z koncovky a vyhod’te je, na koncovce BiliCal ponechte 
pouze prCisvitnou fblii. Stisknutim kl^vesy (Enter (Zadat)) vyberte 
polozku Done (Hotovo).

8. Opatrne pfilozte koncovku BiliCal к celu nebo sternu pacienta. Je-li 
pouzit spravny tiak, zmeni se pocet mefem' ̂  na displeji ze ziute 
na zelenou. Nezvysujte tIak. Je-li pouzit nadmerny tIak, pocet se 
vratf na ziutou.

Zvednete koncovku BiliCal z cela nebo sterna pacienta a pak tento  
postup opakujtejeste ctyfikrat.

9. Po kazdem namefenf hodnoty zazni jeden ton oznamujicf, ze 
mefem' bylo uspesne. Dojde-li behem mefenf к chybe, otevfe se 
ziute zobrazeni s popisem chyby. Pfi naprave problemu se fid'te 
zobrazenymi pokyny к odstranenf zavad.

Poznamka: B ude-li h las itos t nastavena na 0, p fi's tro j nepfpne.

10. Po ukonceni mefenfpffstroj BiliChekzobrazfa ulozfveskerezfskane ijdaje.

11. Sejmete a vyhod'te koncovku BiliCal a vrafte rucnf jednotku do 
nabfjecf zakladny. Je-li vas pffstroj pfipojen
к laboratornfmu informacnfmu systemu, 
veskere nove udaje zfskane od poslednfho 
pfenosu budou odesl^nyj'akmile jednotku 
viozfte zpet do nabfjecf zakladny.

A  V YSTR AH A

Je nesm frne d u lez ite  provest 
ka lib raci p ffs tro je  a nasadit 
novou  sam osta tnou  ka lib racnf 
koncovku  BiliCal b ezpros tfed ne  
pfedprovedenfm testu.Nebudete- 
li ta k to  pos tup ova t, vys ledky 
testubudounep fesne ,S e jrnete -li 
koncovku  po  ka lib raci a p fed  
m efenfm pacienta.do jdekeztra te  
kalib race.Ce ly ka lib racn f p os tup  
sebudem use topakova tsnovou  
kon covko u  BiliCal.

Poznam ka: Kdyz se p fis tro j 
B iliCheknepouzfva.vzdym usfbyt 
u lozen V nab fjecf zakladne.

Z o b ra z e n i TcB Records  
S e n t (Z a z n a m y  k a lib ra c e  a 
m e fe n f h o d n o ty  o d e s la n y )

Kapitola 4. Zobrazenf a zmena nastavenf
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Pouziti dalsich funkci

Historie
Vyberem polozky History (Historie) zpnstupm'te pacientske udaje, 
ktere jsou ulozeny v rucnf jednotce. Jednotka mCize uchovat az 
SOzaznamCi.PodosazenfmaximalnfhopoctuzaznamCibudenejstarsf 
zaznam odstranen.

8:01am
05/08/09

ф Т с В  Reading
[ Ф  History I

♦  Setup 

( f )  Stand-by

V pravem hornfm rohu kazdeho zobrazeni se uvadi stav odeslanf, 
ktery oznamuje nasledujicf informace:

1. Zaznam byl odeslan.

2. Zaznam nebyl odeslan.

4 0  Q L — a
I  О . Л  12:32pm 
mg/dL 10/16/08

3. Zaznam obsahuje chybu a nemuze byt odeslan.

4 q Q t 1
I  12:32pm
mg/dL 10/16/08

Uzivatelska pn'rucka BiliChek

Vyber polozky History 
(Historie)



Pohotovostni rezim
Vyberem polozky Stand-by (Pohotovostni rezim) na vychozfm  
zobrazeni (Home) obrazovku mezi m efenim i vypnete.

25

~ " | r a  8:01am 
05/08/09

Ф  TcB Reading 
Ф  History 
I  Setup

I
............... ..  m
(J) Stand-by Д

Doporuceni к pouziti behem fototerapie a 
po fototerapii

Vyber polozky Stand-by 
(Pohotovostni rezim)

Behem fototerap ie
• Vyberte mfsto, kde se bude provadet m efenf pristrojem  

BiliChek. Preferovanym mistem je  plocha oblast na cele mezi 
obocim kojence nebo sternum.

• Nezapom ehte podrzet samostatnou kalibracm' koncovku 
BiliCal tak, aby se dotykala celou plochou cela nebo sterna 
pacienta, dokud test nebude proveden.

Pred zahajenim  fototerapie musite na mi'sto mefenf umfstit 
fotoneprusvitny material (jako napffkiad fototerapeutickou  
ochrannou naplast BilEclipse nebo naplast na pokozku). 
Musfte provest vsechna mozna opatfenf, aby bylo zajisteno, 
ze se material neposune a nedojde kodhalenf mfsta mefenf, 
ktere pak bude ozafeno fototerapeutickymf svetly.

U m fste te  je d n o ra zovo u  
kon covku  tak, aby se 
d o tyka la  ce lou  p lochou  
cela n eb o  sterna pacien ta

Poznam ka: O brat'te  se na 
spo lecnos t Philips 
Healthcare, kde vam sdelf, jake 
pffsiusenstvf je  doporuceno 
к p o u z it i p fi fo to te ra p ii.

Kapitola 4. Zobrazeni a zmena nastaveni
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ВёЬ ет mefeni prfstrojem BiliChek musejf veskera 
fototerapeuticka svetia vypnuta. Ujistete se, zda je  
preferovane misto mefeni stale zakryto. Sejmete ochrannou 
naplast BilEclipse branfd prCiniku svetia a proved’te mefeni 
ph'strojem BiliChek v preferovanem mi'ste. Nalepte naplast 
BilEclipse a pokracujte ve fototerapii nebo sejmete naplast 
BilEclipse a pferuste die indikace provadeni fototerapie. (Po 
pferusenf fototerapie mCize naplast BilEclipse ponechat na 
miste, aby bylo oznaceno spravne misto pro budoucimefeni.)

Poznamka:StudieopakovatelnostimefenfpflstrojemBiiiChekstanovilispecifikace 
presnosti.Z droJem odchylekvys ledkum efen ljeheterogenn lcharakterpokozky 
a uk la d a n fb iliru b in u .M a le zm e n yvys le d ku u p o so b e jd o u c Ich tra n sku ta n n Ich  
m e fe n i b iliru b in u , ktere jsou  n izsl nez 2,0 m g /d l nebo  34 p m o l/l (zvysenl nebo 
smzeni) nesm ejl b y t in te rp re to va n y  jako  u rc ite  trendy.

Naplast BilEclipse
1. Pfed pouzitim naplasti BilEclipse 

na kojenci vzdy ocistete pokozku 
v danem miste. Spolecnost Philips 
Healthcare nedoporucuje zadny 
urdty typ pouzivaneho cisticlho 
prostfedku. Veskere kapaliny, 
plet'ove vody nebo kremy snizuji 
pfilnavost naplasti a zvySujI 
pravdepodobnost, ze naplast behem  
fototerapie odpadne.

2. Kdyz zvednete vicko naplasti, abyste provedli mefeni, muze 
byt uzitecne umistit prst na okraj zakladnl cast!, aby bylo 
zajisteno, ze se cela naplast neodlepi z pokozky novorozence.

3. Kdyz zavfete vicko, pfesvedcte se, zda ma dobry kontakt 
se zakladnl casti po celem obvodu naplasti. I kdyz neni 
pravdepodobne, ze svetio vnikne po stranach, jakekoli svetio, 
ktere osviti pokozku, mCize oviivnit m efeni BiliChek.

Naplast BilEclipse

Poznamka: K lin icke s tud ie  
p i'okazaly,zem uzebytpotfeba 
az 48 h od in , aby se pokozka 
po fo to te ra p ii v ra tila kh la d in e  
b iliru b in u  ja ko  v m iste, ktere 
n e b y lo vys ta ve n o fo to te ra p ii.

Poznamka: U novorozencu  
nachazejic ich se u oken, kde 
jso u  vystaven i vysokem u 
s lunecn im u  zafenf, mCize 
d o jit  k „p firo d n ( fo to te rap ii". 
Takovy p fip a d  se mCize 
vyskylnoutobzvlastitehdykdyz 
n o vo ro ze n e c jizb y lp ro p u ^e n  
d o m iia v ra d se d o n e m o cn ice , 
k lin ik y  nebo  o rd inace pro  
p ro ve d e n i testu.

Uzivatelska pfirucka BiliChek
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4. Ро dokonceni fototerapie doporucujem e ponechat naplast 
BilEclipse na pokozce do doby, nez rozhodnete, ze se zadna 
mefeni pnstrojem BiliChek jiz provadet nebudou. I kdyz po 
vypnutf fototerapeutickych svetel nedojde v pokozce к zadnym  
dalsim zmenam, pri ponechanf naplasti na miste budezajisteno, 
ze se dalsf m efenf budou provadёt ve stejnem, сЬ гапёпёт  
m^stё.

Po fototerapii
Musite pfijm out pfi'slusna opatrem', aby bylo zajistёno, ze veskera 
mёren^provadёnananovorozenc^chpotё,copodstoupilifototerapii, 
budou provadёna z mista na cele nebo sternu, ktere nebylo 
ozareno fototerapeutickymi $уё!1у. Ргезпё postupy, kterё musejf 
b ^  provedeny, zavisejf na typu роиг11ё ochrany pfi fototerapii. I 
kdyz neni nutnё ponechavat fototerapeutickou ochrannou napiast 
BilEclipse na m^stё, po vypnutf fototerapeutickych svёtel tato naplast 
zajistf, ze pfi naslednych т ё ге п к Ь  pffstrojem BiliChek bude pouzito 
stejne misto.

Kapitola 4. Zobrazeni a zmena nastaveni
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5; Ddstraneni zavad

Popis chybovych zobrazeni
Pokud pnstroj BiliChek nefunguje die ocekavanf, otevfe se ziute chybove 
zobrazeni uvadejid pncinu chyby a opatfenf к naprave dane chyby. Nize 
jsou uvedena chybova zobrazeni a pfi'slusne pokyny.

Chyby pri spoustenf

Error: Cannot Com plete Startup (Service HHU)
(Chyba: Nelze dokoncit spu^en i (nutna oprava rucni 
jednotky))

'̂ =■11? f"'
Cannotcomplete Start Up. 
Please service.

S ervisn ik6d:000b  
Nelze dokoncit spusteni. 
Zajistete opravu.

Г OK I
Error: Lost HHU Settings (Chyba: Ztrata nastaveni 
rucni jednotky)

BiUGhekseiingswere 
tost arid have been 
returned to defeat 
valuel. Restore seings 
as needed before ne>d 
use.

[ OK ]

Vyskytia se systemova chyba.
Nastaveni BiliChek byla ztracena a vratila 
se к vychozim hodnotam. 
Preddalsi'mpouziti'mobnovtenastavenidle 
potfeby.
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Error: Lost History (Chyba: Ztrata historie)

System error occurred.
’ One or more TcB - : 

records have been te s t. 
PleaaecheckHstoryror : 

> mssing records. -■ -
‘ ^ u
t -  - -

C OK
ВШ

Vyskytia se systemova chyba. 
Jeden nebo nekolikzaznamCiTcB  
(Kalibrace a m efenf hodnoty) byly 
ztraceny.
Zkontrolujte historii (History), zda 
zaznam y chybi.

Chyby nastaveni

Error: Field O ut o f Range (Chyba: Pole m im o rozsah)

A le ld lsa ifo fran gs  
■ pi^sf #ee'tand.;.*. i , .. ̂ ! j  
reenter.

Pole je  m im o rozsah. 
Zkontro lu jte a opet zadejte udaj.

[ OK

Error: Duplicate Selection (Chyba: Duplicitni vyber)

Patient ID type must not, 
betriesame

Typ identifikace pacienta nesmf byt stejny.

[ 1OK

Kapitola 5. Odstraneni zavad
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Error: Base W rite (Chyba: Zapis do zakladny)
Cannot write setlifig to : 
base.

Nelze provest zapis nastaveni do 
zakladny

I 1
Error: Base Read (Chyba: C teni ze zakladny)

'  Cannot read settng frdnfT 
base,

> Nelze provest zapis nastaveni do 
zakladny.

Chyby pri umisteni do drzaku

Error: One or M ore Records Not Sent (Chyba: Jeden 
nebo vice zaznamCi nebylo odeslano)

One or more records ? .
; cannot be sent Please ' • 

goto'H istoiyto- 
manuafiydocument . ‘ .‘j

' йй'й
-  - j   ̂7i

HM
OK

Ш
I

Jeden nebo vice zaznamCi nebylo  
odeslano. Prejdete do slozky,History' 
(Historie) a m anualne zadokum entujte  
zaznam y oznacene sym bolem  x.

Uzivateiska pfi'rucka BiliChek
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Error: Bad Cradle (Chyba: Spatny drzak)

satffte Cc
бапп6ГтШ #оппес8ой; 
jocracIte.Tryre-docWng ; 
the d ew s. If error 
repeate, please service.

C OK 1

S ervisn ik6d :0008
Nelze ustavit spojenf s drzakem .
Zkuste stroj vy jm out a opet viozit. 
Bude-li se chyba opakovat, kontaktujte
servis.

Error: Check Network (Chyba: Zkontrolujte datovou sif)

Canrtotconneqltp 
; network. You may rreed 
, to check your network 

status.
Nelze se pripojit к datove siti. 
Zkontro lu jte stav datove site.

]OK

Chyby pri vyjmuti z drzaku

Error: Lost Base Settings (Chyba: Ztrata nastaveni 
nabijeci zakladny)

Nastaveninabijecizakladnyjsouztracena  
a vratila se к vychozim  hodnotam .
Pred dalsim pouzitim  pnstroje obnovte  
nastaveni die potfeby.

and have been returned 
to default values. Restore 
•settings as needed 
before next use.

OK 1

Kap ito ia  5, O d s tran e n i zavaci
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ChybyТсВ Reading (Kalibrace a mefeni hodnoty)

Error; Battery Em pty (Chyba: Baterie je  vybita)

Battery lacks enough 
powerio perform atest . 
Recharge soon, ■ '•

Baterie nem a dostatek energie pro 
provedeni testu. Brzy ji nabijte.

][ OK

Error: Battery Low (Chyba: Baterie je  m alo nabita)

Battery m ay leck-enpughi 
power to perform a test 
Recharge soon, - Baterie nemusi m it dostatek energie pro 

provedeni testu. Brzy ji nabijte.

OK ]
Error: Bad Scan (Chyba: Spatne ctenf caroveho kodu)

,Ba'dscan.:Rlease|y < 
again • ^  ..

OK

/  - Г- '

1

Spatne ctenf caroveho kodu. Zkuste to  
prosfm znovu.

Uzivateiska pfi'rucka BiliChek



Error: No Tip (Chyba: 2adna koncovka)
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■?

' aiCalTtphasnofb'een . 
■ added'Р1еюе add now. '

Nebyla nasazena koncovka BiliCal. 
Nasad’te nynf prosfm koncovku.

[ ]OK

Error: Bad Lamp (Chyba: $patna lampa)

^  -

Measurement lamp has ! 
failed and may need to ’ 
be replaced, Please 
servtoe. 1

OK I

Servisni kod: 10Od
M efici lampa je  vadna a musi byt vymenena. 
Zajistete opravu.

Error: Bad Calibration (Chyba: Spatna kalibrace)

Galibrafion felled. Try 
another BiliCai Tip or 
press?formore 
sugg^tlofis.

Ыейзрёзпа kalibrace.
Zkuste pouzft jinou koncovku BiliCal Tip nebo 
stisknete klavesu se symbolem ? pro dalsf navrhy.

I  OK 1

Kapitola 5. Odstraneni zavad
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Error:Too Much Light (Chyba: Phlis m noho svetia)

Too much light Please ■ 
try again If error repeats,: 

j press 7  fe rsu |g ® fe .' Phlis m noho svetia. Zkuste to  prosim  
znovu.
Bude-li se chyba opakovat, stisknete 
klavesu se sym bolem  ? pro navrhy.

L OK ]
Error: Too Much M ovem ent (Chyba: Pfilis m noho pohybu)

Too much movement 
Please try again. If error, 

:"гёрРЩ
SiSuggesiionsvi^jIii/T'^

Phlis m noho pohybu.
Zkuste to  prosi'm znovu.
Bude-li se chyba opakovat, stisknete 
klavesu se sym bolem  ? pro navrhy.

L i
OK 1

Error: O ut o f Range (Chyba: M im o rozsah)

i ci№ a1lyprx»venftrifeA4 
t Please obtain a Total ■ 
ivSerum Bilifubin. .

-  . , ,<

[ OK
ЩЦ

шШ

TcB Reading (Kalibrace a m efen i 
hodnoty) je  m im o klinicky ovefeny  
rozsah.
Pofid’te hodnotu celkoveho bilirubinu  
V seru.

Uzivatelska pfi'rucka BiliChek



Error: Reading High (Chyba: Vysoka hodnota)
- Me^arem,ert«(£s i)Ul of 
range Pteeseliys^ain. '

Ш Ш Ш Ш з

Nam erena hodnota je  m im o rozsah. 
Zkuste to  prosim znovu.

35

t ]OK

Error: Com plete Reading (Chyba: dokoncete тёгепО

Voufflustcowptetefhfe , 
TcB Reartngto certnue. ‘ 
Select'Done'alter 

' c teanrtg te  message

1!̂ OK 1

Pro pokracovanf musite dokoncit 
procesTcB Reading (Kalibrace a mereni 
hodnoty).
Po vym azani toho to  hlaseni vyberte  
polozku,D one' (Hotovo).

K ap ito la  5, O dstranen i zavad
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6. Cisteni, udrzba a servis

Cisten

System BiliChekje proveden tak, abyjeho povrch byi hladky a snadno
cistitelny.Vzdy,kdyzdojdekuspineni'pnstrojenebonabijedzakladny,
postupujte die pokynCi v teto kapitole.

1. Pouzijte mydiovou vodu, 10% roztok chlornanu sodneho nebo 
nefedeny cpavek.

2. Pro naneseni cistidho prostfedku pouzijte vihkou a mekkou 
houbu nebo hadfik.

3. Navihcete houbu nebo hadfi'k v cistici'm roztoku a otfete  
pristroj nebo nabijeci zakladnu.

4. Nechte zarizenf na vzduchu uschnout.

5. O tfete pristroj a nabijeci zakladnu suchym hadfikem.

A v y s t r a h a

Pfi c ifte n i NEPOUZfVEJTE;

• g e rm ic id n i c is tic i/de z in fekcn i p ros tfed ek  na bazi feno love  slouceniny,

• g lu ta ra ld eh ydo ve  d ez in fe kcn f/s te riliza cn i p rostfedky,

• bezne, V o b c h o d n i s iti d os tu p n e  c is tic i p ros tfed ky  nebo  prac i de tergenty,

• roz toky  na bazi jo d u , silne kyseliny nebo silne a lka licM  roztoky. 

Tytoroztokym ohouzanechatzbytkynapovrs ichanebom ohoupusob itabrazivne 
nebo skod live  pro  kojence.

A  VYSTR AHA 
N e p o n o fu jte  system B iliC hekdo  
v o d y n e b o jin e ka p a lin y .D o jd e -li 
k v y lit ik a p a lin y n a p fis tro j,o tfe te  
jiv ih k y m h a d fik e m a p fis tro jp fe d  
p o u z itim  nechte  uschnout.

Ж  VYSTR AHA
N epokouse jte  se c is tit anebo  
opakovanepouzivatsam ostatnou 
ka lib racn f kon covku  BiliCal.

^ v a r o v An i

O p ticko um e fidkon covkuc is te te  
(pouze) 90%  n ebo  s ilne jsim  
izop ro p y la lko h o le m  a m ekkou  
u te rkou  p ro  c is ten i o p ticke h o  
povrchu.
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Udrzba

Vym ena merici zarovky
Pokud chybove zobrazeni oznamuje, ze zarovka nefunguje, nahrad'te 
ji zarovkou z vym enne soupravy (objednacf udaje sdelf spolecnost 
Philips Healthcare).

1. Sejmete kryt prihradky pro baterii. VIozte maly a plochy 
sroubovak do vyfezu v horni casti krytu a kryt odsuhte.

Д VAROVANf

Phstro j B iliChek se m usi
pouziva tpouzeseschva lenou
soupravouvymennezarovkyod
vyrobce.NeutahuJtepfiiisvicko
lam py.

2. O dpojte baterii.
m
S e jm uti k ry tu  ba terie

m
O d p o je n i ba terie

3. Odpojte konektor kabeloveho svazku lampy.

O d p o je n i kon ek to ru  
kab e lo veh o  svazku lam py

Poznam ka: M uze vzn ikn o u t 
p o tfe b a tro c h u z v e d n o u tk ry t 
lam py, abyste m o h li v y jm o u t 
ko n e k to r kabe loveho  svazku 
lam py.

Kapitola 6. Cistern', udrzba a servis
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4. Vyjmete vfcko lampy pomocf ploche koncovky nebo plocheho 
sroubovaku Phillips.

V y jm u ti v icka lam py

5. Vyjmete sestavuzarovky.

6. VIozte vymennou sestavu lampy specifikovanou vyrobnim  
zavodem.

V y jm u tf sestavy zarovky

Vlozeni' nove lam py

7. Instalujte vym enne vfcko lampy dodavane s zarovkou. 
Neutahujte pfflis silne.

8. Pfipojte zpet konektor kabeloveho svazku lampy.

9. Pripojte zpet baterii a zavrete pfihradku pro baterii.

10. Nasad'te novou koncovku BiliCal.

11. Zapnete napajenf.

12. Proved’te nekolik kalibracf, dokud pnstroj kalibraci neakceptuje.

Uzivatelska pfirucka BiliChek
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Vym ena baterie
1. Sejmete kryt pfihradky pro baterii. VIozte maly a plochy

2. O dpojte baterii.

3. Pri instalaci nove baterie postupujte die pokynu Pfipojeni baterie 
к rucni jednotce v teto  prirucce vyse.

S e jm uti k ry tu  baterie

Servis

M efic izarovkaje jed in ou  servisovatelnou soucasti pristupnou 
z otvoru pro baterii. Nepokousejte se oddelit horm' a spodni fast 
telesa nebo odstranit spojovaci sroub. V tom to pripade muzete 
poskodit svetlovody a zaruka od vyrobce prestane platit.

Informace о zakaznickem servisu

Philips Healthcare @ www.healthcare.philips.com.

Take m uzete pouzit nekterou z nasledujfcich adres:
Philips Medizin SystemePhilips Medical Systems 

3000 M inutem an Road 
Andover, MA 01810-1099  
USA

Boblingen GmbH 
Hewlett-Packard StraBe 2 
71034 Boblingen, 
Deutschland

Kapitola 6. Cistern', udrzba a servis
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y.Technicke udaje

Okolni prostredf

Rozmery a hmotnost

System BiliChek
Celkova hmotnost: 390 g

Rucni jednotka BiliChek
Hmotnost 
(s bateriQ:

Rozmery:

250 g

5,23 cm (si'fka) x 20,45 cm (delka) x 5,94 cm (vyska)

Nabijeci zakladna
Hmotnost: 140g

Rozmery: 9,14 cm (si'fka) x 9,01 cm (delka) x 4,30 cm (vyska)

Zarovka

Typ zarovky: Tungsten

2ivotnost zarovky: M inim alne 30 000 mefenf
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Klinicka specifikace

Behem deseti let pouzivani bylo prokazano, ze prfstroj BiliChekje srovnatelny s nemocnicnfmi 
analyzatory krve. Behem klinickych zkousek bylo prokazano, ze pnstroj BiliChek je  srovnatelny 
s vysoce spolehlivymi, vyzkumnymi analyzatory krve (vysokotlaka kapalinova chromatografie, neboli 
HPLC) vykazuji'dmi presnost + / -  1,5 m g/dl. A pnstroj BiliChek je  srovnatelny s HPLC pfi hodnote 
ukazatele 0,90 s presnostf (RMSE (strednf kvadraticka odchylka)) + / - 1,5 m g/dl.

Pnstroj BiliChek zlskal klinicke uznani prostrednictvim mnoha klinickych studii provadenych treti 
stranou, ktere podpofili jeho pouziti pfi posuzovani nebezpecnych hladin hyperbilirubinemie u 
novorozencCi. Pfistroj BiliChek prokazal svou ucinnost v ruznorode populaci a je  urcen к pouziti 
behem  fototerapie u novorozencCi ve veku 27 az 42 tydnCi az do postnatalniho veku 20 dnCi.

Ocel pouziti:

Gestacni vek:

Postnataini vek:

Hm otnostni rozsah pacientCi:

Rozsah celkoveho bilirubinu v seru:

Presnost (RMSE (stfedni kvadraticka odchylka)):

Nepfesnost (SD (smerodatna odchylka))*:

Korelace:

*Nepfesnost mezi pfistroji

Pfed provadenim, behem provadeni a po 
provedeni fototerapie

2 7 -4 2  tydnCi

0 -2 0  dnCi

9 5 0 -4  995 gramCi

0 -2 0  m g/dl \  0 -3 4 0  pm ol/l

+ / -  1,5 m g/dl pfi 6 6 % d o b y  nebo 1 sigma

+ / -  26 pm ol/l pfi 66 % doby nebo 1 sigma

+ / -  0,66 m g/dl

+ / -  11,2 pm ol/l

r =  0,90

Shoda s normami

Tento pfistroj je  navrzen tak, aby vyhovoval nasledujicim standardCim:

• lEC 60601 -1: Zdravotnicke elektricke pfistroje -  cast 1: Obecne pozadavky к bezpecnosti.
• lEC 60601-1-2: Obecne pozadavky к bezpecnosti -  Soubezna norma: Elektromagneticka 

kom patibilita -  Pozadavky a testy.

K apito la  7 .Techn icke iida je



Pozadavky к elektroinstalaci

Napajeni z elektricke site (nabijeci zakladna) Vstup: 100 -240  Vstr., 50 /60  Hz, 0,4 A 
Vystup: 5 Vss., 2,0 A

Baterie (rucni jednotka) Typ: lithium iontova 
Napeti; 3,7 V

Typ ochrany proti elektrickemu vyboji Intern! napajen!
Stupen ochrany proti elektrickemu vyboji Aplikovana casttypu BE

Stupeh ochrany proti prCiniku vody Bezna ochrana, IPXO

Smernice к recykiaci WEEE/RoHS

Je-li vase zdravotnicke zafizem' zavazano к dodrzovani smernic к recykiaci WEEE/RoHS, viz stranka 
w/ww/.healthcare.philips.com, kde je  uveden doklad к recykiaci tohoto produktu.

Likvidace

Zafizenf likvidujte die mistni'ch ustanovenf.

Uzivatelska pfi'rucka BiliChek
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Dodatek A. Informace о 
elektrom agneticke kom patibilite
Ustanoveni a prohlaseni vyrobce -  elektromagneticke emise

Toto zari'zenf je  urceno к pouzfvani' v elektromagnetickem prostredf, ktere je  specifikovano nfze. 
Uzivatel tohoto zarizenf se musf ujistit, zda se toto zanzeni pouzi'va ve specifikovanem prostredf.

Test na emise Shoda Poznamka к elektromagnetickemu prostfedi

Vysokofrekvenfnf emise 

CISPRn

Skupina 1 Ph'stroj pou2iv^ vysokofrekvenfni energii pouze pro sve 

internifunkce. Proto jsou jeho vysokofrekvencni emise 
velicenizkeanemohou b^pfifinoujakekoliv interference 

u elektronickych pfistroju, кгегё se nachazi poblB.

Vysokofrekvencnf emise 

CISPRn

Tfida В Tento pfistroj Ize pouzfvat ve vsech objektech, vcetne 

domacnosti a objektu, jejichz elektroinstalace je napojena

Harmonickё emise 

1 EC 61000-3-2

Trida A na vefejnou nizkonapet'ovou sft'.

Kolis^nf napёt^/emise blik^m' 

lEC 61000-3-3

Vyhovuje
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Ustanoveni a prohlaseni vyrobce -  Elektromagneticka odolnost

Toto zan'zeni je  urceno к pouzivanf v elektromagnetickem prostfedi, ktere je  specifikovano nize. 
Uzivatel tohoto zanzeni se musf ujistit, zda se toto zan'zeni pouzfva ve specifikovanem prostredf.

Test odolnosti Test die normy 

lEC 60601 

Uroveri

Uroven kompliance Elektromagneticke prostfedi -  

ustanoveni

Elektrostaticky vyboj 

(ESD)
1 EC 61000-4-2

± 6 kV kontakt 
± 8 kV vzduch

± 6 kV kontakt 

± 8 kV vzduch

Podlahy musi b ^  dfev^n6, betonove 

nebo z keramickych diazdic.
Jsou-li podlahy kryty syntetickym 

materiyiem, relativni vihkost musi 

cinitalespon30%.

Elektricky rychly zakmit/ 

vyboj

1 EC 61000-4-4

+2 kV pro elektricky 

vedeni

±1 kV pro vstupni/ 

vystupnf vedeni

±2 kV pro hlavni (napyjeci) 

vedeni

+1 kV pro vstupni/ 

vystupni vedeni

Kvalita elektricky sity musi odpovidat 
obvykiymu domycimu nebo 

nemocnifnimu prostfedi.

Naraz proudu 
lEC 61000-4-5

±1 kV rozdiloveho napeti 
±2 kV spoleinyho napSti

±1 kV rozdiloveho nap§ti 
±2 kV spolein^ho nap§ti

Kvalita elektricky sity musi odpovidat 

obvykiymu domycimu nebo 

nemocnicnimu prostfedi.

Poklesy, kr^tka pferusenf a 

kolisaninapeti'vpfivodnim 
nap^jeci'm vedeni 
lEC 61000-4-11

<5 % Ц

(>95 % pokles V Û ) po 
dobu 0,5 cykiu 

40 %

(60 % pokles V Û ) po 

dobu 5 cyklii 
70 %

(30 % pokles V Û ) po 

dobu 25 cyklCi 

<5 %

(95 % pokles V Û ) po 

dobu 5 sekund

<5 %

(>95 % pokles V Û ) po 

dobu 0,5 cykiu 
40 %

(60 % pokles V Û ) po 

dobu 5 cyklii 
70 %

(30 % pokles V Û ) po 

dobu 25 cyklii 

<5 %

(95 % pokles V Û ) po 

dobu 5 sekund

Kvalita elektricky site musi odpovidat 

obvykiymu domycimu nebo 
nemocnifnimu prostfedi.

Magneticke pole si't'ove 

frekvence (50/60 Hz)

1 EC 61000-4-8

3 A/m 3 A/m Magneticka pole sit'ovyho 

kmitoftu by тё1а byt na iirovnich 

charakteristickych pro obvykiy 

nemocnicni nebo domaci prostfedi.
Pozn^mka: U ĵe парёК е1ейг1скё 5(1ё pfed aplikacf testovacf drovnё.

Uzivatelska pffrucka BiliChek
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Ustanoveni a prohlaseni vyrobce -  elektromagneticka odolnost

Toto zafizenf je  urceno к pouzivani v elektromagnetickem prostredf, ktere je  specifikovano mze. 
Uzivatel tohoto zafizeni se musi ujistit, zda se toto zafi'zenf pouzfva ve specifikovanem prostredf.

Test odolnosti Testovaci uroven 

dlelEC 60601 kompliance

Odveden^ vysok^ 
frekvence 
lEC 61000-4-6

Vyzafovana vysoka 
frekvence 
I EC 61000-4-3

3 V efekt.
150 kHz az 80 MHz 

3V/m
80 MHz az 2,5 GHz

3 V efekt. 

3V/m

Poznamka к elektromagnetickemu prostfedi

Pfenosn^ a mobilnl vysokofrekvenini (VF) 
komunikacnfzarizeni nesmeji byt к zadne casti 
pffstroje, vietn§ kabelu, blize, ne2 je doporucen^ 
vzd^lenostodstupuvypofltan^podlevzorceplatneho 
pro frekvenci vysi'lace.

Doporuien^ vzdilenost odstupu: 
d = 1,2sfp’ 150 kHz az 80 MHz

d = 1,2vfp' 80 MHz az 800 MHz 
Ь = 2,З чГр 800 MHz a2 2,5 GHz

Kde P je maximalm'jmenovityvykon vystupu 
vysi'laie ve wattech (W) die vyrobce vysi'lace a d je 
doporuien^ vzd^lenost odstupu v metrech (m).

Slla pole od st^lych vysokofrekvenfn(ch vysilafti die 
prtizkumu die mefeni v miste elektromaqnetickeho 
zafenf Э, by nemela byt nizsl пей ilroven kompliance 
V кайЬёт frekvenfnim rozsahu

К interferenci mtize dochazet pobliz zarizeni 
oznafenych timto symbolem:

Poznamka 1: Na 80 M H z a 800 M H z se vztahuje vylSl km itoгtovё р ё зто .

Poznamka 2:Tato ustanoveni nemusi platit ve vSech situacich. Elektromagneticky pfenos Je oviivnen absorpd a odrazem od struktur, objektii a lidi. 

a: Sila pole od stalych vysokofrekvenCnich vysilafCi jako z^kladnove stanice pro m obiln i/bezdratove telefony a m obiln i radiostanice, 

radioamaterske pfistroje, rozhlasove vysll^nf na frekvenci AM a FM a T V  vysil^nf пешОйе byt odhadnuta pfesne. Pro posouzeni 

elektrom agnetickёho prostfed istёlych vysokofrekvenCnich vysllacCi m usibyt proveden pfIsluSny vyzkum . Pokud п а тё ге п ё  sila pole v miste 

pou2ivSni pfistroje pfesahuje platnou urovefi vysokofrekvenCni kompliance, musite provest posouzeni norm elniho provozu pfistroje. 

ZJistite-li anom eini Cinnost pfistroje, provedte dodateCne opa tfen ijako  pfem isteni pfistroje. 

b; Ve frekvenCnim rozsahu 150 kHz ай 80 M H z by sila pole тё1а byt п1й51 пей 3 V/m .

D od atek  A. In fo rm ace  о e le k tro m a g n e ticke  ko m p a tib ilite
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Doporucena vzdalenost odstupu tohoto pnstroje od pfenosnych a 
mobilnich vysokofrekvencnich komunikacnfch pnstrojCi

Pnstroj se smi pouzfvat v elektromagnetickem prostredi, kde Ize om ezit rusive vlivy vysoke frekvence. 
Uzivatel tohoto pnstroje nriLize die doporucenf nfze zabranit elektromagneticke interferenci 
zachovanfm minimalni vzdalenosti mezi prenosnym a mobilnim vysokofrekvencnim komunikacnim  
zanzenfm (vysflace) a pnstrojem die maximainfho vystupni'ho vykonu komunikacnfho zanzenf.

J m e n o v ity  m a x im a in i  

v y s tu p n i v y k o n  vy s ilac e

V z d a le n o s t o d s tu p u  d ie  fre k v e n c e  vys ilace  

(m )

(W) 150 kHz azSOMHz 

d = 1,2s[p

80 MHzaz 800 MHz 

d = 1,2v[p

800 MHzaz 2,5 GHz 

d = 2,3 sTF
0,01 0,12 0,12 0,23

0,1 0,38 0,38 0,73

1 1,2 1,2 2,3

10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23

Pro vysdaie, je jic h i m axim aini vystupni vykon zde uveden neni, Ize doporuJenou vzdSlenost odstupu d v  metrech (m) stanovit na zSklade

vzorce platnёho pro frekvenci vysilace, kde P je  hodnota m axim ainlho vystupniho vykonu vysllafe ve W attech (W ) die vyrobce vysilace. 

POZNAMKA 1: Pro 80 M H z a 800 M H z se uplatftuje vzdAlenost odstupu pro vysSI km itoгtovё pasmo.

PoznAmka 2:Tato ustanoveni nemusi platit ve v5ech situacich. Elektromagneticky pfenos je  oviivnen absorpcl a odrazem od struktur, objektCi a lldl.

Uzivatelska pffrucka BiliChek
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1. Johdanto

Kayttooppaan tiedot

Tama kayttoopas on tarkoitettu niin aloitteleville kuin kokeneillekin BiliChek-jarjestelman kayttajille. 
Oppaassa on jarjestelman kayttoohjeet ja perustiedot vianetsinnasta.Varmista, etta osaat kayttaa 
jarjestelmaa turvallisesti, lukemalla koko opas ennen kuin alat kayttaa jarjestelmaa. Sailyta tama 
kayttoopas mahdollista myohempaa tarvetta varten.

BiliC/iek-jarjestelman kuvaus

BiliChek-jarjestelma mittaa bilirubiinipitoisuutta ja antaa lukeman (yksikkovaihtoehtoja on kaksi: 
mg/dl ja pmol/l) kliinisesti relevantilla alueella, joka korreloi HPLC-menetelmalla saatujen seerumin 
kokonaisbilirubiinin mittaustulosten kanssa. Laite on suunniteitu kaytettavaksi sairaaloissa ja muissa 
terveydenhoitolaitoksissa, kuten klinikoilla, laakarinvastaanotoilla ja kotisairaanhoidon yrityksissa. 
Laitteen avulla hoitohenkilokunta voi seurata hyperbilirubinemian mahdollista kehittymista 
vastasyntyneissa.

Kayttotarkoitus
BiliChek on noninvasiivinen transkutaanisen bilirubiinin mittauslaite, jolla voidaan arvioida seerumin 
bilirubiinitasoa vastasyntyneissa ennen valohoitoa, sen aikana ja sen jalkeen sukupuolesta, sikioiasta ja 
painosta riippumatta. Mikali BiliChek-mittarin tulokset antavat aiheen epailla, etta vastasyntyneella on 
hyperbilirubinemia, hoitava laakari tutkii lapsen ja maaraa tarvittavan hoidon.



Keltaisuus
Keltaisuus tarkoittaa ihon ja silmanvalkuaisten keltaisuutta, joka johtuu bilirubiinin liiallisesta maarasta 
veressa. Bilirubiini on normaali elimiston jate, jota syntyy veren punasolujen hajotessa ja joka poistuu 
elimistosta maksan kautta. Ennen syntymaa aidin maksa huolehtii sikion bilirubiinin kasittelysta ja 
poistosta. Syntyman jalkeen lapsen oman elimiston pitaa pystya poistamaan bilirubiini ilman aidin 
elimiston apua. Saattaa kuitenkin kulua useita vuorokausia, ennen kuin vastasyntyneen elimisto pystyy 
poistamaan bilirubiinia veresta nopeammin kuin sita syntyy.Jos lapsi on syntynyt ennenaikaisesti, on 
aliravittu tai kuuluu eraisiin etnisiin ryhmiin, keltaisuuden riski on normaalia suurempi. Keltaisuus 
todetaan ensiksi ihon keltaisuutena. Ihon keltaisuuden arvioiminen on kuitenkin subjektiivista, ja 
virheita tapahtuu usein ihonvarin ja sikioian takia.Taysiaikaisina syntyneissa vauvoissa bilirubiinitasot 
nousevat yieensa huippuunsa 4 -5  vuorokauden kuluttua syntymasta. Ennenaikaisina syntyneissa 
vauvoissa huipputaso saatetaan saavuttaa vasta myohemmin.Jos bilirubiinin maara seerumissa vain 
lisaantyy, vaarana on vauvan kernikterus (bilirubiinin kertyminen aivoihin, mika voi aiheuttaa pysyvan 
neurologisen vamman).

Toi m i n tape ri aate
BiliChe/c lahettaa valkoista valoa vastasyntyneen iholle ja mittaa heijastuneiden aaltopituuksien 
intensiteetin. Kun ihon komponenttien spektriominaisuudet tunnetaan, voidaan muiden aineiden 
vaikutus eliminoida ja bilirubiinipitoisuus maarittaa sen perusteella.Tallaista menetelmaa kutsutaan 
transkutaaniseksi bilirubiinimittaukseksi.

Molekyyiit absorboivat fotoneja, joilla on sopiva aallonpituus. Kun absorptiota ja aallonpituuksia 
verrataan, voidaan esittaa tietyille molekyyieille tyypillinen absorptiospektri. Esimerkiksi melaniinin 
absorptiospektri on nakyvan valon osalta lahes lineaarinen, ja sirontaa vastaavasti fotonien absorptio 
on suurempaa lyhyilla aallonpituuksilla kuin spektrin punaisen valon alueella. Sen sijaan hemoglobiini on 
monimutkaisempi muuan muassa siksi, etta oksihemoglobiinin ja deoksihemoglobiinin absorptioprofiilit 
eroavat toisistaan. Bilirubiinin absorptiospektri huipentuu 460 nm:n kohdalla. Se on sinisen valon 
alueella ja siksi valohoitokin usein toteutetaan sinivalohoitona. Se on myos alue, jolla hemoglobiinin 
absorptio on suhteellinen alhainen.

BiliChek-jarjestelma keraa vastasyntyneen iholta heijastuvan valon ja laskee seerumin bilirubiinitason 
monimutkaisen, tekijanoikeuksin suojatun algoritmin avulla.Tarkeimmat vastasyntyneen lapsen ihon 
komponentit (katso kuvaa), jotka vaikuttavat valon heijastumiseen ovat (1) dermaalinen maturiteetti, 
(2) melaniini, (3) hemoglobiini ja (4) bilirubiini. Heijastuneen valon intensiteetti muunnetaan 
analyysia varten absorbanssiksi eli optiseksi tiheydeksi, jonka mittayksikko on OD.Jokaisen mitatun 
aallonpituuden kokonais-OD on sama kuin yksittaisten komponenttien optisten tiheyksien summa. 
Tama voidaan esittaa myos matemaattisesti:
O D  , = O D , + O D  , + O D , + O D ,„total derm mel heme bill

BiliChek-kayttoopas



Кип kokonais-OD:sta vahennetaan yksittaisten komponenttien 
tunnetut spektriominaisuudet, saadaan selville bilirubiinin osuus.

-iho

’Jacques, S., Saidi, II, LadneqAI ja D. Oelberg. Developing an optical fiber refleaance 
spectrometer to monitor bilirubinemia in neonates. (Reflektanssispektrometrin 
kehittdminen optista kuidusta vostasyntyneiden bilirubinemian monitorointia varten.)

Nama komponentit on huomioitu BiliC/iek-jarjestelman 
bilirubiinimittauksissa kayttaman algoritmin kehitystybssa.Jarjestelma 
mittaa heijastuneen valon intensiteetin yli 100 yksittaiselta 
aallonpituusvyohykkeelta koko nakyvan spektrin matkalta ja 
suorittaa sen pohjalta spektrianalyysin. BiliCo/ on viitevakio, jota 
vasten normalisoimalla voidaan eliminoida lampun ja fotoilmaisimien 
aikamuuttujat. Bilirubiinin absorptiospektri huipentuu noin 460 nm:n 
kohdalla ja voidaan mitata vahentamalla muiden komponenttien 
absorboima valo ihon kokonaisabsorptiosta.Tama voidaan esittaa myos 
matemaattisesti:

N oninvasiiviset, spek triin  
v a ik u ttav a t ihon 
k o m p o n e n tit '

O D
bill

O D  , - O D  , - O D ,  - O D ,total mel heme derm

Molekyyiien absorboiman valon maara on suhteessa 
molekyyiipitoisuuteen. Niinpa ylla olevan kaavan mukaan laskettu 
bilirubiinin absorptio on suoraan suhteessa ihonalaisen hiussuoniston 
ja ihonalaiskudoksen bilirubiinipitoisuuteen. Kun kokonaismaarasta 
vahennetaan edella mainittujen komponenttien osuus, saadaan selville 
bilirubiinin absorbanssi.joka voidaan suhteuttaa laboratoriomittauksiin 
seerumin kokonaisbilirubiinipitoisuudesta.

’SPIE Proceedings 2975, Laser-Tissue Interactions, San Jose, Kalifornia, USA. Helmikuu 
1997. 1-7.

Luku I.Johdanto



Mittauskohdan suojaaminen
Valohoidossa vastasyntyneen iho altistuu hoidon aiheuttamille 
ihomuutoksille. Kun pieni alue vastasyntyneen ihoa suojataan 
valohoidon vaikutuksilta, voidaan sailyttaa suojatulla ihoalueella olevan 
bilirubiinipitoisuuden ja veren bilirubiinin suhde ennallaan. Suojatulta 
ihoalueelta valohoidon aikana ja sen jalkeen BiliChek-jarjestelmalla 
tehty transkutaaninen bilirubiinimittaus on maaritetty kontrolloidussa 
kliinisessa kokeessa. Kayttooppaan suositukset perustuvat taman 
tutkimuksen tuloksiin.

liman valohoitoa Valohoidossa

Iho Bill ru
j

biini
к
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r
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Bilirubiini Ч ----------- Bil
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-----------------1-----------------------
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BiliChek-jarjestelman osat
BiliChek-jarjestelma sisaltaa seuraavat osat Osa komponenteista ja 
varusteista toimitetaan pakattuina erillisiin laatikoihin.

Osia ja vonisteita voi tilata Philif>s Healthcare www-sivuitta 
osoitteessa www.healthcare.f3hilips.com.

1. BiliChek-yksikko
2. Akkulokeron kansi
3. Akku
4. Suojus
5. Virtalahde

6. BilEclipse-suojalaput 
(10 kpl/pss)

7. Laturi
8. Kayttoopas (ei kuvassa)
9. Pikaopas (ei kuvassa)

Ж  V A K A V A V A R O IT U S

BiliChek-yksikkoa sao kayttaa vain 
tcissa mainittujen ja  hyvaksyttyjen 
Philips Healthcare varaosien ja  
lisavarusteidenkanssa.

Luku I.Johdanto
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2. Vakavat varoitukset, yaroitukset, 
vasta-aiheet laitteen kaytdile ja symbolit

Vakavat varoitukset

• BiliChek-yksikkoa saa kayttaa yhdessa vain Philipsin 
hyvaksyman laturin, akkujen, virtalahteen ja erillispakattujen 
BiliCal-kalibrointikarkien kanssa.

• Ala osoita laitteella silmiin, kun te e t mittauksen.

• Ala osoita laitetta ihoalueelle, jos siina on nakyva mustelma.
• Jos BiliChek-jarjestelma hairitsee muita sahkolaitteita tai 

painvastoin, pyri korjaamaan tilanne:
— Siirra laitetta, kunnes hairio lakkaa.
— Siirra BiliChek kauemmaksi laitteesta.
— Kytke BiliChek-virtalahde toiseen pistorasiaan siten, etta 

BiliChek-virtalahde ja hairiolaite on kytketty eri sulakepiiriin.
• Laitetta ei saa kayttaa herkasti syttyvien aineiden, kuten 

anestesiakaasujen tai puhdistusaineiden, eika palavien 
kaasujen, kuten hapen tai ilokaasun, laheisyydessa.

• Akkua ei saa puhkaista eika poittaa eika havittaa talousjatteen 
mukana. Havita akut paikallisten saadosten mukaisesti.

• Laitetta ei saa kayttaa ulkoilmassa eika asettaa suoraan 
auringonvaloon.

» Ala kayta laturia (akkulaturia), jos liitin tai johto  on 
vaurioitunut.

Д  VAKAVAVAROITUS
Vakava varoitus kayttajan 
tai potilaan vammautumisen 
mohdollisuudesta.



Varoituksia

• Yksittaispakattua BiliCal-kalibrointikarkea ei saa altistaa valolle 
pitkaaikaisesti. Sailyta BiliCal pakkauksessaan ennen kayttoa.

• Jos pudotat laitteen ja sen jalkeen vikailmoitusten maara 
lisaantyy, palauta laite Philips Healthcare ille.

» Laitetta ei saa upottaa veteen eika muuhunkaan nesteeseen.
• Huolehdi, ettei laitteen virtajohto roiku pbydanreunan yli ja 

aiheuta kompastumisvaaraa.
• Ala kosketa liitantojen nastoja, joissa on ESD-varoitusmerkki. 

Liitantoihin saa tehda kytkentoja vain, kun sahkostaattisia 
purkauksia koskevat varotoimet on suoritettu.Varotoimilla 
pyritaan ehkaisemaan sahkostaattisen latauksen syntymista 
(ilmastointi, kostutinlaitteet, johtavat lattiapinnoitteet ja muu 
kuin synteettinen vaatetus), estamaan kehon sahkbvarauksen 
purkaantuminen laitteen tai jarjestelman runkoon, maahan tai 
metalliobjektiin seka estamaan liitos laitteeseen, jarjestelmaan 
tai maahan rannehihnalla.

A  VAROITUS
Varoitus laitevaurion 
mahdollisuudesta.

Vasta-aiheet

• Bilirubiinimittausta ei saa tehda BiliChek-laitteella potilaille, 
joille on tehty verenvaihto.

• Mittaustulos saattaa olla virheellinen, jos mittaus tehdaan 
alueelta, jolla on
— mustelma
— syntymamerkki
— hematooma
— runsaasti karvoitusta.

Luku l.V akava cva ro itu kse tva ro itukse t, vasta-aiheet la itteen kaytolle  ja sym boiit



Huomautukset

Eraat sairaudet ja laakkeet hairitsevat albumiinin kykya sitoa ja 
kuljettaa bilirubiinia elimistossa. Nama tekijat voivat vaikuttaa 
transkutaanisen bilirubiinin mittaustuloksiin lisaamalla tai 
vahentamalla ihon bilirubiinikertymaa erityisesti silloin, kun seerumin 
kokonaisbilirubiinipitoisuus on korkea (yli 15 mg/dl tai yli 255 pmol/l). 
Taman takia BiliCbek-mittaustulosten tulkitsemiseen on kiinnitettava 
erityista huomiota, kun potilaalla on vakava sairaus tai komplikaatio, 
kuten sepsis, avoin valtimotiehyt (PDA),aivokammioverenvuoto tai 
hengitysvaikeusoireyhtyma (RDS). Mikali potilas kuuluu ylla mainittuun 
ryhmaan, biiirubiinimaaritys kannattaa tehda seerumista, jos BiliChe/c- 
mittauksessa bilirubiiniarvot ovat koholla.

Tietoja BiliCbek-jarjestelman kaytosta sellaisten potilaiden hoidossa, 
jotka saavat intensiivista valohoitoa (yli 30 pW/cmVnm tai 1,5 mWcm^), 
kaksipuolista valohoitoa tai ovat saaneet verensiirron, on vahan. 
Tallaisissa tapauksissa BiliChek-tulokset on tulkittava maltillisesti.

H uom autus: huomauiuksella 
pyritaan kiinnittamaan kdyttajan 
huomio johonkin laitteen 
toiminnalliseen ominaisuuteen.

Symbolit

BiliChek-yksikossa ja sen varusteissa nakyvat symbolit.

Symboli Kuvaus

Tutustu mukana 
toimitettuihin kayttoohjeisiin.

Symboli Kuvaus

Kaytto sisatiloissa

Kaytto jonkin kanssa Tyypin BF liityntaosa

Kertakayttoinen / Vahvistusnappain

Erapaiva Havitetaan sahko- ja 
elektroniikkaromua koskevan 
direktiivin mukaan (2002/96/EY)

BiiiQiek-kayttoopas
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3. Asetukset

Alkuvalmistelut

Tarkasta silmamaaraisesti, etta kaikki osat ovat ehjia. Mikali havaitset 
vaurion, Ota yhteytta paikalliseen toimittajaan/jakelijaan tai 
Philipsiin.

Ж  V A K A V A V A R O IT U S

Akku toimii vain BiliChek-yksikoissd. 
Akkim ei saa yrittaa kayttdd muissa 
laitteissa.

Akun liittaminen
1. Napsauta akkukytkin yksikon liitantaan.

2. Taittele akkujohdot lamppulokeron alapuolelle.Tyonna akku 
yksikkoon.

Lamppulokero ■

A kun liittam inen

Akun a se ttam in e n  
paikoiileen
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3. Aseta akkulokeron kansi paikoilleen.Veda sita, kunnes se napsahtaa.

Laturin virtajohdon kytkeminen
1. Tarvittaessa liita virtalahteeseen oikean mallinen pistoke.

K annen sulkem inen

Ж VAKAVA 
V A R O IT U S

Tarkasta wrtajohto 
saannollisesti.jos johto on 
vaurioitunut tai siina on 
kulumia, vaihda johto.

P istokkeen  liittam inen

2. Kytke virtajohdon liitin laturin pohjassa olevaan liitantaan.

V irta lah teen  ky tkem inen  
la tun in

3. Kytke virtajohdon toinen paa pistorasiaan.Varmista, etta johto on 
molemmista paistaan tiukasti kiinni.

Luku 3. Laitteen ottaminen kayttoon
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Laturin Ethernet-kaapelin kytkeminen
Tietoja voidaan lahettaa BiliChek-yksikosta laboratorion tietojarjestelmaan, 
mikali tarvittava ohjelmisto on kaytosslToiminto voidaan ottaa kayttoon 
vain kytkemalla yksikkoon Ethernet-kaapeli (ei kuulu toimitukseen).

1. Kytke Ethernet-kaapelin toinen paa laturin pohjassa olevaan liitantaan.

2. Kytke kaapelin toinen paa laboratoriojarjestelman verkkoliitantaan.

Akun lataaminen
Lataa akku ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa.

1. Aseta BiliChek laturiin. Laitteesta kuuluu yksi aanimerkki, jos 
aanenvoimakkuudeksi ei ole maaritetty 0. Aanimerkki kertoo, 
etta laite on asetettu laturiin oikein. Salamakuvake vilkkuu akun 
latautumisen merkiksi. Se vilkkuu niin kauan, kunnes akku on 
latautunut tayteen.

Myos akun tilakuvakkeen taustavari kertoo akun latautumisesta:

-  Vihrea - 3 tai 4 paikkia 
-- Keltainen - 2 paikkia
-  Punainen - 0 tai 1 paikki

2. Anna akun latautua kahdeksan tuntia tai kunnes nayton kuvake 
osoittaa, etta akku on ladattu tayteen.

c f c  f h  cM  cM  Ш П .
Tayteen

--------------------------------------------------------ladattu

E therne t-kaapelin
kytkem inen

A kun tila

Ei
latausta

B iliC hek-kayttoopas
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4. Asetusten tarkastaminen ja 
muuttaminen
BiliC/iek-yksikko

BiliChek-yksikon osat:

• naytto
• nappaimistb
• kalibrointikarki
• viivakoodilukija
• akkulokero
• latausnavat

m
BiliC/iefe-yksikon o sa t

BiliChek-yksikon napp^misto
Selaa nayton valikoita nappaimilla.

N appa im is to
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Yksikon kaynnistaminen

1. Varmista, etta yksikossa on tayteen ladattu akku.

2. Jos yksikko on valmiustilassa, aloita kaytto painamalla ^ 
-nappainta.

3. Yksikko kaynnistyy ja esiin tulee aloitusnaytto. 
Aanenvoimakkuus

Kellonaika

Akun varauksen 
ilmaisin

Paivamaara

^  TcB Reading 
4 ^  History

i  4  Setup

0  Stand-by
]

H u o m a u tu s :  BiliChek-yksikoissd 
ei ole virran katkaisinta. 
BiliOiek-yksikdn virta katkeoa 
autoniaottisestijos se on 
kayttdmdttd yli kaksi minuuttio.

H u o m a u tu s :  pdivdmddrdn ja  
kellonajan paikalla on vhvat niin 
kauan, kunnes pdivdmddrd ja  
kellonaika on osetettu.

A lo itusnay tto

Vaiikoiden selaaminen

Valikoiden ja asetusten selaaminen:

• Selaa valikkovaihtoehtoja ja asetuksia yla- 
ja alanuolinappaimiliL

• Valitse toiminto vasemmalla tai oikealla 
nuolinappaimella.

• Tallenna naytossa nakyva asetus 
painamalla -nappainta.

Vahvistus- ja 
nuo linappaim et

B iliC hek-kayttoopas
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Aloitusnayton 
nappain Ohjenappain

Ohjeen avaaminen
Avaa ohje painamalla BiliC/iek- 
yksikon nappaimiston 
ohjenappainta (? )  . Esiin tulee 
kyseista toimintoa koskeva 
ohje.

Paluu

aloitusnayttoon
Palaa takaisin aloitusnayttoon 
painamalla '^-nappainta.Jos  
palaat aloitusnayttoon kesken 
mittausta, mittausprosessi on 
aloitettava uudelleen alusta.

Asetusten muuttaminen

Tarkista ja tarvittaessa muuta tehdasasetukset ennen BiliChek-yksikon 
ensimmaista kayttokertaa.Asetuksia voi muuttaa myos myohemmin. 
Jos haluat muuttaa asetuksia, valitse aloitusnaytossa Setup (Asetukset). 
Mikali tarvitset ohjeita, paina nappaimiston oikeassa alareunassa olevaa 
?-nappainta.Toimintoa koskevat ohjeet tulevat esiin.

BiliChek-yksikon
nappaim isto

H u o m a u tu s :  voit poistua 
asetuksista koska tahansa 
painamalla nappaimiston 
vasemmassa alareunassa olevaa 
'^^'-nappaintd. Tallentamattomat 
tiedot nienetetddn.

H U O M I O !

Sairaala/laitos mddrittdd, mitkd 
tiedot on annettava.

A setusnay ton  valitsem inen

Luku 4. Asetusten tarkastaminen ja muuttaminen
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о  mat asetukset
Ennen kuin alat muuttaa asetuksia, on suositeltavaa muuttaa 
BiliChek-yksikon nayttokieli oikeaksi.Valitse seuraavaksi kellonajan 
ja paivamaaran esitysmuodot ja aseta vasta sen jalkeen aika ja 
paivamaara. Seuraavassa on tarkat ohjeet, miten omat asetukset 
maaritetaan.

Kielen valitseminen
Ennen kuin alat muuttaa BiliChek-yksikbn asetuksia, aseta nayton 
kieleksi oma aidinkielesi, jos se on valittavissa. BiliChek-yksikon 
nayton kieli on oletusarvoisesti englanti. Muuta nayton kieli 
seuraavasti:

1 . Paina aloitusnaytossa alanuolinappainta ja valitse Setup 
(Asetukset). _______________

A setusnay ton  valitsem inen

Kielen valitsem inen

B iliC hek-kayttoopas
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3. Selaa kielia, kunnes oikea kieli nakyy naytossa korostettuna. 
Tallenna asetus painamalla ^-nappainta .

Language:
Frangais

V  Frangais

4. Esiin tulee naytto, jossa pyydetaan vahvistamaan valittu kieli.

Vous avez defini: 
Langue

Soit:
Frangais

K ieliluettelo

A se te ttu  kieli

Ajan ja paivamaaran esitysmuoto
Ajan esitysm uodon asettam inen

1. Valitse Setup (Asetukset) valikossa Tim e Form at 
(Ajan esitysmuoto).

Setup
Time Format 

0  Current Time 
g ,  Current Date 

Language

H u o m a u tu s :  Кип
adnenvoimakkuiitta, 
pdiYdmadrdd tai kellonciikaa 
on m uutettujdrjestelm d tuo 
aloitusnayton automaauisesti 
esiin. Muiden rnuutosten jalkeen 
jdrjestelmd tuo esiin Setup 
(Asetus) -ndyton.

A jan es itysm uodon  
a se ttam in e n

Luku 4,Asetusten tarkastaminen ja muuttaminen
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2. Valitse 12 tai 24 neljan tunnin kello (oletusarvoisesti valittuna on 
12 tunnin kello).

Time Format 
12 Hour

1 12 Hour I @
Ajan esityksen valitsem inen

P^vam aaran  esitysm uoto

1. Valitse Setup (Asetukset) valikossa D ate Form at (Paivamaaran 
esitysmuoto).

Setup
Date Format 

Current Date 

Language 

Time Format
Date Format |

Я
2. Valitse joko kuukausi/paiva/vuosi (mm/dd/yy) tai paiva/kuukausi/ 

vuosi (dd/mm/yy) (oletusarvoisesti valittuna on mm/dd/yy).

DD/М М ЛТ

P aivam aaran  es ity sm u o to

P aivam aaran  esitysm uodon 
valitsem inen

B iliC hek-kayttoopas
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Kellonajan ja paivamaaran asettaminen
Kellonaika

1. Aseta C urren t T im e (Kellonaika) Setup (Asetukset) -valikossa.
Setup
Current Time

Sound Level
I  0  Current Time |

Kellonajan valitsem inen
g .  Current Date 

Language

2. Anna aika numeronappaimilla.

0  3 : 2 7
H H  ̂ M M

am

3. Aseta kohdistin nayttbon painamalla ylanuolinappainta.Jos 
kaytbssa on 12 tunnin kello, siirry vaiheeseen 4. Muuten siirry 
vaiheeseen 5.

4. Selaa am - tai pm-asetuksen kohdalle nuolinappaimilla ja valitse 
korostettu asetus painamalla ^ -nappainta.

Time (12 Hour)
0 6 : 3  0 am
H H .̂-1 M

1 2  3 4 
5 6 7 8 
9 0 <21

^ p r n

5. Siirry alanuolinappaimella Done (Valmis) -asetuksen kohdalle ja 
vahvista se painamalla ^ -nappain ta . Esiin tulee aloitusnayttb.jossa 
nakyy oikea kellonaika.

Kellonajan ase ttam in e n

V alitse am  ta i pm

Luku 4.Asetusten tarkastaminen ja muuttaminen
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Paivam aara

1. Aseta C urren t D ate (Paivamaara) Setup (Asetukset) -valikossa.

2. Anna paivamaara numeronappaimilla.

1 1 / 0 5 / 0 9
W M D D Y Y

1 2  3 4 
5 6 7 8 
9 0 <a

P aivam aaran  a se ttam in e n

Done ]
3. Valitse Done (Valmis) painamalla ^ -nappainta. Esiin tulee 

aloitusnayttb, jossa nakyy oikea paivamaara.

Muut asetukset
Setup (Asetukset) -valikossa voidaan saataa myos seuraavia asetuksia:
Korosta asetus ja valitse se painamalla ^ -nappainta.

• Sound level (Aanen voimakkuus): mykista aani valitsemalla 0, 
valitse sopiva aanenvoimakkuus 1 - 3 (3 on voimakkain asetus).

• Units of m easure (Mittayksikko): valitse "mg/dL" tai "pmol/L".
• Require Clock (Aika asetettava): Valitse Yes (Kylla) tai No  

(Ei).Jos valitsetYes (Kylla), paivamaara ja aika on asetettava 
ennen mittaamista.Jos valitset N o  (Ei), paivamaaraa ja aikaa ei 
tarvitse asettaa ennen mittaamista.

B iliC hek-kayttoopas
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H uom autu t: jos yksikko kytketaan laboratorion tietojarjestelmcian, myds kaikki
seuraavat asetiikset on maaritettava.
• Nurse ID (Hoitajan tunnus); Valitse kirjaustavaksi viivakoodi 

tai tunnuksen antaminen BiliChek-yksikon nappaimilla
• 1st and 2nd Patient ID (1. ja 2. potilastunnus);Valitse tapa, 

jolla potilastunnukset annetaan.Vaihtoehtoina on viivakoodin 
skannaaminen tai tietojen kirjoittaminen nayttonappaimilla.
Ellei potilastunnusta anneta, voita valita vaihtoehdoksi None  
(Ei mitaan).

• 1st and 2nd ID Type ( l . ja  2. tunnustyyppi): Valitse 
potilastunnuksen tyyppi.Vaihtoehtoja on kolme: 
sairauskertomuksen numero, potilaan nimi ja syntymaaika.
Jos valitsit edellisissa, potilastunnuksen antotavan asetuksissa 
vaihtoehdon None (Ei mitaan), ei ole tarpeen maarittaa 
tunnuksen tyyppia.

• N etw ork a le rt (Yhteyshalytys):Jos verkkoyhteys katkeaa 
tai yksikko ei pysty muodostamaan yhteytta verkkoon.talla 
asetuksella voidaan maarittaa, kuinka kauan yksikko yrittaa 
muodostaa verkkoyhteytta, ennen kuin siita tulee ilmoitus 
yksikon nayttoon (asetusvaihtoehdot: none (ei mitaan) ja 1,5  
tai 30 minuuttia).

• Kun BiliChek-yksikko on kiinni laturissa, seuraavat 
vaihtoehdot nakyvat Setup (Asetukset) -valikossa ja ne 
taytyy maarittaa yhteyden muodostamista varten.Yhteyden 
muodostamisessa tarvittavat tiedot saat IT-osastolta.

• IP-osoite
• aliverkon peite
• yhdyskaytava
• isannan IP-osoite
• isannan portti.
H U O M IO ! Yhteysasetukset tallentuvat laturiin. Mikali kaytat saman loturin
kanssa toisto BiliChek-yksikkdd, yhteysosetuksia ei tarvitse madrittad uudelleen.

H u o m a u tu s : jo s haluaa 
madrittad yksikon toimimaan 
alkuperdisen BiliChek-yksikon 
tapaan, Nurse ID (Hoitajan 
tunnus)- ja  1st and 2nd Patient ID 
( l . j o  2. potilastunnus) -asetuksiksi 
valitaan None ( B  niitddn).

H u o m a u tu s :  Jos lake hdlyttdd 
yhteysongelmista, varmista ettd 
Ethernet-kaapeli on kunnolla 
kytketty.Jos Ethernet-kaapeli 
on kunnolla kytketty ja  lake silti 
hdlyttdd yhteysongelmista, ota 
yhteyttd IT-osastoon.

Luku 4.Asetusten tarkastaminen ja muuttaminen
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Kalibrointi ja mittaaminen

1. Valitse aloitusnaytossa TcB Reading (TcB-mittaus).

Huomautus: jos Setup- (Asetukset) -valikossa Nurse ID (Hoitajan tunmis)- ja
Patient ID (Potilastunnus) -asetuksiksi on madritetty None (B mitadn), vaiheita 2
ja 3 ei tarvitse suorittaa.

2. Anna hoitajan tunnus ja kaksi potilasta koskevaa tunnistustietoa:

— potilaan nimi
— potilaan sairauskertomuksen numero
— potilaan syntymaaika.

3. Anna tiedot kayttamalla viivakoodilukijaa tai nayton
nappaimistoa.Viivakoodin lukeminen:

a. Kaynnista viivakoodilukija valitsemalla Scan In 
(Viivakoodin lukeminen). Osoita viivakoodia yksikon 
viivakoodilukijalla ja paina -nappainta.

b. Tiedot nakyvat naytossa. Mikali tiedot ovat oikein, valitse 
Confirm (Vahvista) painamalla ^ -nappainta.

Tietojen nappaileminen:

a. Anna hoitajan ja/tai potilaan tunnukset nayton nappaimistolla. 
Siirry nappaimistossa oikeaan kohtaan nuolinappaimilla ja 
valitse kirjain tai numero painamalla -nappainta.

b. Valitse Done (Valmis) ja tallenna asetukset painamalla 
-nappainta.

Lisatietoja tunnuksen valinnasta saat painamalla ^-nappainta.

T cB-m ittauksen  
valitsem inen

Huomautus: lisatietoja vatheista 
saat painamalla BiliChek-

................  9  .............nappaimiston s -nappainta.

Huomautus: Yksikdssa 
on automaattinen 
virrankotkaisutoiminto. Кип 
kalibrointi on valmis, mutta 
mittausta ei ole tehty, yksikkd 
antaa ddnimerkin mddritetyn 
ajan kiiluttua (paitsi jos 
adnenvoimakkuus on 0). Yksikon 
virta katkeaa automaattisesti 
kahden minuutin kukittuajos 
mitadn nappainta ei paineta.
Jos jdrjestelindn virta katkeaa 
automaattisesti, kalibrointi 
tdytyy suorittaa uudelleen ennen 
uudelleenkaynnistystd.

Huom autus: Yoit palata 
aloitusndyttdon kesken kalibroinnin 
tai mittauksen painamalla 
-nappainta. Tiedot eivdt talknnu 
laitteen muistiin.

B iliC hek-kayttoopas
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Huomautus:Jos maaritat Require Clock (Aika asetettava) -toiminnon asetukseksi 
Setup (Asetukset) -valikossa No (Eij, vaihetta 4 ei tarvitse tehda.

4. Aseta aika ja paivamaara, jos sita ei jo ole tehty.

5. Aseta yksikkoon uusi BiliCal-karki. Paina karki tiukasti kiinni.

6. Kaynnista kalibrointi valitsemalla Done (Valmis).Yksikk6 piippaa ja 
naytossa kerrotaan kalibroinnin onnistumisesta.

H u o m a u tu s :  merkkidcntd ei kuulujos danenvoimakkuudeksi on sdddetty 0.

1.

8 .

Veda suojapakkaus ja kalibrointimateriaali pois BiliCaZ-karjen 
ymparilta ja havita.Jata BiliCoZ-karjen ymparille vain lapinakyva 
muovikalvo.Valitse Done (Valmis) painamalla -nappainta.

Paina BiliCal-karki kevyesti potilaan otsaa tai rintalastaa vasten.
^  naytossa muuttuu keltaisesta vihreaksi, kunMittauksen numero

karkea painetaan oikealla voimakkuudella. Ala paina voimakkaammin. 
Jos painetta on liikaa, numero muuttuu jalleen keltaiseksi.

Nosta BiliCal-karki irti potilaan otsasta tai rintalastasta ja toista 
toimenpide neija kertaa.

9. Yksikko antaa aanimerkin jokaisen onnistuneen mittauksen jalkeen. 
Mikali mittauksessa tapahtuu virhe, esiin tulee keltainen naytto, 
jossa lukee virheen kuvaus. Ratkaise ongelma naytossa annettujen 
ohjeiden mukaisesti.

H u o m a u tu s ;  merkkiddntd ei kuulujos danenvoimakkuudeksi on sdddetty 0.

10. Kun mittaukset on tehty, tulokset esitetaan BiliChek-yksikon 
naytossa ja tallennetaan automaattisesti.

11. Poista ja havita BiliCal-karki. Aseta yksikko laturiin.Jos yksikko 
on yhdistetty laboratorion tietojarjestelmaan, kaikki edellisen 
siirron jalkeen lisatyt tiedot lahetetaan
tietojarjestelmaan, kun laite asetetaan 
laturiin.

8;01am
05/08/09

Setup

( [ )  Stand-by

M .  V A K A V A V A R O IT U S

Yksikko on kalibroitava ja uusi 
BiliCal-kdrki asetettava paikoilleen 
juuri ennen testin suorittamisto. 
Mikdii nain ei toimita, testitulokset 
eivdt ole tarkkoja.jos kdrki 
irrotetaan kalibroinnin jalkeen, 
mutta ennen kuin mittausta on 
tehty, kalibrointi menetetddn. 
Kalibrointi on suoritettava 
kokonaisuudessoan uudelleen 
uudella BiliCal-kdrjelld.

H u o m a u tu s :  anna BiliChek- 
yksikon olla laturissa, kun sitd ei 
kdytetd.

T ransku taan isen  
b ilirub iin im ittauksen  tie d o t 
on la h e te tty

Luku 4.Asetusten tarkastaminen ja muuttaminen
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Laitteen muut ominaisuudet

Aikaisemmat tiedot
Hae yksikkoon tallennetut potilastiedot valitsemalla History 
(Aikaisemmat tiedot).Yksikossa on tallennustilaa enintaan 30 
tiedolle. Kun yksikon tallennuskapasiteetti on kaytetty, vanhin tieto 
korvataan uusimmalla.

8:01am
05/08/09

<ф> TcB Reading
■ V History I  Ф

#  Setup 

Ф  Stand-by
A ikaisernpien tie to je n  
valitsem inen

Jokaisen nayton oikeassa ylakulmassa on lahetyksen tilasta kertova 
kuvake:

1. T iedot on lahetetty.

2. Tietoja ei ole lahetetty.

4  О  Q  i O K S M  
1 0 . 5 ?  12:32pm 
mg/dL 10/16/08

I III 1Ш)||М1

4 0  Q
I  0 . 5 1  12:32pm 
mg/dL Ю/16/08

3. Tiedoissa on virhe eika niita voida siksi lahettaa.

1 3 . 9 12 д̂а
«ig/dL 10/16/08

B iliC hek-kayttoopas
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Valmiustila
Aseta yksikko valmiustilaan mittausten valilla valitsemalla 
aloitusvalikossa Stand-by (Valmiustila).

8:01am 
L Z Z m S 05/08/09

<j>TcB Reading 
History 

4  Setup

i^siSnd-by

Kayttosuositukset valohoidon aikana ja 
sen j^keen

Valm iustilan valitsem inen

Valohoidon aikana
• Valitse alue, jolta BiliChek-mittaus tehdaan. Suositeltavia 

alueita ovat vastasyntyneen kulmakarvojen valissa oleva 
tasainen otsan alue ja rintalasta.

• Huolehdi, etta BiliCal-karki on tasaisesti potilaan ihoa vasten
ко ко testin ajan.

Aseta ennen valohoidon aloittamista valoa lapaisematon 
suojus (esimerkiksi BilEclipse-suojalappu tai laastari) 
mittausalueen paalle. Huolehdi, ettei suojus paase liikkumaan 
ja altista mittausaluetta valohoidolle.

A seta  kertak ay tto k ark i 
tasaisesti o tsa a  tai 
r in ta la s taa  vasten .

H u o m a u tu s :  pyydd 
suositukset valohoidosso 
kaytettavistd tarvikkeista 
Philipsika.

Luku 4.Asetusten tarkastaminen ja muuttaminen
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Sammuta kaikki valohoidossa kaytetyt lamput, kun suohtat 
BiliChek-mittausta. Huolehdi, etta valittu mittauskohta on yha 
suojattu.Avaa valolta suojaavan BilEclipse-suojalapun lappa ja 
suorita mittaus BiliChek-yksikolla. Sulje BilEclipse-suojalapun 
lappa ja jatka valohoitoa tai irrota BilEclipse-suojalappu 
kokonaan ja jatka valohoitoa tarpeen mukaan. (Voit myos 
jattaa BilEclipse-suojalapun paikalleen valohoidon jalkeen, 
jolloin oikea kohta on heippo loytaa tulevissa mittauksissa.)

Huomautus: BiliChek-mittausten toistettavuutta koskevissa tutkimuksisso on 
saatu tietoa tarkkuudesta. than heterogeenisyys ja  bilirubiinikertyma aiheuttavat 
poikkeamia mittaustubksissa. Pienia, alle 2,0 mgidt tai 34 jjmolU nnwtoksia 
(lisaantyminen tai vdbentyminen) perdkkain tehdyissa transkutaanisissa 
bilirabiinimittauksissa ei pida tulkita selkeiksi suuntauksiksi.

BilEclipse-suojalaput
1. Puhdista iho aina ennen kuin asetat BilEclipse-suojalapun lapsen 

iholle. Philips Healthcare ei suosittele mitaan tiettya 
puhdistusainetta. Nesteiden, voiteiden 
tai rasvojen levittaminen iholle 
heikentaa suojalapun tarttumista ja 
lisaa sen irtoamisen todennakbisyytta 
valohoidon aikana.

2. Kun nostat suojalapun lappaa 
mittausta varten, pida yhdella 
sormella kiinni suojalapun reunasta,
jotta suojalappu ei irtoa lapsen iholta kokonaisuudessaan.

3. Sulje lappa ja varmista, etta se on koko alueeltaan tiiviisti kiinni 
suojalapun reunassa.Valon tunkeutuminen mittausalueelle 
suojalapun sivuilta on epatodennakoista, mutta jos valoa paasee 
mittauskohtaan, se saattaa vaikuttaa BiliChek-mittaukseen.

m
B ilE c lip s e -s u o ja la p p u

Huomautus: kliinisissa 
tutkimuksisso on voitu osoittaa, 
etta valohoitoa saaneen 
ihoatueen bilirubiinitasojen 
palautuminen vahhoidolle 
altistuinattoman ihoalueen 
bilirubiinilukemiin voi kestdd 
jopa 48 tuntia.

Huomautus: Ikkunan viereen, 
suoraan auringonvaloon 
sijoitetut vastasyntyneet saavat 
"luonnollista valohoitoa” Tama 
pitdo paikkansa erityisesti 
silloin, kun vastasyntynyt on 
jo  poassyt kotiin Ja palaa 
sairaaiaan, klinikalle tai 
Ictakdrin vastaanotolk testausta 
varten.

B iliC hek-kayttoopas
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4. Valohoidon jalkeenkin BilEclipse-suojalappu kannattaa jattaa 
paikoilleen, kunnes BiliChek-mittauksia ei enaa tarvitse 
tehda. Iholla ei tapahdu muutoksia enaa sen jalkeen, kun 
valohoitolamput on sammutettu, mutta paikoilleen jatetty 
suojalappu takaa, etta myos tulevat mittaukset tehdaan samasta, 
suojatusta kohdasta.

Valohoidon jalkeen
Kun vastasyntynyt on saanut valohoitoa, on tarkeaa huolehtia, 
etta kaikki valohoidon jalkeiset mittaukset tehdaan silta otsan tai 
rintalastan alueelta, joka ei ole altistunut valohoidolle. Kaytetyt 
toimenpiteet riippuvat siita, millaista suojausta valohoitoa vastaan 
on kaytetty.Valoa lapaisemattoman BilEclipse-suojalapun jattaminen 
paikoilleen sen jalkeen, kun valohoitolamput on sammutettu, ei ole 
vaittamatonta, mutta paikoilleen jatetty suojalappu takaa, etta myos 
seuraavat BiliChek-mittaukset tehdaan tasmalleen samasta kohdasta.

Luku 4.Asecusten tarkastaminen ja muuttaminen
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5. Vianetsinta

Virheilmoitukset

Mikali BiliChek-yksikon toiminnassa on hairio, esiin tulee keltainen naytto, jossa 
kerrotaan ongelman syy ja kuinka se voidaan ratkaista. Seuraavassa on esitelty 
mahdolliset virheilmoitukset ja niihin liittyvat ohjeet.

Virheet kaynnistyksessa

Virhe: kaynnistysta ei voida suorittaa loppuun 

(huolla yksikko)

■"v'-У I

Cannotcomplele startup; 
Pleas® зелад.

Huoltokoodi: 000b
Kaynnistysta ei voida suorittaa loppuun. 
Huolla yksikko.

I  ' o k ' J
Virhe: yksikon asetuksia ei loydy

BiliChek settings were 
lost and havPbeen i
returned to default л
values. Restore setbngs | 
as needed before ne)d 
use. I

BiliChek-asetukset havisivat ja ne on korvattu  
oletusasetuksilla.
Korjaa asetukset tarvittaessa ennen laitteen 
seuraavaa kayttokertaa.

OK



2 9

Virhe: aikaisemmat tiedot ovat havinneet

System e ifor occurred. 1 
One.ormoreTcB ' ' - 1 
records havs been lost -  •< 
Please cbecK History for 1 
m ining records, .

[ OK ]

Jarjestelmavirhe.
Yksi tai useampi transkutaanisen 
bilirubiinin mittaustuloksista on havinnyt. 
Etsi puuttuvat tietueet aikaisemmista 
tiedoista (History).

Virheet asetuksissa

Virhe: mittausalueen ulkopuolella

A ie ld isouto franga 
Please otiecKancf' 
reenter '

Alue ei ole mittausalueella. 
Tarkasta ja anna se uudelleen.

шаа
OK

Virhe: раШ1еккШпеп valinta

PaSenflO ^e must not 
bettiesame.

Potilastunnuksen tyyppi ei voi olla sama.

smm 8^
OK

Luku S.Vianetsinta
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Virhe: kirjoitusvirhe

Cannot write se ing lo  
base.

Asetusta ei voi kirjoittaa laturiin.

OK

Virhe: iukuvirhe

"Caiinolre'ad 
base. -

.4

Asetusta ei voi lukea laturista.

OK

Virheet yksikon ollessa laturissa

Virhe: vahintaan yhta tietoa ei lahetetty

One or more recordsi-:.?-^- 
canfiolbesenl P leas^'' 1 
goto'Hstory’ t o -  ■ 
manuallyd'Kument 

, records madded with an so -- '
Vahintaan yhta tietoa ei voit lahettaa. 
Tuo aikaisemmat tiedot esiin (H istory) 
ja dokumentoi rastillaH m erkity t tiedot 
manuaalisesti.

—

■кш OK

B iliC /iek-kayttoopas
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Virhe: huono telakka

Di-
, w , - .

Co'is* 0(X^
Cannot makoconnedior) 
tocradls Tivre-docking i 
tile device. If error i
repeals, pleasessivioe. j

[ OK ]

Huoltokoodi: 0008
Yhteytta telakkaan ei voi muodostaa.
Aseta laite uudelleen laturiin.
Ellei ongelma ratkea, huolla laite.

Virhe: yhteysvirhe

Cannot connectto 
n'etwfork. You may need 
to check your network 
status.. Verkkoyhteytta ei voi muodostaa. 

Tarkista verkkoyhteyden tila.

1L OK

Virheet yksikon ollessa laturista irti

Virhe: laturin asetukset ovat havinneet

Basesetlings were t e l  
and tiavebeen returned 
to default values. Restore 
seffingsaS needed 
before next use.

OK I

Laturin asetukset havisivat ja ne on 
korvattu oletusasetuksilla.
Korjaa asetukset tarvittaessa ennen 
laitteen seuraavaa kayttokertaa.

Luku S.Vianetsinca
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Transkutaanisen bilirubiinimittauksen virheet

Virhe: akun varaus on loppu

Batety lacks enough 
povrerio perform a test 
Recharge soon.

Akun varaus on niin vahissa, ettei testia 
voi suorittaa. Lataa akku plan.

t 1OK

Virhe: akun varaus on vahissa

: Battery, may lack enough 
power to perform a test 
Recharge soon.

Akun varaus saattaa olla niin vahissa, ettei 
testia voi suorittaa. Lataa akku pian.

]OK

Virhe: skannaus epaonnistui

' Bad scan. Please tty 
again,

Skannaus epaonnistui.Yrita uudelleen.

OK J

B iliC hek-kayttoopas
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Virhe: karki puuttuu

BiliCal Tip has not been 
added, Reasea<kt now.

BiliCal-karkea ei ole asetettu paikoilleen. 
Aseta karki paikoilleen.

][ OK

Virhe: lamppu ei pala

Serwbe Code: I0*5c!' •

_______;
--------  ̂ Huoltokoodi: 100d

Mittausvalo ei pala. Sen lamppu on ehka
S Z a i f  ; valhdettava.Huollayksikk6.

: befepisced Ple^e;: -j
servtds

mLm
OK 1

Virhe: kalibrointi epaonnistui
Calibration failed. Tty 

t another BiliCal Tip or 
, press?for more 
; suggestions-. Kalibrointi epaonnistui.

Kokeile vaihtaa BiliCal-karkea tai etsi lisaa 
korjausehdotuksia painamalla ?-nappainta.

OK

Luku S.Vianecsinta
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Virhe:valoa on liikaa

Too much ight йошо
Jrj? again. If error r ' ....

' Т Ш  :

Kh
OK 1

Valoa on liikaa.Yrita uudelleen. 
Mikali ongelma toistuu, etsi lisaa 
korjausehdotuksia painamalla 
?-nappainta.

Virhe: liikaa liiketta

Too much movement 
; Please

■ suggestions,  ̂■

111^

OK

Liiketta on liikaa.
Yrita uudelleen.
Mikali ongelma toistuu, etsi lisaa 
korjausehdotuksia painamalla ?-nappainta.

Virhe: mittausalueen ulkopuolella

TcB Reading £3 out of 
. clinically proven range. -~i 
LPIesee obtain a Total ' ',l 
f.Serum fliliaibin , - ’
t: l i i f

у
OK

Transkutaanisen bilirubiinimittauksen 
tulos ei ole kliinisesti testatulla alueella. 
Mittaa seerumin 
kokonaisbilirubiinipitoisuus.

B iliC hek-kayttoopas
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Measurement was out of 3 
range Please try again '1

Virhe: lukema on liian suuri

Mittaustulos ei ole mittausalueella. 
Yrita  uudelleen.

[ ■ЛOK

Virhe: suorita mittaus loppuun

; Youmystcompleiethte I 
TcB Reading tp continue- j  

: Select'Done'after 
cleanngtlVB: message.

IL OK ]

Et voi jatkaa, ennen kuin transkutaaninen 
bilirubiinimittaus on suoritettu loppuun. 
Kun viesti on poistunut naytosta, valitse 
Done (Valmis).

Luku S.Vianetsinta



BiliCfiek
-kayttoopas

6. Laitteen puhdistus ja huolto

Puhdistus

BiliChek-jarjestelman silea pinta on heippo puhdistaa. Puhdista 
yksikkb taman luvun ohjeiden mukaisesti, kun yksikkb tai laturi on 
likainen.

1. Kayta saippuavetta, 10-prosenttista valkaisuainetta tai 
laimentamatonta ammoniakkia.

2. Levita puhdistusaine kostealla, pehmealla sienella tai liinalla.

3. Kostuta sieni tai liina puhdistusaineella ja pyyhi yksikkb tai laturi.

4. Anna laitteen kuivua.

5. Kuivaa yksikkb ja laturi kuivalla liinalla.

b VAKAVA VAROITUS

Puhdisuiksessa E l SAA KAYTTAA seuraavia aineita:

• fenoliyhdisteisiin perustuvat germisidit ja  desinfiointiaineet

• desinfioinnissa ja  steriloinnisso kdytettdvdt glutoraldehydiliuokset

• kaupasta saatavot yieispuhdistusaineet ja  pyykinpesuaine

• jodiliuokset, vahvasti happamat tai emdksiset liuokset.

Ylld mainiwt liuokset saatxavat jdttdd jadmid ja  naarmuja laitteen pintaan tai alia 

vaarallisia lapselle.

Ж  V A K A V A  V A R O IT U S
BiliChek-jdrjestelmdd ei saa upot- 
taa veteen eikd muihin nesteisiin. 
Jos laitteeseen roiskuu nestettd, 
kuivaa laite kostealla liinalla ja  
anna kuivua ennen kdyttdd.

Ж  V A K A V A  V A R O IT U S
Kertakdyttdisid BiliCal-kdrkid 
ei saa puhdistaa eikd kdyttdd 
uudelleen.

Ж  V A R O IT U S

Kdytd optisen mittauskdrjen 
puhdistuksessa (vain) 
90-prosenttista tai sitd vahvempaa 
isopropyyiialkoholia ja  pehmedd, 
optisten pintojen pyyhkimiseen 
soveltuvaa liinaa
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Huolto

Mittauslampun vaihtaminen
Jos nayttbon tuleva virheilmoitus kertoo, etta lamppu ei toimi, 
vaihda lamppu (oikeanlaisen lampun tilausohjeet saa Philipsilta).

Ж  V A R O IT U S

BiliChek-yksikkddn saci 
vaihtaa vain valmistajan 
toirnittaman lampun. Ala kirista 
suojatuippaa liian tiukalle.

1. Irrota akkulokeron kansi.Vipua kansi auki ujuttamalla pienen
ruuvitaltan paa kannen ja laitteen valiin ja vetamalla sitten kansi irti.

2. Irrota akku.
A kkulokeron kannen  
irro ttam in en

A kun irro ttam in en

3. Irrota lampun johdot.

Lam pun joh to jen  
ir ro ttam in en

H u o m a u tu s : iamppukoteloa 

taylyy ehkd hieman nostaa, 
ennen kuin johdot voidaan 
irrottaa.

Luku 6. Laitteen puhdistus ja huolto
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4. Irrota suojatuippa littea- tai ristipaisella ruuvitaltalla.

Suojatu lpan  irt4>ttam inen

5. Poista lamppu vetamalla se yksikosta ulos.

Lam pun po istam inen

6. Tyonna oikeanlainen vaihtolamppu yksikkbon.

U uden lam pun 
a se ttam in e n

7. Sulje vaihtolampun mukana toimitettu suojatuippa. Ala kirista 
tuippaa liikaa.

8. Kytke lampun johdot takaisin.

9. Kytke akku ja sulje akkulokeron kansi.

10. Aseta yksikkbon uusi BiliCol-karki.

11. Kaynnista laite.

12. Suorita kalibrointeja, kunnes yksikkb hyvaksyy kalibroinnin.

B iiiC hek-kayttoopas
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Akun vaihtaminen
1. Irrota akkulokeron kansi.Vipua kansi auki ujuttamalla pienen

ruuvitaltan paa kannen ja laitteen valiin ja vetamalla sitten kansi irti.

2. Irrota akku.

3. Asenna uusi akku noudattamalla akun kytkemisesta aikaisemmin 
tassa oppaassa annettuja ohjeita.

A kkulokeron kannen 
irro ttam in en

Huoltaminen

Lamppu on yksikon ainoa komponentti, jonka voi vaihtaa itse. 
Lamppu vaihdetaan akkulokeron kautta.Yksikon yla- ja alaosaa ei 
saa irrottaa toisistaan eika niita yhdessa pitavaa ruuvia saa avata. 
Osien irrottamisen seurauksena kuituoptiikkaa saattaa vaurioitua ja 
valmistajan antama takuu mitatoityy.

Asiakaspalvelun yhteystiedot

Philips Healthcare @  www.healthcare.philips.com. .

Voit myos lahettaa viestin johonkin seuraavista osoitteista:
Philips Medical Systems 
3000 Minuteman Road 
Andover. M A 01810-1099  
USA

Philips Medizin Systeme 
BoblingenGmbH 
Hewlett-Packard StraBe 2 
71034 Boblingen, 
Deutschland

Luku 6, Laitteen puhdiscus ja huolto
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7. Tekniset tiedot

Kayttoymparisto

Laitetiedot

BiliCbek-jarjestelma
Kokonaispaino: 390 g

BiliChek-yksikko
Paino
(akku mukana): 250 g

Mitat: 5,23 cm (L) X 20,45 cm (P) x  5,94 cm (K)

Latun
Paino: 140 g

Mitat: 9,14 cm (L) X 9,01 cm (P) x  4,30 cm (K)

Lamppu

Tyyppi: Volframi

Kayttoika: vahintaan 30 000 mittausta
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Kymmenen vuoden kaytto on osoittanut, etta BiliChek-yksikon tulokset korreloivat sairaaloissa 
kaytettyjen hematologian analysaattoreiden antamien tulosten kanssa. Kliinisissa kokeissa on voitu 
osoittaa, etta BiliChek-yksikolla mitatut tulokset korreloivat luotettavasti verianalyysitutkimusten 
(HPLC), joiden tarkkuus on +/-1,5 mg/dl, kanssa. BiliChek-yksikolla ja HPLC-menetelmalla mitattujen 
tulosten valinen korrelaatiokerroin on 0,9 ja tarkkuus (RMSE) +/-1,5 mg/dl.

Useissa kolmansien osapuolien kliinisissa kokeissa on BiliChek-yksikko todettu luotettavaksi laitteeksi 
vastasyntyneiden hyperbilirubinemiariskin arvioinnissa. BiliChek toimii luotettavasti heterogeenisessa 
vaestopohjassa ja sita voidaan kayttaa valohoidossa aina 27—42-viikkoisista keskosista 20 vuorokauden 
ikaisiin, taysiaikaisiin vauvoihin saakka.

Kayttotarkoitus:

Sikioika:

Vastasyntyneen ika:

Potilaan paino:

Seerumin kokonaisbilirubiini: 

Tarkkuus (RMSE):

Toistettavuus (SD)*:

Korrelaatio:

*Toistettavuus eri laitteiden valilla

ennen valohoitoa, valohoidon aikana ja sen jalkeen 

27—42 viikkoa 

0 -20  vrk 

950-4995 g

0 -2 0  mg/dl tai 0 -34 0  pmol/l 

+/-1,5 mg/dl, 66 % ajasta tai 1 sigma 

+/-26 pmol/l, 66 % ajasta tai 1 sigma 

+/- 0,66 mg/dl 

+/-11,2pm ol/l 

r = 0,90

Noudatetut standardit

Taman laitteen suunnittelussa on huomioitu seuraavat standardit:

• lEC 60601-1: Sahkokayttoiset laakintalaitteet - Osa 1:Yleiset turvallisuusvaatimukset
• lEC 60601-1-2:Yleiset turvallisuusvaatimukset -Taydentava standard!: Sahkomagneettinen 

yhteensopivuus - Vaatimukset ja testit.

Luku Z.Tekniset tiedot



Sahkovirtaa ja jannitetta koskevat vaatimukset

AC-virta (laturi) Tulo: 1 00 -24 0 V A C , 50/60 Hz, 0 ,4 A  
L a h t6 :5 V D C ,2 ,0 A

Akku (yksikko) Tyyppi: litiumioniakku 
Jannite: 3,7 V

Sahkoiskusuojauksen tyyppi Sisainen virtalahde
Liityntaosan tyyppi Tyypin BF liityntaosa
Kotelointiluokka Normaali suojaus, IPXO

WEEE- ja RoHS-direktiivit

Mikali WEEE- ja RoHS-direktiivit koskevat sinun laitostasi, lue kierratysohjeet osoitteesta 
www.healthcare.philips.com.

Laitteen havittaminen

Noudata laitteen havittamisessa paikallisia ohjeita.

BiliChek-kayttoopas
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nen
yhteensopivuus
Ohjeet ja valmistajan vakuutus - Sahkomagneettiset paastot

Laite on tarkoitettu kaytettavaksi alia kuvatun kaltaisessa sahkomagneettisessa ymparistossl Kayttajan 
tehtava on varmistaa, etta laitteen kayttoymparisto on kuvatun kaltainen.

Paasto testi Vastaavuus Sahkom agneettista ym paristoa koskeva ohje

Kadiotaajuuspaastot

CISPR11

Ryhma 1 Laite kayttaa radiotaajuusenergiaa vain sisaisessa 

toiminnassa. Laitteen radiotaajuuspaastot ovat siksi 

vahaisia, eivatka ne todennakoisesti aiheuta hairiota lahella 

oleviin sahkolaitteisiin.

Radiotaajuuspaastot

CISPR11

Luokka В Laite soveltuu kaytettavaksi kaikenlaisissa laitoksissa, myos 

asunnoissa ja tiloissa, jotka on suoraan liitetty julkiseen

Harmoniset paastot 

lEC 61000-3-2

LuokkaA pienjanniteverkkoon.

Jannitevaihtelut ja valkynta 

lEC 61000-3-3

Tayttaa vaatimukset
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Ohjeet ja valmistajan vakuutus - Sahkomagneettinen hairionsieto

Laite on tarkoitettu kaytettavaksi alia kuvatun kaltaisessa sahkomagneettisessa ymparistossa. Kayttajan 
tehtava on varmistaa, etta laitteen kayttoymparisto on kuvatun kaltainen.

Hairionsietotesti lEC 60601 Vastaavuustaso Sahkom agneettista ym paristoa

-testitaso koskeva ohje

Sahkostaattinen purkaus ±6 kV, kosketus ±6 kV, kosketus Lattian pitaisi olla puuta, betonia
(ESD) ±8 kV, ilma ±8 kV, ilma tai keraamista laattaa.Jos lattia on
lEC 61000-4-2 paallystetty synteettiselia materiaalilla, 

ilman suhteellisen kosteuden on 
oltava vahintaan 30 prosenttia.

Nopeat transientit / virransyottolinjat ±2 kV paavirtalahde ±2 kV Verkkovirran laadun on vastattava
purskeet tulo- ja lahtolinjat ±1 kV tulo- ja lahtolinjat ±1 kV tyypillista asuintalon ja/tai
lEC 61000-4-4 sairaalaympariston tasoa.

Syoksyaalto eromuotoinen jannite eromuotoinen jannite Verkkovirran laadun on vastattava
lEC 61000-4-5 ±1 kV ±1 kV tyypillista asuintalon ja/tai

yhteismuotoinen jannite yhteismuotoinen jannite sairaalaympariston tasoa.
±2kV ±2kV

Jannitekuopat, lyhyet alle 5 % alle 5 % Verkkovirran laadun on vastattava
katkokset ja jannitteen (U :̂n yli 95 %:n (U ;̂n yli 95 %:n tyypillista asuintalon ja/tai
vaihtelut verkkovirran jannitekuoppa) 0,5 jakson jannitekuoppa) 0,5 jakson sairaalaympariston tasoa.
tulojohdoille. ajan ajan
lEC 61000-4-11 40 % 40 %

(U,:n 60 %:n (U :̂n 60 %:n
jannitekuoppa) 5 jakson jannitekuoppa) 5 jakson
ajan ajan
70 % 70 %

(U :̂n 30 %:n (U :̂n 30 %:n
jannitekuoppa) 25 jakson jannitekuoppa) 25 jakson
ajan ajan
alle 5 % alle 5 % Ц

(U^n yli 95 %:n (U,:n yli 95 %:n
jannitekuoppa) 5 sekunnin jannitekuoppa) 5 sekunnin
ajan ajan

Verkkotaajuuden 3 A/m 3 A/m Verkkotaajuuden magneettikentan
(50/60 Hz) on oltava tyypillisen asuintalon ja/
magneettikentta tai sairaalaympariston tyypillisen
lEC 61000-4-8 sijoituspaikan tasoa.

HuomoutusrU.  ̂on sahkoverkon jannite ennen testitason kayttoa.

BiliChek-kayttoopas
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Ohjeet ja valmistajan vakuutus - Sahkomagneettinen h^nonsieto

Laite on tarkoitettu kaytettavaksi alia kuvatun kaltaisessa sahkbmagneettisessa ymparistossa. Kayttajan 
tehtava on varmistaa, etta laitteen kayttoymparisto on kuvatun kaltalnen.

V a s ta a v u u s ta s o  S a h k o m a g n e e t t is t a  y m p a r i s t o a  k o s k e v a  o h jeH a i r i o n s i e t o t e s t i l E C  6 0 6 0 1

Johtuvat
radiotaajuushairiot 
lEC 61000-4-6

Sateilevat 
radiotaajuushairiot 
I EC 61000-4-3

3 Vrms
150 kHz-80 MHz 

3V/m
80 MHz-2,5 GHz

3Vrms 

3 V/m

Kannettavat ja siirrettavat radiotaajuutta kayttavat 
viestintalaitteet on pidettava vahintaan lahetystaajuutta 
vastaavan kaavan mukaan lasketun suositellun 
etaisyyden paassa laitteen osista ja kaapeleista.

Suositeitu erotusetaisyys:
d = 1,2 4fp 150 kHz-80 MHz

d = 1,2vfp 80 MHz-800 MHz 
d = 2.3 чГр 800 MHz-2,5 GHz

P on valmistajan ilmoittama lahettimen 
enimmaislahtoteho watteina (W) ja d on suositeitu 
erotusetaisyys metreina (m).

Sahkomagneettisissa mittauksissa maaritetyn kiintean 
radiotaajuuslahettimen kentan voimakkuuden ® 
on oltava pienempi kuin kunkin taajuusalueen 
vastaavuustaso

Hairioita saattaa esiintya talla symbolilla merkityn 
laitteen laheisyydessa:

H uom autus f.Taajuusalueella 80 M H z-8 0 0  M H z sovelleuan korkeampaa taajuusaluetta.

H u o m a u w s  2 ;N a ita  ohjeita ei vaittamatta voi soveltaa kaikissa tilanteissa. Sahkomagneettisten aaltojen etenemiseen vaikuttaa absorptio seka 

heijastuminen rakentelsta, esineista ja ihmisista.

a: Kiinteiden lahettimien, kuten radiopuhelimien (matkapuhelimien ja langattomien puhelimien) seka erillisradioverkon tukiasemien, 

am atooriradion.AM - ja FM-radiolahetyksen ja TV-lahetyksen, kentan voimakkuutta ei voida maarittaa tarkasti teoreettisin menetelmin. 

Kiintean radiotaajuuslahettimen sahkomagneettisen ympariston arvioimiseksi on tehtava tutkimus paikan paalla.Jos laitteen kayttopaikalla 

mitattu kentan voimakkuus ylittaa sovellettavan radiotaajuuden vastaavuustason, laitteen normaali toiminta on varmistettava tarkkailemalla 

laitetta.Jos toim inta vaikuttaa epanormaalilta, tarvitaan lisatoimia. Laite voidaan esimerkiksi suunnata tai sijoittaa uudelleen.

b:Taajuusalueella 150 k H z -8 0  M H z kenttien voimakkuus ei saisi olla yll 3 V/m.

Lilte A. Sahkomagneettinen yhteensopivuus
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Suositellut erotuset^syydet radiotaajuuksia kayttavien 
iangattomien ja siirrettavien viestintalaitteiden ja taman laitteen 
у Ш Ш а

Laite on tarkoitettu kaytettavaksi sahkomagneettisessa ymparistossa, jonka sateilevat 
radiotaajuushairiot ovat hallinnassa.Asiakas tai laitteen kayttaja voi estaa sahkomagneettiset hairiot 
huolehtimalla siita, etta radiotaajuuksia kayttavat langattomat ja siirrettavat viestintalaitteet (lahettimet) 
ovat suositusten mukaisella, viestintavalineen enimmaislahtotehon mukaan maaraytyvalla etaisyydella 
laitteesta.

L a h e t t im e n

e n i m m a i s la h t o t e h o

L a h e t t im e n  t a a ju u d e n  m u k a in e n  e r o tu s e t a is y y s  

( m )

( W ) 150 kHz-80 MHz
d =  1 ,2  vjp

80-800 MHz
d =  1 ,2 \ fp

800 MHz-2,5 GHz
d =  2,3 vTp

0,01 0,12 0,12 0,23

0,1 0,38 0,38 0,73

1 1,2 1,2 2,3

10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23

Suositeltava vahimmaisetaisyys d  (m) lahetcimesta. jonka enimmaislahtotehoa ei ole lueteltu ylla,voidaan arvioida lahettimen taajuutta vascaavan 

kaavan avulla.jossa P on valmistajan ilmoittama lahettimen enimmaislahtoteho watteina (W ).

H uom autus 1: Kun taajuus on 80 M H z ja 800 M Hz, kaytetaan suuremman taajuusalueen vahimmaisetaisyytta.

H uom autus 2 : Naita ohjeita ei vaittamatta voi soveltaa kalkissa tilanteissa.Sahkdmagneettisten aaltojen etenemiseen vaikuttaa absorptio seka 

heijastuminen rakenteista, esineista ja ihmisista.

BiliChek-kayttoopas
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1. Kipicne

BiliCftek
пайдаланушы

н^скаулыгы

Осы нускаулык туралы
Б^л пайдалан/шы нускаулыгы BiliChek жуйес1н1ч бастаушы жэне тэж1рибел1 
пайдаланушыларына арналган. Бул нускаулык непзп пайдалану нускауларын жэне акаулыктарды 
жою  процедураларын беред|. Бул ен1мн1к Kayincis жумыс ic rey iH  камтамасыз ету уш1н 
курыАгыны пайдалану алдында бук1л нускаулыкты окып шыгыкыз. Бул нускаулыкты болашакта 
пайдалану уш1н сактакыз.

BiliChek сипаттамасы
BiliChek курылгысы жогары кысымды суйыктыктык хроматография (HPLC) аркылы елшенген 
жалпы сарысу билирубины концентрациясымен салыстырылган болжалды билирубин 
MOAmepiniK сандык влшeмiн мг/дл немесе мкмоль/л тypiндe бepeдi. Бул курылгы аурухана 
немесе медициналык мекеме ортасында, сонык iluiндe клиникаларда, дэpiгep кeчceAepiндe 
жэне уй мeдбикeci aгeнттiктepiндe пайдалануга арналган. Ол дэpiгepлepгe нэрестелерде 
гипербилирубинемияныч пайда болуыныч кyйiн бакылауга кeмeктeceдi.

Максатты колданысы
BiliChek HHBaanBTi емес билирубин талдагышы —  HHBaanBTi емес repi аркылы жумыс icтeйтiн 
билирубинометр. Ол жасына, гестациялык жасына немесе дене салмагына карамастан 
нэрестелердеп фототерапия алдындагы, кeзiндeri жэне одан кeйiнгi уакытта сыгынды 
билирубин дeчгeЙAepiн болжайтын KepceTKimiH беруге арналган. BiliChek тексеру нэтижeлepi 
гипербилирубинемия бар exenin керсеткен нэpecтeлepдi дэpiгep(лep)i TnicTi емдеу ymiH 
багалайды.



Сарыауру
Сарыауру —  кандагы билирубинн1к артык медшер! тудырган repi мен кездердщ сары болуы тэн 
куй. Билирубин —  КЫЗЫЛ кан жасушаларынык эрекетЫ1ц токтауынык нэтижестде пайда болатын 
калыпты Т1ршшк эрекеттщ  ен1м1, ол денеден бауыр аркылы шыгарылады.Туылмай турып сэбидеп 
билирубинд! шешес1н1к бауыры ендейд! жэне шыгарады. Туылганнан кей1н нэресте билирубинд! 
анасынын квмег1наз жоюы керек. Нэрестен1н жуйес! кандагы билирубинд) жасалуынан тез1рек жоя 
бастауы уш1н б'|рнеше кун кету! мумюн. Мерз1м1нен бурын туылган, дурыс тамактандырылмаган немесе 
белпл! 6ip этникалык топтарга жататын нэрестелерде сарыауру пайда болуынын кауп! аса жогары. 
Сарыаурудын бастапкы белг1с1 сары repini аныктау. Tepi тустер1н1к жэне гестациялык жастардык 
эр турл1 болуына байланысты бул кателерд! 6epyi мумк1н субъективт! аныктау болып табылады. 
Билирубин декгейлер! мерз1м1 жеткен нэрестелерде туылганнан кейж 4 5 куннен кей1н ен жогары 
болады жэне мерз'|мжен бурын нэрестелерде ек жогары болуы мумк1н. Нэрестенж сарысу билирубин 
декгей! жогарылауьж жалгастырса, нэрестеде ядролык сарыауру пайда болуы кауп! бар (бул 
билирубиннщ МИДа улы болатындай мелшерде жиналуы. Бул туракты неврологиялык каб1летс1зд1кт1 
тудыруы мумк1н).

Жумыс ктеу теориясы
B iliC hek курылгысы нэрестен1к Tepicine ак  жары кты  Tycipin, белпл! 6 ip  кайтарылатын толкы н  
узы нды ктарьж ы к каркьжды лы гы н елш ейд!. T e p U e r i курам дастарды к спектралды к сипаттары н б1л1п, 
кед ер п  ж асай ть ж  курамдастарды  бел1п шыгаруга ж э н е  би л и руб и ннщ  ко н ц е н тр а ц и я с ь ж  аны ктауга  
болады. Бул тер! аркылы билирубинд! елш еу д еп  аталады.

Белг1л1 б1р молекулалар нег1з1нен белг1л1 б1р толкын узындыгы бар фотондарды с1к!ред1. С1к!ру мен 
толкын узындыгын б1рге сызу аркылы накты молекулаларга тэн с1н!ру спектрлерж кернек1ленд1руге 
болады. Мысалы, кер1нет1н спектрде меланинн1ц сызыктыкка жакьж с1ц!ру спектр! болады жэне 
шашырау кубылысы сиякты, спектрд!1к кызыл аумагымен салыстырганда, толкын узындыктары 
кыскарак фотондар квб!рек с!к!р!лед!. Кер!с!нше, гемоглобин элдекайда курдел! с!к!рг!ш. Буны 
оксигемоглобин мен деоксигемоглобинн!к профильдер!н!к эр турл! болуы дэлелдейд!. Билирубинн!ц 
фотондарды ен жогары с!н!ру! 460 нм толкын узындыгында орын алады. Бул спектрд!ц кек бел!г!нде 
жэне кейде фототерапия уш!н кек шамдар тандалуынын себеб! осы. Сондай-ак, ол гемоглобинд! 
с!к!ру денгей! салыстырмалы турде темен спектр аймагында орналаскан.

Нэрестелерд!ц тер!с!нен шагылыскан жэне B!l!Chek курылгысы жинаган жарык аса курдел!, жеке 
алгоритммен талданып, сарысу билирубин елшем!н жасайды. Нэрестелердег! спектр шагылысуына 
эсер етет!н непзг! тер! курамдастары (суретт! караныз): (1) тер!н!к жасы, (2) меланин, (3) гемоглобин 
жэне (4) билирубин. Шагылыскан жарыктын каркындылыгы талдау максатында с!н!ру б!рл!ктер!не, 
оптикалык тыгыздыкка (O D ) турленд!р!лед!. Эр елшенген толкын узындыгындагы жалпы оптикалык 
тыгыздык курамдас оптикалык тыгыздыктардын косьждысьжа тен. Бул математикалык турде 
келес!дей керсет!лед!:
O D , ,  = O D , + O D  , + O D , + O D ,.,

total derm mel heme bill

B iliC h e k  пайдалануты нускаулыгы



Эр курамдастын белпл! спектрл1к сипаттамаларын пайдалана 
отырып, жалпы оптикалык тыгыздыктагы улест! билирубин гана 
калганша ретт1 турде алып тастауга болады.

@
Инвазивт! емес тер! 
спектрл1к курамдастары’

'Jacques, S., Said), II, Ladner, Al жэне D. Oelberg. Developing an optical fiber 
reflectance spectrometer to monitor bilirubinemia in neonates (Нэрестелерде 
били руби немияны банылау уш1н оптикалык пюлшык рефлекпюрлык 
спектрометрт жасау).

BiliChek билирубин елшем1н есептейт1н алгоритмд! жасаганда бул 
курамдастардын эркайсысы да ескер1лген. Кер1нет1н спектрдеп 
100-ден аса ж еке толкын узындыгы диапазондарын элшеу 
аркылы спектрл1к талдауды орындауга болады. Аныктамалык 
стандартка катысты калыптандыру аркылы BiliCal, шамнык жэне  
фотодетекторлардык уакытындагы вариациялар жойылады. 
Шамамен 460 нм декгей1ндеп билирубинн1н е к  жогары с1к1р1лу1 
баска курамдастардык с!к1р1лу1н жалпы тер! с1н1р1лу1нен алу аркылы 
елшенед!. Бул темендеп текдеумен керсет1лед1.

O D , = O D  , - O D  , - O D ,  - O D ,b(l( total mel heme derm

Молекуланык жарыкты cinipyi онык концентрациясына 
пропорционал. Сондыктан, билирубинн1к с1н1р1лу'|, жогарыда 
есептелгендей, билирубинн1н repi асты капиллярлык 
арналарында жэне repi астындагы тканьдеп концентрациясына 
пропорционалды. Жогарыда аталган курамдастардык улес1н 
алу аркылы билирубинн1ц с1к1р1лу1н1к мелшер1н аныктауга жэне  
зертханалык жалпы сарысу билирубин декгейлер1мен салыстыруга 
болады.

'SP/E Proceedings 2975, Laser-Tissue Interaaions (SPIE Процедурасы 2975, Лазер- 
ткань взора эрекеттесулер!), Сан-Хосе, Калифорния. 1997 жылы,анпан. 1-7.

1-тарау. Kipicne



0лшеу аймагын коргау
Нэрестелерге фототерапияны колдану фототерапиялык 
шамдардык терапиялык эсер1не байланысты тер1де езгертулер 
тудырады. Егер нэрестен1к te p ic iH iK  шагын бел1п фототерапиялык 
шамдардык терапиялык эсер1нен коргалса, коргалган тер! 
аймагындагы тер! билирубин! мен кан билирубин! арасындагы 
катынас сакталады. B!l!Chek жуйес!мен фототерапия кез!нде жэне 
одан кей!н тер! аркылы алынган билирубин елшемдер!н!к дэлд!г! 
бакыланатын клиникалык зерттеуде аныкталды. Пайдаланушы 
нускаулыгындагы усыныстар осы зерттеуге нег!зделген.

Skin g . , . ri
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Blood
Billriibin

With Phototherapy

Bilirubin M------------Bi
Photo-Products------------- -------------------
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i
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B lood  X   ̂
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r
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BiliChek пайдаланушы нускаулыгы



BiliChek ж уйестщ  курамдастары
BiliChek жуйес! келес! курамдастарды камтиды. Кейб1р курамдастар 
жэне косалкы куралдар белек кораптарга оралады.

Бвлшектер мен косолцы куролдорга найта тапсырыс беру ушт Philips 
Healchcare веб-торабыиа Kipinis: wwwheakhcare.philips.com.

1. BiliChek кол курылгысы
2. Батарея eciriHih  ̂

какпагы
3. Батарея
4. Кортауыш уш
5. Куатпен камту
6. BilEclipse 

фототерапиялык 
кортау жапсырмалары 
(семкеде 10)

7. Зарядтагыш Heriai
8. Пайдаланушы 

нускаулыгы 
(кepceтiлмeгeн)

9. Кыска бастау 
нускаулыгы 
(керсет1лмеген)

А  Е С К Е Р Т У

BiliChek кол курылгысын тек 
осы жэне Philips бекткен 
КОСОАкы бвлшектврмен жэне 
косолкы куралдармен 6ipre 
пайдалану керек.

1-тарау. Kipicne



BiliCfiek
пайдаланушы

нускаулыгы

2. Ескертулер, абайлацы з ескертулер!, 
карсы  кер с ет 1л[мдер ж э н е  тацбалар

Ескертулер
•  BiliC/iek кол курылгысын тек Philips Healthcare бек1ткен 

зарядтагыш непз, батарея жинактары, куат кез1 жэне  
ВШСа/ жеке калибрлеу :^штарымен 6ipre пайдалану 
керек.

•  ©лшеу жасап жатканда кезге нускамакыз.
•  Согып алган жер кер1нет1н тер! аймагында пайдаланбакыз.
•  BiliChek баска электрондык курылгыларга кедерп етуде 

немесе кер1с1нше деп куд1ктенсен1з, муны тузету уш1н 
келес! шараларды колданыкыз:
— Кедерг! токтаганша курылгынык орнын ауыстырыкыз.
— BiliChek куралын курылгыдан ары жылжытыкыз.
— BiliCfiek курылгысын баска розеткага жалгакыз. BiliC/iek 

куат K63i мен курылгы эр TypAi ажыраткышта немесе 
сактандыргыш тiзбeктepiндe болуы керек.

•  Анестеттик, тазалау заттары сиякты тутангыш заттардык 
немесе жарылуы MyMKiH газдардьщ (мысалы, оттеп, азот 
кышкылы) бар жерде пайдаланбакыз.

•  Батареялар жинагын Tecnenis немесе жакпакыз я болмаса 
кокыска тастамакыз. Батареяларды жepгiлiктi ережелерге 
сай тастау керек.

•  Сыртта немесе TiK TyceTiH кун ceyAeciniK астында 
пайдаланбакыз.

•  Ашасы немесе сымы закымдалган зарядтагыш Heriai 

курылгысын (батарея зарядтагышы) пайдаланбакыз.

Ж  ЕСКЕРТУ
Ескерту пайдаланушы 
немесе оператор жорокош 
алуы мумкт екен/н 
Kopcemegi.



Ескертулер
•  BiliCa/ жеке калибрлеу ^шын ^зак уакыт бойы жарык 

астында устамау керек. Пайдалану алдында Ш\Са1 ^штарын 
орауышта ^станыз.

•  Егер ен1м rycipin алынса жэне кате туралы хабарлар жи1 
пайда боАса, ен1мд1 Philips компаниясына кайтару керек.

•  Cyra немесе баска суйыктыкка батырмакыз.
•  Куат сымынык ecenrerim TiK немесе Ycтeлдiк ж и e гiн iк  

Ycтiндe iAiHin туруын боАДырмакыз, оган шаАыну Kayni бар.

•  ESD ескерту танбасы бар коскыштардык icTiKTepine 
тимеу керек. ESD сактык процедураАарын коАданбай 
турып, буА коскыштарга к о с ы а ы м  орнатпау керек. Сактык 
процедураАар эАектростатикаАык зарядтык жинаАуын 
боАдырмау (мысаАЫ, жеАдету, ЫАгаАдандыру, eTKiarim 
еден каптауАары жэне синтетикаАык емес KMiM), денедеп 
зарядты жабдык жактауына немесе жуйеге я боАмаса 
жерге немесе уАкен метаАА нысанга жiбepy, 3pi 6iAeaiK 
таспасымен eain жабдыкка немесе жуйеге я боАмаса жерге 
баЙАау.

Карсы кврсет1Л1мдер
•  BiliC/iek курыАгысын каны ауыстырыАЫП куйыАган 

eмдeAyшiAepдe пайдаАануга боАмайды.
•  KeAeci куЙАердеп еАшеу аймактарын пайдаАанбаныз, 

eйткeнi ОАар кате нэтижеАер 6ep y i MyMKin:
— С о гы А ган  жерАер
— КзАдар
— Канды iciKTep
— Шамадан тыс TyKTiAiK

Ж  А Б А Й Л А Н Ы З
Буд ескерту курылтнып 
закымдалу мумк1нд1пн 
Kepcemegi.

2-тарау. Ескертулер, абайлачыз ecKepTyAepi. карсы к0рсет|А1мдер жэне танбалар



Ескертпелер
Белг1л'| 6ip медициналык куйлер жэне Аэр1лер билирубин- 
альбумин ©тк1зу MYMKiHAiriH жэне байластыруын узетЫ! 
белпл!. Бул факторлар TepiAeri билирубин кабатын арттыру 
немесе азайту аркылы тер! астындагы билирубин елшемт 
езгерту! мумк1н, scipece, жогары жалпы сарысу билирубин 
концентрацияларында (>15 мг/дл немесе 255 мкмоль/л). 
Сондыктан, сепсис, ашык артериялык агын (PDA), кан 
куысындагы кан кету! (IVH) жэне дем жетпеу синдромы (RDS) 
сиякты катты ауруы бар емделуш1лерде BiliChek елшем1н 
TyciHAipreHAe аса сак болу керек. Бул емАелуш1лерде BiliChek 
жогары билирубин Aeкгeйлepiн керсетсе, белек сарысу 
билирубин eлшeyiн eTKisyAi карастыру керек.

BiliChek курылгысын каркынды фототерапия (>30 Вт/см2/нм 

немесе 1,5 м Вт/см2), eKi жакты фототерапиядан ©ткен немесе 

канды ауыстырып куюдан ©ткен CMAeAymiAepAe пайдалану 
туралы ш ектеу^ деректер  бар. О сы жагдайларда BiliChek 

нэтижeлepiн TyciHAipreHAe сак болу керек.

Т ацбалар
BiliChek курылгысында немесе косалкы куралдарында KeAeci 
танбалар пайда болады.

Ескертпе; ескертпе жумыс 
сипаттамасын ерекшелеп 
кврсетед/.

Т а к б а С и п а тта м а Т а ц б а С и п а тта м а

т

Назар аударыныз, 6ipre 
6epiAreH пайдалану 
нускауларын каракыз А 1ште пайдалану

@

Мына куралмен 
пайдаланыцыз

BF Typi колданылатын белшек

Кайта пайдаланбау
V

Enter nepHeci

BiliChek пайдаланушы нускаулыгы



Таиба Сипаттамасы Таиба Сипаттамасы

Соигы колдану мерз1м1 ЕС 2002/96/ЕС  
директивасына сайкес 
Электр жэне электрондьщ 
жабдьщар белек жиналады.

R E F Каталог нем1р1

в х
3172518

Канада жэне А Щ  кау!пс1зд1к 
стандарттарына сэйкеслк 
сертификаты. UL Std. 60601-1 
стандартыньщ талаптарына 
сай. CAN/CSA Std. С22.2 No. 
601.1 стандарты бойынша 
сертификатталган

LOT
Партия коды IECIREPI Еуропадагы екш

SN Сериялык Hewiip Температура аукымы

С €
0123

Еуропалы!^ нормаларга 
сэйкеслк декларациясы

0

Салыстырмалы ылгалдыльщ 
аук;ымы

Айны малы ток куаты Т1келей ток куаты

Аныктама пернес! Жылжу керсетю пернелер!

Курамында кау1пт1 
материалдарды пайдалану 
ережелер! бойынша 
белпленген шектерден тыс 
заттар ж ок- Кытай

R x  only
Тек дэр1герд1к тагайындауы 
бойынша колданылады

2-тарау. Ескертулер, абайлачыз ескертулер!, карсы кврсет1л1мдер жене тачбалар



BiliCbek
пайдаланушы

нускаулыгы

3. Параметрлерд! орнату

Бастапкь! параметрлерд! орнату
Барлык к^рамдастарда физикалык закым бар-жогын тексер1н1з. 
Егер закым байкалса, жерпл1кт1 дилерге/дистрибьюторга 
немесе Philips Healthcare компаниясына хабарласыкыз.

1̂ ол курылгысыныц батареясын 6ек1ту
1. Батарея коскышын кол к^рылгысындагы коскышка бек1т1к1з.

2. Батарея сымдарын шам бел1м1н1н астына буг1к1з. Батареяны 
кол курылгысынын 1ш1не сыргытып салыкыз.

Ш амдар 6sMMi

Ж е с к е р т у

Батарея тек BiliChek 
к^рылтсында жумыс icmeyre 
жасалган. Батарвялар жинагын 
баска вшмдерде пайдалануго 
эрекеттенбен'З.

Б атареян ы  косу

Б атар еян ы  салу
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3. Какпакты орнында бер1к отырганша сыргыту аркылы батарея 
бел1м1н1к какпагын 6ек1т1к)з.

Зарядтагыш нег1здщ куат сымын косу
4. Кажет болса, куат кез1не ти1ст1 аша тур1н жалгакыз.

5. Куат сымынын ^яшык сокын зарядтагыш непз1н1н теменп  
жагында куат к1р1с1не жалгакыз.

6. Сымнык айыр сокын розеткага жалгакыз. Барлык косылымдар 
6ер1к екен1не кез жетк1з1к1з.

К акпакты  бек1ту

Ж е с к е р т у

Кезенд! турде куат 
сымында закым немесе 
тозу белплер! бар-жогын 
тексер1н13. Закымдалган 
болса, пайдалаиуды 

токтатып, ауыстырыныз.

А ш аны бек!ту

Заряд тагы ш  нег1з1не 
куат кез!н косу

3-тарау, Параметрлерд! орнату
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Зарядтагыш нег1зд1к Ethernet кабелт косу
Кажет багдарлама бар болса, BiliChek курылгысы зертханалык 
акпараттык жуйеге деректерд! ж1бере алады. Бул мумк1нд1кт1 косу 
уш1н Ethernet кабел1н (бер1лмеген) косу керек.

1. Ethernet кабел1н1ц 6ip сокын зарядтагыш непзд1к теменп 
жагындагы коскышка косыкыз.

No
Charge "Ч-

Ethernet кабел!н косу

2. Кабельд1к  ек1нш1 сокын жел1л1к косылымга косыкыз.

Кол курылгысынык батареясын зарядтау
Бастапкы пайдалану алдында батареяны толыгымен зарядтау керек.

1. BiliChek курылгысын зарядтагыш непзге орнатыкыз. Дыбыс 
дeцreйi О MeHine орнатылмаган жагдайда eaiHiK дурыс 
6eKiTiAreHiH керсету Yшiн курылгы 6ip рет сигнал шыгарады. 
Батареянык зарядталып жатканын керсету Yшiн жаркылдаган 
болт бeлriшeci жaнып-вшeдi. Батарея толык зарядталганша ол 
жыпылыктауды жалгастырады.

Сондай-ак, батарея заряды батарея куй! белг!шес!н!к фондык 
туе! аркылы керсет!лед!:
— Жасыл - 3 немесе 4 жолак
— Сары - 2 жолак
— Кызыл - О немесе 1 жолак

2. Ceri3 сагат бойы немесе экрандагы батарея куй!н!к белг!шес! 
толык зарядты керсеткенше зарядтакыз.

e t z  e fs  n h .  f A i.  ш ж
Fully
Charged

Батареяны к куй!

BiliChek пайдаланушы нускаулыгы



BlliChek
пайдаланушы

нускаулыгы

к е р у  ж э н е  в зге р ту

BiMChek кол к¥Рылгысы (HHU)
Ш три х-код  
сканер!

Калибрлеу ушьГ

BlliChek кол к^рылгысы 
келес! курамдастардан 
турады:

•  Дисплей терезес!
•  Пернетакта
•  Калибрлеу ушы
• Ш трих-код сканер!
•  Батарея б0л!м!
•  Зарядтау !ст!ктер!

Зарядтау !ст!ктер!

BiMChek
пернетактасы
Экрандык мэз!рлерде 
жылжу уш!н пернетактаны 
пайдаланыныз.

Дисплей
терезес!

П ернетакта

BiliChek кол цурылгысы 
курамдастар

Керсетк!

Пернетакта
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Курылгыны косу
1. Батарея курыл^ыга жалганган жэне толыгымен зарядталган 

екен1не кез жетк1з1к1з.

2. К¥рылгы уйкы режим1нде болса, бастау уш1н ^  (Enter) 
пернес1н басыкыз.

3. К^рылгыны косылады, содан кей1н бастапкы экранды керсетед!. 
Дыбыс декгей!

Агымдагы уакыт

Батарея 
керсетк1ш1

Агымдагы кун

Ескерт п е : BiiiChek кол 
курылгысындо вшфпш жок- 
BiiiChek курылгысы 2 минут 
бойы бос болев, автоматты 
турде euiegi.

Е скер т п е : орнатылганша 
агымдагы кун мен уакыт ушш 
сызыкшалар KopcemiAegi.

^  ТсВ Reading 

4 ^  History

I  I  Setup

( f )  Stand-by Бастапкы экран

Мэз1р экрандарында 
жылжу
Барлык мэз1р экрандарын жэне  
параметрлер1нде жылжу уш1н:

•  Мэз1р опциялары мен параметрлер! 
арасында жылжу уш1н Жогары  
жэне Темен керсетк! пернелер1н 
пайдаланыкыз.

•  Экрандарда керсет1лген эрекеттерд! 
орындау уш1н Сол жэне О к  керсетк! 
пернелер1н пайдаланыкыз.

•  Экрандагы параметрд! сактау уш1н 
(Enter) пернес1н пайдаланыкыз.

Керсетк!
пернелер

пернес!

Енг1зу жэне кврсетк! 
пернелер!

BiiiChek пайдаланушы нускаулыгы
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Экрандык аныктамага 
к1ру
Кез келген экранда BiliChek 
пернетактасындагы ?
(Аныктама) пернес1н басьщыз.
Сол эрекет уш1н аныктама 
хабары пайда болады.

Бастапкы экранга 
оралу
Бастапкы экранга кез келген 
уакытта '^^(Басты) пернес1н 
басу аркылы оралуга болады.
О ку дык ортасында бастапкы 
экранга оралсакыз, елшеу 
npoueciH кайтадан бастау 
керек.

Параметрлерд! езгерту
BiliChek к^рылгысын 6ipiHiui рет пайдаланбастан б^рын бeлriлi 

6ip зауыттык пapaмeтpлepдi карауга немесе езгертуге болады. 
Сондай-ак> кез келген пapaмeтpлepдi кeйiнipeк езгертуге 
болады. Пapaмeтpлepдi езгерту yujin бастапкы экранда Setup 

(Пapaмeтpлepдi орнату) тармагын тандакыз. Пapaмeтpлepдi 
орнату npoueciH iK  кез келген уакытында экрандык нускауларга 
Kipy уш1Н пернетактанык TOMenri о к  жагындагы ?  (Аныктама) 
nepHeciH басуга болады.

BiliChek пернетактасы

Ескертпе: Кез келген 
уакытта Setup 
(Параметрлерд! орнату) 
режимтен шыгу ушш 
пернетактаньщ твменп 
СОА жагында ■^ (̂Босты) 
пернеан басыныз. Бук/л 
сакталмаган деректер 
жогалады.

МАЦЫЗДЫ!
Мекеменв кай акпаратты 
енпзу кажетттн 
аныктайды.

О рнатуд ы  тан д ау

4-тарау. ПараметрлерД! керу жэне езгерту



16

Параметрлерд! реттеу
Кез келген параметрлерд! езгерту алдында алдымен BiliChek 
дисплей1нде, бар болса, вз Т1л1ц1зд1 орнату ^сынылады. Келес!, 
тикт'| уакыт niui'iMiH жэне кун п1ш1м1н такдап, содан кей1н 
агымдагы уакыт пен кунд1 енпзу керек.Темендеп бвл1мдер осы 
параметрлерд1к эркайсысымен втк1зед1.

TiAAi такдау

BiliChek napaMerpAepin реттемес бурын дисплей экранында, 
бар боАса, вз тiAiцiздi орнатканыкыз жен. BiliChek дисплей 
экранында эдeпкi бойынша агылшын riAi орнатылтан. Tiлдi 
езгерту ymiH KeAeci эpeкeттepдi орындау керек:

1. Бастапкы экранда темен KepceTKi nepnecin пайдаланып, 
S etu p  (Пapaмeтpлepдi орнату) тармагын такданыз.

<|> ТсВ Reading 
^  Histoiy

П Setup

( i )  Stand-by
]

Орнатуды тандау

2. Setup (Пapaмeтpлepдi орнату) экранында болганда, томен 
KopceTKi nepHeni пайдаланып, Language (TiA) napaMeTpin 
такданыз.

Setup
Language

Sound Level 
0  Current Time 
H  Current Date

TiA параметр!

BiliChek пайдаланушы нускаулыгы
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3. TiAinis белектелгенше темен жылжыкыз. Параметрд! сактау 
уш1н ^ (E n te r )  пернес1н басыкыз.

Italiano

Nederlands
TiAAep т1з1м!

4. Такдаган т1лд1 растайтын экран пайда болады.

Vous avez d e fin i. 
Langue

Soil:
Franfais

TiAAi орнату

У а к ы т  п ен  ку н  n iiu iM iH  т а ц д а у

У а к ы т  п1ш1м1

1. Setup (Параметрлерд! орнату) мэз1р'|нде T im e  F o rm a t (Уакыт 
п1ш1м1) параметры такдакыз.

Setup
Time Format

0  Current Time 
1Й Current Date

Language

^  Done

Ескерт п е ; дыбыс денгеШ, кун 
немесе уакыт тандоуларына 
взгертулер енпз/лгеннен кей/н 
басты экран автоматты 
турде ашылады. Кез келген 
баска тандауга взгертулер 
енгЫлгеннен кейш курылгы 
нег/зп параметрлерд! орнату 
экранына шыгады.

Time Format J  ®
Уакы т niuiiMi

4-тарау. Параметрлерд! к©ру жэне ©згерту
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2. 12 немесе 24 п1ш1м1ндеп сагатты такдакыз (12 nimiMi 
эдепк!).

3. Time Format 
12 Hour

Уакы т п!ш1м1н!ц 
тацдаулары

Кун п'|ш1м'|

4. Setup (Параметрлерд! орнату) мэз1р1нде D a te  F o rm a t (Кун 
niiuiMi) параметр'|н такдакыз.

Setup
Date Format

^  Current Date 
Language 
Time Format

I  Date Format |  ^

5. Ай/кун/жыл (аа/кк/жж) немесе кун/ай/жыл (кк/аа/жж) (аа/кк/ 
ж ж  —  эдепк!) п1ш1м1н такдакыз.

Date Format
MM/DDAT

Кун п1ш!м!

■ m m /d d /y y  I  @

Кун п1ш1м!н!ц тацдаулары

BiliChek пайдаланушы нус 1̂ аулыгы
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А гы м д а гы  у а к ы т  пен  к у н д ' енг1зу

А гы м д а гы  у а кы т

1. Setup (Параметрлерд! орнату) мэз1р1нде C u rre n t  T im e
(Агь]мдагы уакыт) параметры такдакыз.

Selup
Current Time

Sound Level
I  0  Current Time ■

gL Current Date 
Language

Агымдагы уакыт 
тандауы

2. Пернетактаны пайдаланып уакытты терЫ13.

Time (12 Hour
О 3 I 2 7  am

...1 1 .^

3. Жогары KspceTKiHi басып, жупрпн! экрандык дисплейге 
орналастырыкыз. 12 п1ш1м1ндеп сагатты пайдаланып жатсакыз, 
4-кадамга етЫ1з.Я болмаса, 5-кадамга вт1к1з.

4. Керсетк! пернелерд! пайдаланып жылжып, a m  немесе p m  
nimiMiH белектек1з де, am немесе pm niujiMiH тандау уш1н ^ 
(Enter) пернес1н басыкыз.

Time (12'Hour)
О 6
н н

3 о
Н1 м am

1 2  3 4 
5 6 7 8 
9 0 ^

A p rn

Уакытты енг!зу

а п т /р т  niiuiMiH такдау

5. Темен керсетк1н1 басып, D o n e  (Дайын) пэрменЫ белектек1з де,
^ (E n te r )  nepHeciH басыкыз. Дисплей бастапкы экранга шыгады 
жэне енд1 уакыт кврсет1лед1.

4-тарау. Параметрлерд! кору жэне езгерту



20

Агымдагы кун

1. Setup (Параметрлерд! орнату) мэз!р1нде Current Date (Агымдагы кун) 
параметр!н такдакыз.

2. Пернетактаны пайдаланып кунд1 repinis.

1 1 / 0 5 / 0 9
/̂! М D D Y

1 2  3 4 
5 6 7 8 
9  0 ^

Кунд! енпзу

[ Done ]
3. ^  (Enter) пернес1н басып, Done (Дайын) пэрмен1н таь^дакыз. Дисплей 

бастапкы экранга оралып, енд1 кун кврсет1лед1.
Ь^осымша п а р а м е тр л е р
Setup (Параметрлерд! орнату) экранынан келес! мумк1нд1ктерд1 реттеуге
болады. Параметрд! та(чдау уш1н тандалганды белектеп, ^  (Enter)
пернес1н басыкыз.
• Sound level (Дыбыс децгей!): Дыбыс болмауы уш1н 0, дыбыс болуы 

уш1н 1,2 немесе 3-денгейлерд1 такдацыз. 3 еч катты дыбыс дечгей!.
• Units of measure (Элшем 61рл1ктер1): мг/дл немесе мкмоль/л 

опциясын тачданыз.
• Require Clock (Сагатты талап ету): Yes (Иэ) немесе N o  (Ж ок) 

жауабын тачдачыз. Yes (Иэ) мэн1не орнатсакыз, деректерд! алмастан 
бурын Current Date (Агымдагы кун) жэне Current Time (Агымдагы 
уакыт) параметрлер1н реттеу кажет. N o  (Ж ок) мэн1не орнатсакыз, 
деректерд! алмастан бурын Current Date (Агымдагы кун) жэне 
Current Time (Агымдагы уакыт) пapaмeтpлepiн peттeyдiк кaжeтi жок.

BiliChek пайдаланушы нускаулыгы
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Ескертпе: кфьмгыны 
бастапны BiliChek 
и^рылшсы сияцты ж^мыс 
ктейптдей орнату ушт 
медбике идентификапюрын, 
1 -Ш1 жэне 2-ш( емделуш! 
идентификапюрын None 
(Жок) мэн/не орнатыныз.

Ескертпе; егер жел/л/к 
ескерту алсаныз, Ethernet 
кабел! жалганганын тексерт/'з. 
Ол косылган жэне ал/ де 
ескерту алсаныз, АТ бвлиите 
хабарласыныз.

Еск ер т п е : зертханалык акпараттык жуйеге косойын деп жатсаныз,

келеа параметрлерд/н эркайсысын pemmeyinis керек.

•  Nurse ID (Медбике идентификаторы): Енг1зу эд1с1н 
танлакы з. И дентификаторды  ш трих-кодты сканерлеу 

нем есе BiliChek пернетактасын пайдаланып акпаратты 

теру аркылы eHriainis.

• 1st and 2nd Patient ID (1-iui жэне 2-ш1 емделуш! 
идентификаторы): eмдeAyшi идентификаторын калай 

енпзу KepeKTiriH тандакы з. И дентификаторды сканерлеу 

аркылы нем есе экранды к пернетактаны пайдаланып 
акпаратты теру аркылы енпзуге болады. Буган коса, 

eмдeлyшi идентификаторын ен п зб е се^ з , N one  (Ж ок) 

опциясын тандаута болады.

• 1st and 2nd ID Туре (1-ш1 жэне 2-ш1 идентификатор 
тур1): eмдeлyшi идентиф икаторы ны к кандай TypiH 
eнгiзeтiнiкiздi тандакы з. Опциялар: медициналык жазба 
HOMipi, eмдeлyшi аты нем есе туган Kyni. Ж огарыдагы 

1-mi ж эн е 2-mi идентиф икатор Typi napaMeTpi Yшiн N one 

(Ж ок) ceaiH ен п зс е ^ з , идентификатор TypiH eнгiзyдiк 

каж ет ж ок.

•  Network alert (Жел1л1к ескерту): егер курылгы 

жeлiлiк косылымды жогалтса нем есе жeлire косыла 

алмаса, бул —  экранды к ecкepтyдi жасамай турып 

курылгы жасайтын жeлiгe косылу apeKerrepiniH  саны 
(жок, 1 минут, 5 минут нем есе 30 минут).

•  Буган коса, BiliChek курылгысы зарядтагыш нeгiзiндe 

болганда. Setup (Пapaмeтpлepдi орнату) мэзipiндe KeAeci 
опциялар квpiнeдi ж эн е косылым ymin каж ет болады.

Косылым ymiH THicTi пapaмeтpлepдi алу yuiH AT 6eAiMiHe 

хабарласыныз.

• 1Р-мекенжайы

• lшкi жeлi маскасы

• Шлюз

• Х ост 1Р-мекенжайы

• Х ост порты

М а н ы з д ы !  Ж е л т к  параметрлер зарядтагыш непзшде сакталады. Егер
зарядтагыш непзбен баска BiliChek курылгысын пайдалансаныз, ж е л Ш

параметрлерд! найтадан реттеу каж ет  болмайды.
4-тарау. Параметрлерд! керу жэне ©згерту
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Калибрлеу жэне кврсетк1штерд| алу
1. Бастапкы экранда ТсВ Reading. (ТсВ керсетюш!) тармагын такдакыз

8:01 am 
05/08/09

Ескертпе: Setup (Параметрлерд! орнату) м эф ш де Nurse ID (Медбике

идентификаторы) жэне Patient ID (Емделуш! идентификаторы) параметрлер!

уш1н None (Ж о к )  мэн/н орнатсаныз, 2 жэне 3-кадамдар кажет  емес.

2. Медбике идентификаторын жэне емделуш! идентификаторыньщ 
келес! п1ш!ндер1нщ екеут енпзе аласыз:
— Емделуш! аты
— Емделуш1н1к медициналык жазба нем1р1
— Емделуш1н1н туган кун!

3. Акпаратты енпзу ушЫ ти1ст1 штрих-кодты тацданыз немесе 
экрандык пернетактаны пайдаланып акпаратты терщ1з. Штрих- 
кодты сканерлеу ушт:

a. Штрих-код сканер1н 1ске косу уш т Scan In (Сканерлеу) 
пэрмен1н белектен1з. Кол курылгысындагы сканерд) штрих- 
кодка нускап, (Enter) пернес1н басьщыз.

b. Сканерленген акпарат экранда пайда болады. Егер ол 
дурыс болса, Confirm (Растау) пэрмен1н (Enter) 
пернес1н басу аркылы тандацыз.

Акпаратты теру ушт:

a. Экрандык пернетактаны пайдаланып ти1ст1 медбике 
жэне/немесе емделуш! идентификаторын пайдаланьтыз. 
Кврсетк! пернелерд! пайдаланып пернетактадагы ти1ст1 
орынга жылжып, эр эр1пт1/санды тацдау уш т (Enter) 
пернес1н басыныз.

b. Параметрлерд! сактау у ш т Done (Дайын) пэрмент басып,
(Enter) пернест басыныз.

Косымша акпарат алу максатында экрандагы нускауларды керу уш1н ?
(Аныктама) пернес1н басыцыз.
BiliChek пайдаланушы нускаулыгы

«ф ТсВ Reading щ ^

ТсВ KopceTKimiH тацдауф  History 
4  Setup

Ескертпе; Осы кадамдардьщ 
кез келгеитде BiliChek

пернетактасындагы ?  
(Аныктама) пернеан басыныз.

Ескертпе: бул курылгы 
твтенше куатты вш1ру 
мумк1нд1пмен жабдыкталган. 
КалибрАвуд! аяктаганнан 
кейт алдын ала орнатылган 
уокыт Ш нде еш61р влшеу 
орындалмаса, курылгы сигнал 
беред! (дыбыс О денгейше 
орнатылган болмаса). Ешб1р 
перне басылмаса, курылгы 
2 минуттан кейт вшед!. Егер 
курылгы автоматты турде 
вшсе, кайта 1ске косудан кейт 
т аш  б1р рет калибрлеуд! 
орындау керек.

Ескертпе: калибрлеу немесе 
влшеу кезшде шыгу уш1н 
(Басты) пернеан басып баапы  
экранга оралыныз. Дерект ер  
сакталмайды.
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Е с кер т п е: S e tu p  (О р н а т у ) мэз1р1нде R e q u ire  C lo ck  (C a ro m  кожет) п а р а м е т р а

N o  ( Ж о к )  мэнше о р н а т са н ы з , 4 -на д ам  к а ж е т  ем е с .

4. 0Ai реттелмеген болса, C urrent Time (Агымдагы уакыт) жэне C urrent 
Date (Агымдагы кун) параметрлер1н орнатыныз.

5. Кол курылгысына жаца ВШСа/ушын колданьщыз. TwicTi отырганына 
кез жетюзу уш1н оны курылгыга катты басьщыз.

6. Калибрлеуд! бастау уш1н D o n e  (Дайын) пэрм ент танданыз. Куры^^ы 
сигнал 6epin, дисплей калибрлеу carri болганын керсетед!.

Ескертпе; д ы б ы с  О д е н ге й ш е  о р н а т ы л га н  б о л са , к ур ы л гы  сигна л  б е р м е й д с

7. BiliCo/ iAMeriH тартып, уштан коргауыш каптама мен калибрлеу 
материалын кырып алыкыз да, тастаныз, тек таза таспаны ВШСо/ 
ушында калдырыкыз. (Enter) пернес1н басып, D o n e  (Дайын) 
пэрм ент таиданыз.

8. В/7/Cal ушын ем делуш тщ  ма)чдайына немесе тес суйепне жайлап 
басьщыз. Дурыс кысым колданылган кезде, дисплейдеп елшем саны
[ I сары тустен жасыл туске езгеред!. Кысымды арттырманыз. Артык 
кысым колданылса, сан сары туске айналады.

ВШСо/ ушын емделуш1н1г^ ма)-|лайынан немесе тес суйепнен квтер1н1з 
де, процест! тагы терт рет кайталакыз.

9. Эр окудан к ей т  сэтт1 болганын керсету ушж жалгыз ун шыгады. Оку 
к е зт д е  кате орын алса, катенщ сипаттамасы бар сары кате экраны 
пайда болады. Мэселен! тузету у ш т экрандык акаулыктарды жою 
нускауларын орындакыз.

Е скер т п е: д ы б ы с  О д ецгей1не о р н а т ы л га н  б о л са , кур ы л гы  си гн а л  б е р м е й д с

10. Окулар аякталганда, BiliChek бук1л енг1з1лген акпаратты керсетед! 
ж эне сактайды.

11. BiliCo/ ушын алып, тастаныз да, кол курылгысын зарядтагыш Heri3iHe 
кайта койыныз. Егер курылгы зертханалык акпараттык жуйеге 
косылган болса, сонть! тасымалдаудан 6epi enriaren 6yKiA жана 
деректер курылгыны зарядтагыш непзге койганнан кeйiн жiбepiAeдi.

8:01 am 
05/08/09

♦  Setup

0  Stand-by

м  ЕСКЕРТУ

T e K ce p y g i о р ы н д а м а й  т уры п  

б1рден к ур ы л гы н ы  к а л и б р л е у  

ж э н е  B iliC a l жеке к а л и б р л е у  

уш ы н к о л д а н у  м а н ы зд ы .

Бул  о р ы н д а л м а са , т е к с е р у  

н э т и ж е л е р !  д о л  б о л м а й д ы . 

¥ш т ы  к а л и б р л е у д е н  кей1н 

ж э н е  е м д е л у ш Ы  в лш еуге дей1н  

а л у  ка л и б р л е у д т  ж о га л у ы н а  

9келед1. Бук1л к а л и б р л е у  р е н т  

ж а н а  B iliC a l уш ы м ен  к а й т а л а у  

к е р е к .

Е скер т п е: п а й д а л а н ы л м о га н  

к е з д е  B iliC hek  кур ы л гы сы н  

эр к а ш о н  за р я д т а гы ш  непз1нде  

с а к т а у  к е р е к .

Ж 1бер1лгенТсВ 
ж азб ал ар ы  экраны

4-тарау. Параметрлерд! керу жэне ©згерту
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Баска мумктд1ктерА1 пайдалану

Ж у р н а л
Кол курылгысында сакталган емделуш! деректер1не Kipy уш1н 

H istory (Журнал) тармагын тандакы з. Ь^рылгы 30 секундка 

дей1н сактайды. Ж азу ш епне ж еткенде, е к  еск1 жазба жойылады.

Ж урналды  тан д ау

Эр экраннык жогаргы о к  жагында ж1беру куй! болады, олар 
мыналардыц б1реу1н керсетед!:

1. Ж азба ж1бер!лд1.

2. Ж азба ж1бер1лмед1.

4 0  о  ш ш
1 1 2 : 3 2 р т  
mg/dL 10/16/08

13.9 12^32pm
"iQ/dL 10/16/08

3. Ж азбада кате бар ж эн е оны ж1беру мумк1н емес.

1 3.9 12:32рт
mg/dL 10/16/08

BiliChek п а й д а л а н у ш ы  н у с к а у л ы гы



К у т у  р е ж и м !
Окулар арасында экранды em ipy ушЫ бастапкы экранда Stand-by 
(Куту) режим1н таидакы з.

2 5

47771 5-01 з т
c f £ E & S  05/08/09

ф  ТсВ Reading 
ф  History 
♦  Setup

E d) stand-by I
шшшятятшшшштшшшшттшЛ

Ф ототерапия к е з т д е  ж эне одам к е й т  
пайдалану туралы усыныстар

Ф о т о т е р а п и я  кез1нд е
* BiliCbek елшем! алынатын аймакты тандакы з. Тандаулы 

аймактар —  баланык кастарынык арасындагы м акдайды к 

Teric аймагы нем есе т е с  суйек.

* ВШСа/ ж еке калибрлеу уш ынык жалпак бет1н емделуш1н1к 

макдайы нда нем есе те с  суйепнде тексеру аякталганша

устакыз.

Ф ототерапияны  бастау алдында елш еу аймагынык 
уст1не ф ото  мелд1р емес материалды (мысалы, BilEclipse 

ф ототерапиялы к коргау жапсырмасы нем есе жабыскак 

Tepi жапсырмалары) кою керек. М атериалдык козгалмауы 
ж эн е елш еу аймагын ф ототерапия шамдарына ашпауы 

уш1н бук1л каж ет сактык шараларын колдану керек.

Куту реж и м 1н тан дау

Bip рет  пайдаланы латы н 
уш ты м андайга н ем есе 
т е с  суйеНне цойы ны з

Ескертпе; ф о т о т е р а п и я м е н  

п а й д а л а н ы л а т ы н  ^сы ны лган  

к о са л н ы  н^ ралдар  утш P h ilip s  

H e a lth c a r e  к о м п а н и я сы н а  

х а б о р л а сы н ы з .

4-тарау. Параметрлерд! керу жэне езгерту
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BiliChek влшеу! алынып жатканда барлык фототерапия 
шамдарын еш1ру керек. Такдаулы елшем аймагы 
эл1 де камтылганына кез жетк1з1к1з. BilEclipse коргау 
жапсырмасынык жарыкты ^стап калатын материалын 
ашыкыз да, такдалган аймактан BiliChek елшеу1н алыкыз. 
BilEclipse жабынын жабыныз да, фототерапияны 
жалгастырыкыз немесе BilEclipse жапсырмасын алып, 
фототерапияны квpceтiлгeндeй токтатыкыз. (Болашак 
елшеулер yuJiH дурыс елшеу аймагын 6eAriAey yuJiH 

фототерапиядан кeйiн BilEclipse курыАгысын орнында 
каАдыруга боАады.)

Ескерт пв: b iliC h ek  в л ш е м Ы ц  к а й п ю л а н у ы н  з е р т т е у  дэл т е хн и к а л ы к  

си п а т т а м а л а р д ы  б ер д к  б л ш е у д е п  в а р и а ц и я н ы н  квз1 — т ерш щ  

г е т е р о ге н д к  си п о т ы  ж э н е  б и л и р уб и н  и а б а т т а р ы . 2 ,0  м г/дл н е м е се  

3 4  м км оАь/л (а р т у л а р  н е м е с е  т т е н д е у л е р )  а з ы р а к  in e p i а ст ы н д а гы  т е р у  

влш еулер1ндеп ш агы н в з ге р к т е р д ! п а кт ы  т р е н д т е р  регп'т де т уа нд 'ф м еу  

к е р е к .

B ilE clipse
1. BilEclipse жапсырмасын баАага 

орнату аАдында эркашан Tepini 
тазаАакыз. Philips H ealthcare 
компаниясы
пайдаАану керек тазаАау заты 
тураАы усыныстар бермейд!. Кез 
кеАген суйьщтыктар, Аосьондар 
немесе кремдер жапсырманык
жабыскактыгын азайтады жэне фототерапия кез1нде онык 
Tycin кету мумк1нд1г1н арттырады.

2. Ж апсырманы к КАКПАГЫН кетергенде, нэрестен1к тер1с1нен 
бук1А жапсырма аАынып кетпеу! уш1н НЕПЗД1К жиепне 
саусакты койган жен.

3. КАКПАКТЫ жапканда, оныц бук1А жапсырмада НЕПЗГЕ 
жаксы ти1п турганын тексер1к1з. Жарыктык буй1рАерге ену1 
ыктимаА боАмаганымен, Tepire жетет1н кез кеАген жарык 
BiliChek eAшeyiнe эсер еткен боАуы мумюн.

BilEclipse

Е скер т п е: к л и н и к а л ы к  

з е р т т е у л е р  ф о т о т в р а п и я м е н  

е м д е л ген  m e p ig e r i б и л и р уб и н  

д ен гей ! э с е р  ет/лмеген 
а й м а кт ы н  декгей/не о р а л п н ш о  

4 8  са га т  к а ж е т  бо луы  мумк'т  

екен ш  к в р се т т :.

Е скерт пе: кун ж а р ы т  

к о п т ы  т усет Ы  т в р в зе л е р д т  

ж а н ы н д а  о рн а л а ст ы р ы л га н  

н э р е с т е л е р  «т а б и ги  

ф о т о т е р а п и я д а н »  em eg i.

Бул  э а р е с е  н э р е с т е  уйден  

ш ы гар ы л ы п , т е к св р у  ушш  

а ур у ха н а га , к л и н и ка га  н е м есе  

к е н с е г е  к а й т ы п  ж а т к а н  

ж а г д а й г а  к а т ы ст ы .

BiliChek пайдаланушы нусцауАыгы
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4. Ф ототерапия аякталтаннан кей1н болаш акта ешб1р BiliChek 
блшеулер! жасалмайтын болса, BilEclipse жапсырмасын тер1де 
калдыру усынылады. Ф ототерапия шамдарын вш1ргеннен 
кей1н тер1де ешб1р косымша езгертулер болмаганымен, 
жапсырманы орны нда калдыру болаш ак елшеулер б1рдей, 
коргалган орыннан жасалатынын камтамасыз етед1.

Ф о т о т е р а п и я д а н  кей1н
Ф ототерапиядан кей1н нэрестелерден алынган кез келген 

елшеулер макдайдагы нем есе т е с  суйег1ндег1 фототерапия 

шамдары эсер  етпеген аймактан алынуын камтамасыз ету 

уш1н THicTi шараларды колдану керек. Пайдалану керек дэл 

процедуралар пайдаланылган ф ототерапия корганысына 

байланысты. Ф ототерапиялы к шамдар алынганнан кей1н 

BilEclipse ф ототерапиядан коргау жапсырмасын орнында 

калдыру керек болмаганымен, ол кeлeci BiliChek eлшeyлepi Yшiн 

дэл СОЛ аймактын пайдаланылуын камтамасыз eтeдi.

4-тарау, Параметрлерд! керу жэне ©згерту



BiliCfiek
пайдаланушы
нускаулыгы

5. Акаулы ктарды  жою

Кате экрандарын т у с т у
BiliChek курылгысы кут1лгендей жумыс 1стемесе, катен1к себеб1н ж эне 
катен! тузету шараларын к е р с е т е т т  сары кате экраны кврсет1лед1. 
Т ем енде кате экрандары ж эн е ти1ст1 нускаулар бер1лген.

1ске к о с у  к е з ж А е п  к а те л е р

К а т е :  1ске ко с у д ы  а я к т а у  м у м к т  е м е с  (S e rv ic e  H H U )

Кызмет коды: ОООЬ
1ске косуды аяктау мумк1н емес.
Кызмет керсет1ц1з.

Cannot complete start up ; 
Please seivice, ’

E OK
U ^ j

К а т е : H H U  п а р а м е тр л е р ! ж о га л д ы

BiliChek settings were 
lost and have: been 
returned to default 
values. Restore seings 
as needed before neM 
use.

BiliChek napaMeTpAepi жогалды, олардыц 
эдeпкi мэндepi кзйтарылды.
KeAeci пайдалану алдында кажет  
пapaмeтpлepдi калпына KeATipiKia.

Г ок ]
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1^ате: журнал жогалды

System erroroccgrrsd 'i 
OneorimgreTdB - i  
records have been lost i 
Reasecheck.Histotyfor 
mbsing records. : i

 ̂ /  ' ' - i

I OK
шШ

Жуйел1к кате орын алды.
Bip немесе б!рнешеТсВ жазбасы 
жогалды.
History (Журнал) 1ш1нде ж о к  
жазбаларды тексер1к1з.

П а р а м е т р л е р д ! о р н а т у  к а те с !  

К а т е :  e p ic  а у кы м н а н  ты с

А field is oulof range,
Pleasecheckand
reenter. ©pic аукымнан тыс 

TeKcepin, кайта eHriainis.

3L OK

К а т е :  К а й т а л а н а т ы н  т а к д а у

Patent ID type mustnot 
bethesame.

Eмдeлyшi идентификаторы бipдeй 
болмауы керек.

[ OK
■ j l l

4-тарау. Параметрлерд! керу жэне ©згерту
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1^ате: H erisri жазу

Cannoi write setting to 
base.

Параметрд! непзге жазу мумк1н емес.

1[ OK

t^are : нег1зА ен о к у

Csmnofreadsetfingfrom '
base.

Нег1зден параметрд! оку мумк1н 
емес.

[
И Мок

Б а с та п кы  э к р а н н ы ц  б ек1ту  ка те л е р !

К а т е :  Б1р н е м е с е  61рнеш е к а т е  ж 16ер1лм ед|

One ог more recorcte 
cannot be sent Please 
goto'History'to 
rnanualiydocument 
g jo rd s  marted with.an

OK

Bip немесе б1рнеше жазбаны ж1беру 
мумк1н болмады. Келес! эр1ппен 
белпленген жазбаларды колмен 
енг1зу уш1н «H istory» (Журнал) 
тармагына е т1к 1з:[х].

BiliChek п а й д а л а н у ш ь ! н у с к а у л ы гы
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1^ате: 6ес1к

Cannot make connection i 
to cradle. Tty re-d«cing i 
the device. If error |
repeats, please setvce.

[ OK ]

Кызмет коды: 0008
Бес1кке косылым орнату мумк1н емес.
Курылгыны кайта бек1т1п квр1к1з.
Кате кайталанса, кызмет керсет1н1з.

Кате:жел1Н1 тексерщ1з

Cannotconnectto f
network. You mayneed |
toctieckyournetwork i
status.’ I

. " J
Жел1ге косылу мумкЫ емес. 
Жел1 куй1н тексеру керек болуы 
мумк1н.

[
« j j j

OK

Бастапкы экранньщ бек1Т1Лмеу кятелер! 

Кате: непз параметрлер! жогалды

Вазе seffings were tost S
and havepeen returned I 
to defaultvalues. Restore* i 
settings as needed '
before пей use |

I OK
i h I

Heri3 параметрлер! жогалды, олардык 
эдепк! мэндер! кайтарылды.
Келес! пайдалану алдында кажет  
параметрлерд! калпына кеАт1р1к1з.

4-тарау. Параметрлерд! керу жэне езгерту
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Т с В  о к у  кя тел ер ! 

К а т е :  б а та р е я  б ос

BaieryTacks enough ^
powerlo perform а test i 
Recharge soon,

Батареяда тексеруд! орындау уш1н 
куат жеткшкс1з. Тез1рек кайта 
зарядтаныз.

в н

[ ок

К а т е : б а та р е я  за р я д ы  т е м е н

' Battety may lack eno¥gh 1 
power Ip perform a test ;

■ Becliargesoon, !

&8B

OK
8 ^

Батареяда тексеруд! орындау уш!н 
куат жетк!л!кс!з болуы мумк!н. 
Тез!рек кайта зарядтаныз.

К а т е : к а т е  с ка н е р л е у

Bad scan. Please 1гу л  \ 
again. |

Кате сканерлеу. Эрекетт! кайталакыз.

]ОК

BiliChek п а й д а л а н у ш ы  н у с к а у л ы гы
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К^ате: уш ж ок

BiliCalTiphasnoibeen 
added Please add now. BiliCal ^шы косылмаган. K^sip

КОСЫКЫЗ.

[ 1OK

К а т е :  ш а м  н а ш а р

! MeasurementlSiWUhas i
i failed and may need to ;

be replaced. Please •
' .seivipa f

L OK 1

Кызмет коды: 100d 
©лшеу шамы !стен шыкты жэне  
оны ауыстыру керек болуы мумк1н. 
Кызмет керсет1к1з.

К а т е :  к а т е  ка л и б р л е у
Jalibraton failed. Try 
mothetBiliCal Tip'sr 
TOSS?for more 
luggestions.

OK

Калибрлеу дурыс орындалматан. 
Баска BiliCal ушын пайдаланып 
кер1к1з немесе ? туймес1н 
басып.косымша усыныстарды 
алыкыз.

4-тарау. Параметрлерд! керу жэне езгерту
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1^ате: ж ары к тым кеп

Too mixih light Please 
tty again. If error repeals, ' 
press?forsuggesSons. ?

[ OK 1

Ж ары к тым кеп. Эрекетт! кайталакыз. 
Кате кайталанса усыныстар алу уш1н ? 
туймес1н басыныз.

К а т е : ко зга л ы с  ты м  к е п

Too much movemeit 
' Please tiy again If error 
: repsafe,press?for 
. suggestions.

[ OK
■ ^ 1

Козгалыс тым кеп.
Эрекетт! кайталакыз.
Кате кайталанса усыныстар алу уш1н ? 
туймес1н басыныз.

К а т е :  e p ic  а у кы м н а н  ты с

TcBReadingfeoutof 
clinically proven range. 
Please obtainaTotal 
Semm Bilirubin. ■ TcB керсетк1ш1 клиникалык аукымнан 

тыс.
Жалпы сарысу билирубинд! алыкыз.

Г
■ Л

ок

BiliChek пайдаланушы нускаулыгы
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1^ате: керсетк1ш жогары

Measurement was out of 4  

range. Pfease try again Ц

©лшем аукымнан тыс болды. 
Эрекетт! кайталакыз.

]L ок

1^ате: о к у д ы  а я к т а ц ы з

You must complete this . i  
TcB Reading to confinue. ! 

. Selegt'Done'after 
clearing this message. - Жалтастыру уш1н осы TcB окуын аяктау керек.

Осы хабарды тазалаганнан кей1н «Дайын» пэрмен1н 
тандакыз.

L ОК

4-тарау. Параметрлерд! керу жэне езгерту
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пайдаланушы
нускаулыгы

6. Тазалау, техникалык кы змет 
керсету ж эне кы змет керсету

Т азалау

BiliChek жуйес! тепе, тазалау окай  заттан жасалган. Курылгы

нем есе зарядтагыш лас болган кез келген ж атдайда осы

6ел1мдег1 нускауларды орындакыз.

1. Сабынды суды, 10% агарту ер1т1нд1с1н нем есе аммиакты 
пайдаланыкыз.

2. Тазалагыш затты жагу уш1н кургак, жумсак губканы немесе 
шуберект! пайдаланыкыз.

3. Ер'|т1нд1н1 губкага нем есе ш уберекке жагып, курылгыны 
нем есе зарядтагыш нег1з1н сурт1к1з.

4. Ж абдьщ ты ауада кургатыкыз.

5. Ь^рылгыны ж эн е зарядтагыш нег1з1н кургак ш уберекпен 

сурт1к'13.

ЕСКЕРТУ

Тазалау кезтде, М Ы Н А М Р А Ы  П А Й Д М А Н БА Н Ы З :

• Фенол коспасына непзделген бактерицидтт зат/зарарсыздандыргыш зат

• Глупюральдегид зарарсыздандыргыш зат ыкт ерт ьдеу заттары

• Кэд'1мп сатылымдаш тазалагыш заттар немесе Kip жуатын орындагы 
жукыш заттар

• Йод epimiHgiAepi, кушт/ кышкылдар немесе кушт! алт! epimmglAepi

Бул epimiHgiAtp беттерде цалдык, калдыруы жэне/нвмесе балага абразнвт! 

немесе зиянды болуы мумюн.

Ж Е С К Е Р Т У

BiliChek жуйест суга 
немесе баска суйыктыкка 
батырманыз. Егер курылгыга 

суйыктык теплее, пайдаланбас 
бурый курток шуберекпен 
cypmin, кургагпыныз.

Ж Е С К Е Р Т У

ВШСа! ж еке калнбрлеу ушторын 
тазалаута жэне/немесе 
кайта пайдалануга арекет  
жасаманыз.

Ж  А Б А Й Л А Н Ы З

Оптикалык ушты (тек) 90% 
немесе одан жогары изопропил 

спирт/мен жумсак оптикалык 
бетт! тазалау сулпамен 
тозалоныз
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Техникалык кызмет керсету 

О л ш е у  ш а м ы н  ау ы сты р у
Егер кате экранында шам жумыс 1стемей турганы керсет1лсе, 

а /ы ст ы р / шам жинагын пайдаланып ауыстырыкыз (тапсырыс 

беру туралы акпарат алу уш1н Philips H ealthcare компаниясына 

хабарласыкыз).

1. Батарея бел1м1н1к какпагын алыкыз. Какпактык жогаргы 
жагына бурауышты салу аркылы какпакты ашып, какпакты 
сыргытып алыкыз.

▲  АБАЙЛАЦЫЗ

BiliChek к^рылгысында тек 
ендфуш! жасаган ауыстьфу 
шамын пайдалану керек.
Шам цакпагын шамадан тыс 

бекемдемена.

Б атарея  какпагы н алу

2. Батареяны ажыратыкыз.

Б атареян ы  аж ы рату

3. Шам сы мдарыны к коскышын ажыратыкыз.

Ш ам сы м д ар ы н ы к  
коскы ш ы н аж ы рату

Е с ке р т п е : шам сымдарынын 
коскышын алу уш'т шам 
корпусын аздап катеру 
кажет  болуы мумк1н.

5-тарау.Тазалау,техникалык кызмет керсету жэне кызмет керсету
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4. Ж алпак ушты нем есе Phillips буранда бурауышын пайдаланып, 

шамды алыкыз.

Ш ам кякпагы н алу

5. Алу Yшiн шамдар жиынын тартыкыз.

6. Зауытта керселлген  ауыстыру шамдар жиынын салыкыз.

Ш ам дар  ж иы ны н алу

Ж ан а  ш ам ды  салу

7. Шаммен 6ipre бepiлгeн ауыстыру шамыныц какпагын кайта 

орнатыкыз. Ш амадан тыс бекемдемек1з.

8. Шам сымдарынын коскышын кайта косыныз.

9. Батареяны кайта косып, батарея бвлiмiн жабыкыз.

10. Ж анд BiliCo/ ушын орнатыцыз.

11. Куатты косыныз.

12. К^рылгы кaлибpлeyдi кабылдаганша 6ipHeme кaлибpлeyдi 

орынданыз.

BiliChek п а й д а л а н у ш ы  н у с к а у л ы гы
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Б а та р е я н ы  ауы сты р у
1. Батарея 6вл1м1н1к какпагын алыцыз. Какпактык жогаргы 

жагына б^рауышты салу аркылы какпакты ашып, какпакты 

сыргытып алыкыз.

Б атарея  какпагы н  алу

2. Батареяны ажыратыкыз.

3. Ж ака  батареяны  орнату уш1н осы нускаулыктаты бурынырак 
бер!лген Кол курь/лтысы б а т а р е я с ы н  бек'т пу бвл1м1н каракыз.

Кызмет керсету

©лшеу шамы —  ез б е т 1нше кызмет керсету уш1н батарея жинагы 

санылауынан ж етуге болатын жалгыз курамдас. Ж огаргы ж эне 

тем ен п  корпустарды белуге нем есе косылым бурандасын алуга 
эрекет жасамакыз. Булай 1стеу талшыкты оптикальщ сымды 

закымдап, енд1руш1 кеп1лд1пн жарамсыз етед1.

Тутынушыга кызмет керсету туралы 
акпарат

Philips H ealthcare @  w w w .healthcare.philips.com . .

Сондай-ак, кeлeci мекенж айларды к 6ipeyiH пайдалануга болады:

Philips Medical Systems 

3000 M inuteman Road 

A ndover, MA 01810-1099 

USA

Philips Medizin Systeme 

Boblingen GmbH 

H ew lett-Packard StraBe 2 

71034 Boblingen, 

D eutschland

5-тарау.Тазалау,техникалык кызмет керсету жэне кызмет керсету
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7. Техникалык сипаттамалар

Коршаган орта

С а ц т а у Ж у м ы с

т е м п е р а т у р а с ы -20 мен +50SDgr С 
арасында

5 мен 35SDgr С арасында

С а л ы с т ы р м а л ы

ы л г а л д ы л ы ц
15 - 95% конденсатсыз 15 - 95% конденсатсыз

Ф и з и к а л ы к

B iliC h e k  >KYMeci
Ж алпы салмагы: 390 г

B iliC h e k  ко л  к¥Ры лгы сы
Салмагы
(батареялар жинагымен): 

©Ашемдер:

З а р я д т а гы ш  нег1з1
Салмагы;

©лшемдер:

Шам

Шам TYpi:

Шамнык кызмет керсету мерз1м1:

250 г

5,23 см Е X 20,45 см ¥  х  5,94 см Б 

140 г

9,14 см Е X 9,01 см ¥  X 4,30 см Б 

вольфрам

е к  ззы 30 000 елшем
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Клиникалык сипаттамалар

О н жоАЫ бойы тэж1рибе жуз1нде пайдалану BiliCfiek курылгысы ауруханынын кан 

талдагыштарына сэйкес екен1н растады. Клиникалык сынактар аркылы BiliQiek курылгысы 
жогары дечгейл!, зерттеулерге нег1зделген кан талдагыштары (жогары кысымды суйыктыктык 
хром атография нем есе HPLC) сай екен1н керсетт!. О л + /-1 ,5  мг/дл дэлд1пн беред!. BiliChek 

курылгысы дэАд1п (RMSE) + /-1 ,5  мг/дл 0,90 коэффициент мэн1 бар HPLC сэйкес келед!.

BiliChek кеп уш1нш1 тарап клиникалык зерттеулер1нде тэж1рибе жуз1нде пайдалануга бек1т1лд1. 

Олар нэрестелердеп  гипербилирубинемиянык кау1пт1 децгейлер1н багалауда оны пайдалануды 

колдайды. BiliC/7ek гетерогенд1к популяцияларда ти1мд1 екен1 аныкталды ж эн е оны 27 - 42 

аптага дей1нп нэрестелерден бастап, туылганнан 6epi 20 кунге дей1н пайдалануга болады.

Максатты колданысы;

Гестациялык жас:

Туылудан кей1нг1 жас:

Емделуш1н1к салмак аукымы: 

Ж алпы сарысу билирубин аукымы: 

Дэлд1к (RMSE):

Кайталану (SD)*:

Сэйкестж :

*К¥Рзл-К¥Рал кайталануы

Ф ототерапия алдында, кез1нде ж эн е кей1н

27-42 апта

0-20 кун

950-4 995 грамм

0-20 мг/дл \  0-340 мкмоль/л

66% пайыз уакытта + /-1 ,5  мг/дл нем есе 1 сигма

66% пайыз уакытта +/- 26 мкмоль/л нем есе 1 сигма

+/- 0,66 мг/дл

+ /-1 1 .2  мкмоль/л

г = 0,90

Стандарттарга сэйкест1к

Бул курылгы келес! стандарттарга сэйкес болатындай жасалган:

•  IEC 60601-1: М едициналык электр жабдыктары - 1-бел1к: Кау1пазд1к бойынш а жалпы 

талаптар.

•  IEC 60601-1-2: Кау1пс1зд1к бойынш а жалпы талаптар - косымша стандарт: электрмагнитт'|к 

уйлес1м д1л1к - Талаптар мен тексерулер.

6-тарау. Техникалык сипаттамалар
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Электр талаптары

АС куаты (зарядтагыш непз) Kipic: 100-240 ВАС, 50/60 Гц, 0 .4 А 
Шыгыс: 5В D C, 2,0 А

Батарея (кол курылгысы) Typi: литий-йондык 
Кернеу: 3,7 В

Электр соккысынан коргау тур! 1штей куат бер!лед!

Электр соккысынан коргау дэрежес! BF тур! колданылатын белш ек

Судын KipyineH  коргау дэрежес! Кэд!мг! коргау, IPX0

WEEE/RoHS кайта пайдалану директивалары

Егер ci3reWEEE/R.oHS кайта пайдалану директивалары катысты болса, осы ен1мд1 кайта 

пайдалану паспортын алу уш1н www.healthcare.philips.com торабын каракыз.

Т астау

Ь^ралды жepгiлiктi зацдарга сэйкес тастакыз.

BiliChe/c п а й д а л а н у ш ы  н у с к а у л ы гы
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А  косы мш асы . Э М У  туралы акп ар ат

Нускаулык жэне енд|руш1 декларациясы - электромагнитт1к epic

Бул к¥Рылгы те м е н д е  керсет1лген электромагнитт1к ортада пайдалануга арналган. Бул 

К^рылгынык пайдаланушысы оны к  осындай ортада пайдаланылып жатканына кез жетк1зу1 керек.

O p i c T i  тексеру Уйлес1мд1л1к ЭАектромагнитт|к орта - нускаулык

РЖ  шьи-ару 1 тобы КурыАты РЖ энергиясын тек 1шк1 кызмет1нде

CISPR11 пайдаланады. Сондыктан, ол шытаратын РЖ  ете томен 

жэне манайдагы электрондык жабдыкка ешб1р кедерг! 

тудырмайды.

РЖ  шыгару в сыныбы Бул к¥рылгы барлык гимараттарда пайдалануга

CISPR11 жарайды, сонык )ш1нде, уй гимараттарында жэне

Гармониялык эмиссиялар А  сыныбы когамдык темен кернеул! куатпен камту жел1с1не

IEC 61000-3-2 косылган fимapaттapдa.

Кернеу флуктуациялары/ 

жыпыктау эмиссиялары 

IEC 61000-3-3

Сэйкес
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Н)^скаулык ж эне eHAipyiui декларациясы - электромагнитт1к 
т е з 1 М А 1 Л 1 к

Бул курылгы тем ен де к©рсет1лген электромагнитт1к ортада пайдалануга арналган. Бул 

к^рылгынык пайдаланушысы оны к осындай ортада пайдаланылып жатканына кез жетк'1зу1 керек.

Иммунитет TCKcepyi ■ ЕС 60601 тексеру! 
Д екгей

Тйлес1м д1л1к денгей! Электромагнитт1к орта - 
Нускаулык

Электр остатикалык ±6 кВ контакт ±6 кВ контакт Едендер агаш, цемент немесе
зарядты алу (ESD) 
IEC 61000-4-2

±8 кВ ауа ±8 кВ ауа керамикалык плитка болуы 
керек. Егер еден синтетикалык 
материалмен жабылган болса, 
салыстырмалы ылгалдылык кемжде 
30% болуы керек.

Электр тез етк1зу/ куат K03i жел1лер1 Heriari куат кез! уш1н Куат кез1н1н сапасы уйдег1дей
жарылу ±2 кВ ±2 кВ немесе аурухзнз ортзсындзгыдзй
IEC 61000-4-4 к1р1с/шытыс жел1лер1 

уш1н ±1 кВ
Kipic/шыгыс жел1лер1 
уш1н ±1 кВ

болуы керек.

Курт арту ±1 кВ дифференциалдык ±1 кВ дифференциалдык Куат кез1н1ц сапасы уйдег1дей
IEC 61000-4-5 режим режим немесе аурухана ортасындагыдай

±2 кВ жалпы режим ±2 кВ жалпы режим уш1н болуы керек.

Куат кез1н1к Kipic <5% <5% Куат кез1н1к сапасы уйдег1дей
жел1лер1ндег1 кернеуд1К (>95% темендеу, Û ) (>95% темендеу, Û ) немесе аурухана ортасындагыдай
темендеуАер!, кыска 0,5 айналым уш1н 0,5 айналым уш1н болуы керек.
уз1л1стер жэне кернеу 40% 40%
ауыткулары (60% темендеу, Û ) (60% темендеу, Û )
IEC 61000-4-11 5 айналым уш1н 

70%
(30% темендеу, U,̂ ) 

25 айналым уш1н 
<5%

(>95% темендеу, U,̂ ) 
5 сек уш1н

5 айналым уш1н 
70%

(30% темендеу, Û ) 
25 айналым уш1н 
<5%

(>95% темендеу, Û ) 
5 сек уш1н

Куат жи1л1пнж (50/60 Гц) 
магниттт epici 
IEC 61000-4-8

ЗА/м ЗА/м Куат жи'1а'1Пн1к магнитт1к epicrepl 
зурухзнадзгы немесе уйдеп 
ортздзгыАзй декгейАерде боАуы 
керек.

1 Ескертле; Û. — а.с. ауыспалы ток жел1сжщ керне/i.

BiliChek п а й д а л а н у ш ы  н у с к а у л ы гы
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Нускаулык ж эне eHAipymi декларациясы - электромагниттж 

т е з 1 м д 1 Л 1 к

Бул курылгы тем ен д е  керсет1лген электромагнитт1к ортада пайдалануга арналган. Бул 

к^рылгынык пайдаланушысы оны к  осы ндай ортада пайдаланылып жатканына кез жетк1зу1 керек.

Иммунитет тексер/i IEC 60601 
тексеру денгей!

Уйлес1м д1л1к

Этк1з1лген РЖ 
IEC 61000-4-6

ШытарыАган РЖ 
IEC 61000-4-3

3 Vrms
150 кГц-80  МГц 

3 В/м
80 МГц - 2.5 ГГц

3Vrms 

3 В/м

Электромагнитт1к орта - нусцаулык

Жылжымалы жэне мобильд! РЖ байланыс 
жабдыгын курылтынык кез келген бел1пне, сонык 
!ш1нде кабельдерге, тараткыштын жи1л1г1не 
колданылатын тецдеумен есептелген усынылган 
белу кашыктыгынан жакынырак болма/ы керек.

¥сынылган белу кашыктыгы;
К = 1,2ч(р 150 кГц-80 МГц

к = 1,2ч[р 80 МГц-800 МГц 
К = 2,34р 800 МГц - 2.5 ГГц

Мундагы Р — тараткыш енд1руш1с1не сай 
тараткыштыц ец жогары шыгыс куатыныц 
ваттармен бер1лген децгей! жэне к — метрлермен 
бер1лген усынылтан бел/ кашыктыты.

Электромагниттж аймакты бакылау ® аркылы 
аныкталтандай, бек1т'|лген РЖ тараткыштарынык 
epic куш! эр жи1л1к аукымындаты “ уйлес1мд1л1к 
денгей1нен азырак болуы керек.

Келес! такбамен белпленген жабдыктык жанында 
кедерг! пайда болуы мумкж: (С̂ ))

f-ескертле; 80 МГц жэне 800 МГц жи1л1г1нде жогарырак жи1л1к аукымы колданылады.

2-ескертпе; бул нускаулар барлык жагдайларда коАданылмайды. ЭАектромагнитт1к ©р1с таралуына d^ipy жэне курылыстар, нысандар 

жэне адамдардан шагылысу эсер етед1.

а: Бек1т1лген тараткыштардыц epic куштер!, мысалы, радиотелефондардыц nerisri станциялары (уялы/сымсыз) жэне жер мобильд! 

радиолары, эуеской радио,AM жэне FM радио таратылымы жэне ТД таратылымы теория тургысынан дэа боАжануы мумк1н емес. 

Бек1т1Аген РЖ тараткыштарыиа байАанысты эАектромагнитт1к органы багаАау уш'н ЭАектромагниттж аймакты бакыАауды етк1зу 

керек. КурыАГы пайдаАаныАатын орындагы ©Ашенген ©pic куш1 Tnicrl РЖ YЙAeciмдiAiк децгей1нен асса, курыАгы каАыпты жумыс 

icren турганын тексеру керек. Егер каАыптан тыс жумыс бакыАанса, косымша шараАар кажет боАуы MyMKiH, мысаАы, багдарын 

ауыстыру немесе курыАГыныц орнын ауыстыру.

Ь: 150 кГц • 80 МГц жиiAiк аукымынан жогары ©pic KyuiTepi 3 В/м азырак боАуы керек.

А косымшасы. ЭМУ туралы акпарат
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Жылжымалы жэне мобильд! РЖ байланыс жабдыгы мен осы 
курылгыныц арасындагы усынылган белу ка.шыктыктары

Бул курыАгы шашырайтын РЖ  кедерплер! баскарылатын электромагнитт1к ортада пайдалануга 

арналган. Осы курылгынык тутынушысы нем есе пайдаланушысы жылжымалы ж эн е мобильд) РЖ  

байланыс жабдыгы (тараткыштар) ж эн е осы к¥рылгы арасында тем ен д е ^сынылганда, байланыс 

жабдыгынык е к  жогары шыгыс куатына сай, е к  аз кашыктыкты сактай отырып электромагнитт1к 
кедерпн! болдырмауга септесе алады.

Т араткыштык 
влшем1не ен, жогары 

Куат шыгысы

Тараткыш жи1Л1Г1не сай белу K̂ iubiisTbiFbi
(м )

150 кГц - 80МГц
K = 1,2v(p

0,01

0,1

10

100

0,12

0,38

1,2

3,8

12

80 МГц - 800 МГц
к = 1,2чГр

0,12

0,38

1,2

3,8

12

800 МГц - 2,5 ГГц
к = 2,3 чГр

0,23

0,73

2,3

7,3

23

©Ашенген еч жогары шыгыс куаты жогарыда т1з1Амеген тараткыштар уш1н метрАермен 6ер1Аген усыныАган 6©Ау кашыктыгын к 

тараткыштык жи1А1гте коАданыАатын течАеуА! пайдаАанып боАжауга боАады. Мундаты Р —  тараткыш внд1руш1с1не сай тараткыштыч 

ваттармен бер1Аген еч жотары шыгыс куаты.

1- ескертпе: 80 МГц ж эн е  800 МГц жи1А1г1нде жогары рак ж и 1а ж  аукы м ы ны ч беку каш ы ктыгы  коАданыАады.

2- ескертпе; буА нускауАар барАык жагдайАарда коАданыАмайды. ЭАектромагнитт1к epic тараАуына ci4ipy жэне курыАыстар, нысандар

жэне адамдардан шагыАысу эсер етедк

BiliChek пайдаланушы н:^сцауАыгы
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1. Wprowadzenie

Informacje na temat podr^cznika I
Niniejszy podr^cznik uzytkownika zostat opracow any z mysl^ zarow no о doswiadczonych 
uzytkownikach, jak i osobach stosuj^cych bilirubinom etr BiliChek po raz pierwszy. Zaw iera 

on podstaw ow e inform acje dotycz^ce uzytkowania produktu  o raz rozwiqzywania problem ow.

W  celu zapewnienia bezpieczenstw a obsfugi urz^dzenia nalezy najpierw zapoznac si^ z tresci^ 

catego dokum entu. Podr^cznik nalezy zachowac, gdyz informacje w  nim zaw arte mog^ si^ przydac 

w  przysztoki. I

Opis bilirubinometru BiliChek
Bilirubinom etr BiliChek stuzy do  wykonywania num erycznego pom iaru przewidywanych w a r to k i  
bilirubiny (w mg/dl lub pmol/l) w  zakresie maj^cym znaczenie kliniczne, skorelowanym  z pom iarem  

cafkowitego st^zenia bilirubiny w  surowicy prowadzonym  m etod^ wysokocisnieniowej chrom atografii 

cieczowej (ang. High P ressure Liquid Chrom atography, HPLC).Jest on przeznaczony do stosow ania w 
szpitalach lub innych placowkach opieki zdrow otnej, w  tym przychodniach, gabinetach lekarskich czy 

osrodkach opieki dom ow ej, w  celu m onitorow ania stanu now orodkow  pod kqtem hiperbilirubinemii.

Przeznaczenie
Bilirubinom etr BiliChek je st nieinwazyjnym przezskornym  bilirubinom etrem , k torego wyniki stanowi^ 

wskaznik predyktywny poziomu bilirubiny w  surowicy u now orodkow  przed fototerapiq, w  jej trakcie 

i po jej zakohczeniu. Na pom iar nie ma wpfywu ptec, w iek urodzeniow y ani masa ciata now orodka. 

N ow orodki, u k torych wyniki pom iarow  bilirubinom etru BiliChek wskazuj^ na hiperbilirubinemiq, 

musz^ bye zbadane przez lekarza w  celu ustalenia w tak iw ego postqpow ania leczniczego.



Zottaczka
Zohaczka jest stanem chorobowym charakteryzuj^cym si^ zazotceniem skory i biatek oczu spowodowanym 
podwyzszonym stezeniem bilirubiny we krwi. Bilirubina stanowi prawidtowy produkt rozpadu czerwonych 
krwinek i jest usuwana z organizmu przez w^trob?. Przed urodzeniem bilirubina ptodu jest przetwarzana 
przez w^trob? matki, a nast^pnie wydalana. Organizm noworodka musi wydalac bilirubin^ z ustroju 
samodzielnie. Zanim organizm noworodka zacznie usuwac bilirubin? z krwi szybciej niz jest ona wytwarzana, 
moze to  potrwac kilka dni. Noworodki urodzone przedwczesnie, niedozywione lub nalez?ce do okreslonych 
grup etnicznych znajduj? si? w grupie podwyzszonego ryzyka z6haczki.Wst?pnym badaniem przesiewowym 
jest obserwacja, czy nie wyst?puje zazotcenie skory. Jest to  ocena subiektywna i obarczona wysokim bl?dem 
z powodu roznic w  kolorze skory i wieku ci?zowym. U noworodkow urodzonych terminowo najwyzszy 
poziom bilirubiny obserwuje si? zazwyczaj po 4—5 dniach; u wczesniakow w artosc szczytow^ moze ona 
osi?gac w pozniejszym czasie.W przypadku ciqgtego wzrostu poziomu bilirubiny w  krwioobiegu noworodka 
istnieje ryzyko wyst?pienia zohaczki j?der podkorowych mozgu; odkhtdaj?ca si? w  mozgu bilirubina moze 
osi?gn?c poziom toksyczny, powoduj?c trwate uszkodzenia ukladu nerwowego.

Zasada dziatania produktu
Bilirubinometr BiliChek kieruje wi?zk? biatego swiatta na skor? noworodka i mierzy nat?zenie swiath 
odbitego о okreslonej dtugosci fali. Znaj?c wtasciwosci widmowe poszczegolnych elementow absorpcji 
w skorze, mozna wyodr?bnic czynniki zaktocajqce pomiar i okreslic st?zenie bilirubiny. Metoda ta jest 
nazywana przezskornym pomiarem bilirubiny.

Fotony о okreslonej dtugosci fali swietinej s? selektywnie pochlaniane przez okreslone cz?steczki w 
skorze. Sporz?dzaj?c wykres zaleznosci absorpcji od dtugosci fali, mozna uwidocznic widma absorpcyjne 
charakterystyczne dia poszczegolnych cz?steczek. Na przyktad melanina charakteryzuje si? zbiizonym do 
linii widmem absorpcyjnym w  widmie widzialnym, i -  podobnie jak w przypadku zjawiska rozpraszania -  
wyst?puje w  jej przypadku wi?ksza absorpcja fotonow о dtugosci fali krotszej niz w czerwonym zakresie 
widma. Z  kolei absorpcja swiatta przez hemoglobin? jest znacznie bardziej skomplikowana, со wynika z 
roznic w absorpcji swiatta przez hemoglobin? utlenowan? i odtienowan?. Szczytow? absorpcj? fotonow 
przez bilirubin? obserwuje si? dIa dtugosci fali 460 nm.Jest to  niebieski zakres widma i z tego wzgl?du 
niebieskie swiatto jest najcz?sciej stosowane w fototerapii.Jednoczesnie w tym zakresie widma absorpcja 
swiatta przez hemoglobin? jest wzgl?dnie niska.

Swiatto odbite od skory noworodka i wychwycone przez bilirubinometr BiliChek jest analizowane z 
zastosowaniem zaawansowanego zastrzezonego algorytmu umozliwiaj?cego okreslenie poziomu bilirubiny 
w surowicy krwi. Gtowne czynniki wptywaj?ce na w artosc widmowego odbicia w  skorze noworodka (patrz 
rysunek) to: (1) dojrzatosc skory, (2) melanina, (3) hemoglobina i (4) bilirubina. Nat?zenie odbitego swiatta 
przelicza si? na potrzeby analizy na g?stosc optyczn? (D) i podaje w jednostkach absorbancji. Catkowita 
g?stosc optyczna dia kazdej mierzonej dtugosci fali jest rowna sumie g?stosci optycznej wszystkich cz?sci 
sktadowych. Matematycznie mozna to  przedstawic w nast?puj?cy sposob:
D , . = D . ,  + D  , + D + D

catk skory mel hem bin
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Znaj^c charakterystyk^ w idm ow ^ kazdego z powyzszych elem entow , 

m o ina je po kolei odejm ow ac od uzyskanej sumy, az pozostanie 
wyt^cznie w arto sc  bilirubiny.

E lem enty  w idm a skory  w 
p o m iarze  nieinw azyjnym '

’Jacques, S., Saidi, II, Ladner,Al i D. Oelberg. Developing an optical fiber reflectance 
spectrometer to monitor bilirubinemia in neonates.

Kazdy z tych elem entow  byl t e i  brany pod uwag^ przy opracowyw aniu 

algorytm u, wedtug ktorego bilirubinom etr BiliChek wylicza poziom 

bilirubiny. Mierz^c nat^zenie odbitego swiatta dia ponad 100 innych 
dtugosci fali w  widmie widzialnym, m o in a  przeprow adzic analiz^ 

widm ow^. Norm alizow anie wzgl^dem w zorca porow naw czego 

(BiliCal) pozwala wyeliminowac zm iennosc w  czasie zarowki i 

d e tek to ro w  sw iath. Szczytowa absorpcja bilirubiny przy dtugosci fali 

ok. 460 nm jest wyliczana przez odj^cie w artosci absorpcji innych 

elem entow  sktadaj^cych si^ na cafkowit^ absorpcja skory. Przedstawia 

to  ponizsze rownanie.

^̂ ЫIi ^̂ catk D , - D ,  - D , ,mel hem skory

A bsorpcja swiatta przez cz^steczk^ je st proporcjonalna do  jej st^ienia, 

st^d wyliczona powyzej absorpcja bilirubiny jest proporcjonalna do 

stQzenia bilirubiny w  podskornych tozyskach naczyn w tosow atych 

i tkance podskornej. Odejm ujqc w artosci absorpcji wymienionych 

powyzej e lem entow  m oina wi^c ilosciowo okreslic absorpcja 

bilirubiny w  sposob  skorelow any z laboratoryjnym i wynikami 

pom iarow  poziom u cafkowitej bilirubiny w  surowicy.

’SPIE Proceedings 2975, Loser-Tissue Interactions, Son Jose,CA,luty 1997. 1-7.

R o z d z ia l  I .W p r o w a d z e n i e



Z a b e z p ie c z e n ie  m ie js c a  w y k o n y w a n ia  p o m ia ru
Poddawanie now orodka fototerapii wywoluje zmiany w  skorze 
spow odow ane leczniczym dziataniem swiath.Jesli niewielki obszar 
skory now orodka zostanie ostoniQty przed leczniczym wptywem 
swiathi stosow anego w  fototerapii, wzajemny stosunek  poziomu 

bilirubiny w  osfoni^tej skorze i poziomu bilirubiny w e krwi 

zostanie praw dopodobnie zachowany. Dokladnosc przezskornego 

pomiaru poziomu bilirubiny z uzyciem bilirubinom etru BiliChek 

w  miejscu osfoni^tym podczas i po fototerapii zostala wykazana 

w  kontrolowanym  badaniu klinicznym.Zalecenia zam ieszczone w  
instrukcji obsfugi opieraj^ si^ na wynikach tego badania.

Skin g .| , ri
i
ib in
L

Blood ^
Bill

r
riibin

Bilirubin A ------------Bi
Photo-Products

------------------1— ---------------------

iru
i

>in
к

Blood  X  '' 

Bilirubin Photo-Products Bil

r

iru bin

BiliChek podr^cznik uzytkownika



E le m e n t /  sk tad o w e b il iru b in o m e tru  B iliC h e k
Bilirubinom etr BiliChek sktada si^ z elem entow  wymienionych 

ponizej. N iek to re  z nich, tak  jak i n iektore akcesoria, dostarczane w  

osobnych opakowaniach.

Cz^sd skladowe i akcesoria mozna zamowic no stronie internetowej Philips 
Healthcare - www.healchcare.philips.com.

1. Bilirubinom etr r^czny 
BiliC/iek

2. P o k ry w a  k o m o ry  
a k u m u la to ra

3 . A k u m u la to r

4 . N a s a d k a  z a b e z p ie c z a jq c a

5 . Z a s ila c z

6 . O s to n y  B ilE c lip s e  do  
fo to te ra p ii  ( 1 0  s z t  w 
o p a k o w a n iu )

7. P o d s ta w k a  d o  ta d o w a n ia

8 . P o d r^ c z n ik  u z y tk o w n ik a  
(n ie  p o k a z a n o  n a  
ry s u n k u )

9. S k ro c o n a  in s tru k c ja  
o b s fu g i (n ie  p o k a z a n o  n a

ry s u n k u )

A  O S T R Z E Z E N IE

Bilirubinometr r^czny BiliChek 
jest przeznaczony do uzytku 
wylqcznie z wymienionymi w tym 
dokumende i zatwierdzonyini 
przez firme Philips Healthcare 
akcesoriami i cz^sdarni 
zamiennymi.

R o z d z ia l  1. W p r o w a d z e n ie



B W i C h e k

podr^cznik
uzytkownika

2. Ostrzeienia, przestrogi, 
przeciwwskazania i symbole

Ostrzeienia
• Bilirubinometru r^cznego BiliCfiek m ozna uzywac wyt^cznie z 

zatw ierdzon^ przez irm^ Philips H ealthcare podstaw k^ do 

tadowania, zestaw em  akum ulatorow , zasilaczem i 

jednorazowym i kohcowkami kalibracyjnymi BiliCol.

• Podczas wykonywania pom iaru nie kierowac wiqzki swiatta w  
strong oczu.

• N ie stosow ac na obszarach skory z widocznym zasinieniem.

• Jesli istnieje podejrzenie, ze bilirubinom etr BiliChek zaktoca 

dziatanie innych urz^dzeh elektronicznych lub odw rotnie, nalezy:

— Zmienic miejsce uzytkowania urz^dzenia, aby wyeliminowac 
zaktocenia.

— Zwi^kszyc odiegtosc mi^dzy bilirubinom etrem  BiliChek a innymi 

urz^dzeniami.

— Podt^czyc zasilacz bilirubinom etru BiliC/iek do innego gniazda 

sieciowego, aby podpi^c go pod inny obw od bezpiecznika lub 
wytqcznika sieciowego niz urz^dzenia.

• Nie stosow ac w  obecnosci substancji palnych, takich jak gazy 

znieczulajqce, srodki czyszcz^ce czy gazy wspomagaj^ce spalanie 

(np. tien, tienek azotu).

• N ie przebijac, nie spalac ani nie wyrzucac zestaw u akum ulatorow  

na wysypisku smieci. Nalezy je usuwac zgodnie z lokalnymi 

przepisami.

• N ie stosow ac poza pom ieszczeniem  ani w  miejscach 
nastonecznionych.

•  Nie stosow ac podstawki do  ladowania (tadowarki 

akum ulatorow), jesli jej w tyczka lub przew od ulegty uszkodzeniu.

Д  OSTRZEZENIE
Ostrzezenie informuje о 
mozliwosci wystqpienia 
obrazen data и uzytkownika 
lub operatora.



Przestrogi
•  N ie narazac jednorazow ych koncow ek kalibracyjnych BiliCai 

na dtugotrwat^ ekspozycjq na swiatto. N ieuzywane koncowki 

BiliCo/ nalezy przechow yw ac w  opakowaniu.

•  Jesli p rodukt upadnie, po czym zacznie cz^sto  wyswietlac 

komunikaty о  bt^dzie, nalezy przekazac go firm ie Philips.

• Nie zanurzac w  w odzie ani w  zadnych innych plynach.

• Przew od zasilania poprowadzic w  taki sposob, aby nie zwisat z 

blatu lub stolika, poniewaz m oze to  stw arzac ryzyko 

potkni^cia si^.

•  Nie w olno dotykac stykow  zl^czy oznaczonych symbolem 

ostrzegawczym  ESD. Przy podt^czaniu jakiegokolwiek 

wyposazenia do  tych zt^czy nalezy przedsi^wzi^c srodki 

ostroznosci zapobiegaj^ce wytadowaniom elektrostatycznym . 

Nalezy do nich m.in. m etody zapobiegania grom adzeniu si^ 

ladunku elektrostatycznego (np. w  przypadku korzystania

z klimatyzacji, nawilzaczy pow ietrza, przewodz^cych 

elektrycznosc wykiadzin podtogowych czy odziezy z 

m ateriatow  naturalnych), roztadow anie tadunkow  przez 
dotykanie obudow y sprz^tu lub bilirubinom etru albo 
m etalowego przedm iotu о  duzych rozm iarach, czy zatozenie 

opaski nadgarstkowej podl^czonej do  sprz^tu, bilirubinom etru 

lub uziemienia.

Przedwwskazania
•  Bilirubinometru BiliChek nie nalezy stosow ac u pacjentow, u 

k torych przeprow adzono transfuzj^ krwi.

• Z e  wzgl^du na mozliwosc uzyskania niepoprawnych wynikow 

nalezy unikac prowadzenia pom iarow  w  miejscach, w  ktorych 

wyst^puj^:

— zasinienia,

— znamiona,

— krwiaki,

— znaczne owtosienie.

Ш PRZESTROGA
Przestroga informuje о 
mozliwosd uszkodzenia 
produktu.

Rozdziat 2. O strzezenia, przestrogi, piTeciwwskazania i symbole



Uwagi
W iadom o, iz n iek tore choroby i leki mogq zaktocac proces wi^zania 
i przenoszenia bilirubiny z albumin^. Czynniki te  mog^ takze 

zaburzac przezskorne pom iary poziom u bilirubiny, zwi^kszaj^c 

lub zmniejszaj^c odkladanie si^ bilirubiny w  skorze, zwtaszcza 

przy wysokim stqzeniu bilirubiny catkowitej w  surowicy (>15 mg/ 

dl lub 255 pmol/l). Nalezy wi^c zachowac szczegoln^ ostroznosc 

przy interpretacji wynikow pom iarow  bilirubinom etru BiliChek 

u pacjentow  z powaznymi schorzeniam i lub powiktaniami, 

takimi jak sepsa, przetrw aly przew od t^tniczy (PDA), krw otok  

w ew n^trzkom orow y (IVH) czy zespot zaburzeh oddechow ych 

(RDS).Jesli u takich pacjentow  bilirubinom etr BiliChek wskaze jej 

podwyzszony poziom, nalezy rozwazyc przeprow adzenie osobnego 
pomiaru bilirubiny w  surowicy.

Informacje na te m at stosow ania bilirubinom etru BiliChek u 

pacjentow  poddawanych intensywnej fototerapii (>30 pW /cm 2/ 
nm lub 1,5 m W cm 2) czy fototerapii dw ustronnej lub u pacjentow  
po transfuzji krwi ograniczone.W  takich przypadkach konieczne 

jest zachowanie o s tro z n o k i przy interpretacji wynikow pom iarow  
bilirubinom etru BiliChek.

Symbole
Na bilirubinom etrze BiliChek lub jego akcesoriach znajduj^ si^ 
ponizsze symbole.

Uwago: Uwaga та na celu 
poinformowanie uzytkownika 
0 okreslonych cechach 
charakterystycznych obshigi 
urzqdzenia.

S y m b o l O p is S y m b o l O p is

□D
Uwaga! Nalezy zapoznac 
si^ z dol^czon^ instrukcj^ 
obshjgi

Stosow ac w  pomieszczeniach

Stosow ac z * C z ^ k  typu BF w chodz^ca w  
bezpokedn i kontakt z ciatem 
pacjenta

N ie stosow ac ponow nie Klawisz Enter

BiliChek podr^cznik uzytkownika



S y m b o l S y m b o l

Termin przydatnosci Zuzyte urzqdzenia elektryczne i 
elektroniczne nalezy umieszczac 
w specjalnych pojemnikach na 
odpady zgodnie z dyrektywq 
2002/96/WE.

R E F Numer katalogowy

№
3172518

Certyfikat bezpieczenstwa 
(Kanada/USA).Spdniawymagania 
normy UL 60601-1. Posiada 
certyfikat CAN/CSA Std. C22.2 
No. 601.1

LOT
Kod partli lE C lR E P l Przedstawiclel na terenie Europy

SN Numer seryjny Zakres temperatur

C€
0123

Europejska deklaracja 
zgodnosci

Zakres wilgotnosci wzgl^dnej

Zasilanie prqdem 
przemlennym (AC)

Zasilanie pr^dem statym (DC)

Klawisz pomocy Klawisze strzafek do nawigacji

0 Zawartosc substancji RoHS 
w ilosci nieprzekraczaj^cej 
maksymalnego dopuszczalnego 
stezenia-Chiny___________________

R x o n ly Wydaje si^ z przepisu lekarza

Rozdzia12. Ostrzezenia, przestrogi, przeciwwskazania i symboie



B W i C h e k

podr^cznik
uzytkownika

3. Instalacja

Wst^pna instalacja produktu
Sprawdzic w zrokow o wszystkie czQsci skhidowe, upewniaj^c si^, 

ze nie maj^ zadnych fizycznych uszkodzeh. W  razie wyst^powania 

uszkodzeh skontaktow ac si^ z lokalnym przedstawicielem / 

dystrybutorem  lub firm^ Philips Healthcare.

M o n ta z  a k u m u la to ra  w  b il iru b in o m e trz e  r^ c zn y m
1. Podt^czyc zt^cze akum ulatora do zl^cza bilirubinom etru r^cznego.

2. Zwin^c przewody akum ulatora i um iek ic  je pod kom or^ zarowki. 
W sun^c akum ulator do bilirubinom etru r^cznego.

Komora zarowki

^ O S T R Z E Z E N I E

Akumulator jest przeznaczorty 
wyfqcznie do stosowania z 
bilirubinometrem BiliChek. Nie 
stosowac zesiawu akumulatordw 
z innymi produktami.

Podt^^czanie ak u m u la to ra

Instalacja ak u m u la to ra

3. Zatozyc pokrywQ kom ory akum ulatora, a nast^pnie przesun^c 
az do jej zatrzasni^cia na miejscu, czem u towarzyszy 
charakterystyczne klikniqcie.
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Podtj^czanie p rz e w o d u  za s ila n ia  p o d s ta w k i do  
ta d o w a n ia
4. W  razie po trzeby  podt^czyc do zasilacza odpow iedni^ wtyczk?.

5. Podt^czyc w tyczk^ zasilacza do gniazda zasilania znajduj^cego si^ w  
dolnej c z ^ k i podstawki do  tadowania.

N aktadanie pokryw y

^ O S T R Z E Z E N I E

Nahzy regularnie sprawdzac 
przewod zasilania pod kqtem 
uszkodzen i oznak zuzycia.
W  razie uszkodzenia wycofac 
go z uzytku i wymienic na 
nowy.

M ontaz wtyczki

Podt^czyc drugie, w yposazone w  bolec, zt^cze przew odu do  gniazda 
sciennego. Upewnic si^, ze wszystkie pot^czenia zostaty w ykonane 

prawidtowo.

Podlqczanie zasilacza do 
podstaw ki do tadow ania

R o z d z ia t  3, In s ta lac ja
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Podtz^czanie ка Ы а E th e rn e t  p o d s ta w k i do  ta d o w a n ia
Jesli dost^pne jest odpow iednie oprogram ow anie, bilirubinom etr 
BiliChek umozliwia przesytanie danych do laboratory]nego systemu 
inform acyjnego.W  tym celu konieczne jest takze podt^czenie kabla 
sieci E thernet (niedost^pny w  zestawie).

1. Podtqczyc jednq kohcow k^ kabla E thernet do zt^cza na spodzie 
podstawki do tadowania akum ulatora.

2. Drugi koniec kabla podl^czyc do zt^cza sieciowego.

L a d o w a n ie  a k u m u la to ra  b il iru b in o m e tru  r^ c zn e g o
Przed pierwszym uzyciem nalezy catkowicie naladowac akumulator.

1. U m iekic bilirubinom etr BiliChek na podstaw ce do tadowania 
akum ulatora. Jesli poziom g to k o sc i dzwi^ku nie zostat ustawiony 
na 0, urz^dzenie wyem ituje pojedynczy, krotki dzwi^k swiadcz^cy 
о poprawnym umieszczeniu w  podstaw ce. Na ikonie akum ulatora 
pojawi si^ migaj^cy znak btyskawicy informuj^cy о rozpocz^ciu 
tadowania akum ulatora. N ie przestanie on migac do m om entu 
zakohczenia tadowania.

О  trwajqcym tadowaniu baterii informuje takze kolor tta ikony 
stanu akum ulatora:

— Zielony -  3 lub 4 stupki
— Zotty -  2 stupki

— Czerw ony -  0 lub 1 stupek

2. tladowac akum ulator przez osiem godzin lub do m om entu, az ikona 
na ekranie wskaze maksymalny poziom natadowania.

cfz
No
Charge

Podt^czanie kabla sieci 
E th e rn e t

4 н Я
Fully
Charged

S tan  ak u m u la to ra

BiliChek podr^cznik uzytkownika



BlllChek
podr^cznik

uzytkownika

4. Przegl^d i zmiana ustawien

Bilirubinometr 
r^czny BiliChek

Bilirubinometr rqczny 
BiliChek skhda siQ z 
nast^pujqcych elementow:

•  O kno wyswietlacza
•  Klawiatura
•  Kohcowka kalibracyjna
•  Czytnik kodow 

kreskowych
• Komora akumulatora
•  Styki do tadowania

Czytnik kodow 
kreskowych

Koiicowka do 
kalibracji

Styki do 
tadowania

Okno
wyswietlacza

Klawiatura

Elementy sktadowe 
bilirubinometru  
r^cznego BiliChek

Klawiatura
bilirubinometru
BiliChek
Klawiatura stuzy do 
przechodzenia pomi^dzy 
elementami menu 
ekranowego.

Klawisze
strzatek Klawisz Enter

Klawiatura
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Wt^czanie bilirubinometru
1. Upewnic si^, ze akumulator zostat umieszczony w  

bilirubinometrze i jest w  pelni natadowany.

2. Jesli bilirubinometr jest w  trybie hibernacji, nacisn^c klawisz ^ 
(Enter), aby uruchomic urz^dzenie.

3. Po w^czeniu siQ urz^dzenia wyswietlony zostanie ekran gtowny.
Poziom gfosnosd

Biez^ca godzina

Wskaznik 
akumulatora

TcB Reading  

4 ^  History

Г  #  Setup

( [ )  Stand-by

1

Biez^ca data

Uwaga: Bilirubinometr r^czny 
BiliChek nie та wylqcznika. 
Wylqcza si^ automatycznie, jesli 
nie Jest uzywony przez 1 minuty.

Uwaga: Do montenUi ustawienia 
biezqcej daty i godziny na 
wyiwietlaczu b^dq widoczne 
poziome kreski.

Ekran glowny

Korzystanie z ekranow menu

Do korzystania z ekranow i ustawien menu 
nast^puj^ce klawisze:

•  klawisze strzatki w  gor^ i w  dol 
umozliwiajqce przechodzenie pomi^dzy 
opcjami i ustawieniami menu;

•  klawisze strzatki w  prawo i w  lewo 
umozliwiaj^ce wykonywanie czynnosci 
opisanych na ekranach;

•  klawisz ^  (Enter), ktorym zapisuje si  ̂
wybrane ustawienia.

Klawisze strzatek

Klawisze strzatek i Enter

BiliQie/c podr^cznik uzytkownika
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Klawisz
ekranu
gtownego

✓

\

Klawisz
pomocy

Otwieranie pomocy 
ekranowej
Informacje pomocy mozna uzyskac z 
poziomu kazdego ekranu, naciskaj^c 
klawisz ?  (Pomoc) na klawiaturze 
bilirubinometru BiliChek-Wyswietli 
si^ komunikat pomocy dotycz^cy 
danej czynnosci.

Powrot do ekranu 
gtownego
Ekran gtowny mozna wyswietlic w  
dowolnym momencie, naciskaj^c 
klawisz (Ekran gtowny).Jesli 
ekran gtowny zostanie wyswiedony 
podczas wykonywania odczytu, 
odczyt nalezy rozpocz^c ponownie.

Zmiana ustawieh

Przed pierwszym uzyciem bilirubinometru BiliChek mozna sprawdzic 
i w  razie potrzeby zmienic niektore ustawienia fabryczne. Kazde z 
tych ustawieii mozna tez zmienic w  pozniejszym czasie.Wybrac opcjQ 
Setup (Konfiguracja) na ekranie gtownym, aby zmienic ustawienia. Aby 
w  dowolnym momencie uzyskac dost^p do ekranowych instrukcji 
podczas konfiguracji ustawieii, nalezy nacisn^c klawisz ?  (Pomoc) w  
prawym dolnym rogu klawiatury.

Klawiatura bilirubinom etru  
BiliChek

Uwaga: Tryb Setup 
(Konfiguracja) moiria opusdc w 
dowolnym momencie, nadskajqc 
klawisz (Ekran gtowny) w 
lewym dolnym rogu klawiatury. 
Wszystkie niezapisane done 
zostanq utracone.

WAZNE!
Placowka uzytkownika okresla. 
jakie dane nalezy wprowadzic

I ®
W ybieranie opcji Setup 
(Konfiguracja)

Rozdziat 4. Przegl^d i zmiana ustawieii
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Dostosowywanie ustawieh
Przed zmian^ jakichkolwiek ustawien zaleca si^ przet^czenie j^zyka 
interfejsu bilirublnometru BiliChek na swoj j^zyk ojczysty (jesli 
dana wersja j^zykowa jest dost^pna). Nast^pnie nalezy wprowadzic 
w takiw y format czasu oraz daty i ustawic wfasciw^ dat^ i godzin^. 
Ponizsze informacje majq na celu zaznajomienie uzytkownika z 
wszystkimi ustawieniami urz^dzenia.

Wybor j^zyka

Przed rozpocz^ciem konfigurowania ustawieh bilirubinometru 
BiliChek nalezy zmienic j^zyk interfejsu na ojczysty. Domysinym 
jQzykiem interfejsu bilirubinometru BiliChek jest j^zyk angielski.Aby 
zmienic wersjq j^zykow^:

1. Na ekranie gtownym nacisn^c strzafk^ w  dof, aby wybrac opcj^ 
S etu p  (Konfiguracja).

\ ш Щ ( 05/08/09

^  TcB Reading 
^  History

■ #  Setup

cl) Stand-by

2. Po wyswietleniu si^ ekranu konflguracji za pomoc^ strzafki w  dot 
wybrac opcj^ Language (J^zyk).

W yb o r opcji Setup 
(Konfiguracja)

W y b o r j^zyka

BiliC/ie/c podr^cznik uzytkownika
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3. Dotykac klawisza strzalki tak dtugo, az podswietli si^ dana wersja 
j^zykowa. Nacisnqc klawisz (Enter), aby zapisac ustawienie.

Language:
Frangais

Ш Frangais

4. Wyswietli si^ ekran potwierdzaj^cy wybor danego j^zyka.

Lista jezykow

Vous avez defin i: 
Langue

S o il:
Frangais

Z estaw  jezykow

W ybor formatu godziny i daty

F o rm a t  god ziny

1. W  menu Setup (Konfiguracja) wybrac opcj^ T im e  F o rm a t  
(Format godziny).

Setup
Time Format

0  Current Time 
^  Current Date 

Language

U w a g a :  Po wprowadzeniu 
zmian w ustawieniach gtosnosd, 
daty tub godziny analizator 
automatycznie wyswiedi 
ekran gIdwny.W przypadku 
wprowadzenia zmian w innych 
ustawieniach wyswietli glowny 
ekran Setup (Konfiguracja).

I  TimeFormat Д @

Form at godziny

Rozdziat 4. Przeglad i zmiana ustawien
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2. Wskazac format 12- lub 24-godzinny; domysinie wybrany jest 
format 12-godzinny.

T im e  Fo rm a t 
12 Hour

1 12 Hour 1 ®
W yb o r form atu godziny

Format daty

4. W  menu Setup (Konfiguracja) wybrac opcj^ D a te  F o rm a t  
(Format daty).

Setup
Date Format

1 ^  Current Date 

Language 

Time Format
^  Date Format |  ^

5. Wybrac miesi^c/dzien/rok („mm/dd/yy”) lub dzien/miesi^c/rok 
(„dd/mm/yy”): format ,,mm/dd/yy” jest domysiny.

Date Form at 
MM/DDAT

■ MM/DDfYY
DD/MM/YY

Form at daty

1 ®
W yb o r form atu daty

BiliChek podr^cznik uzytkownika
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W p ro w a d za n ie  b iez^ cej godziny i daty  

Biez^ca godzina

1. W  menu Setup (Konfiguracja) wybrac opcj^ Current Time 
(Biez^ca godzina).

Bieze^ce ustawienie 
godziny

2. W prowadzic w takiw ^ godziny za pomoc^ klawiatury.

Time (12 Hour
0  3 : 2 7
H  H  ̂ M M

am

3. Nacisn^c strzalk^ w  gor^, aby umiescic kursor na ekranie.
W  przypadku wyboru formatu 12-godzinnego przejsc do punktu 4. 
W  przeciwnym razie przejsc do punktu 5.

4. Za pomoc^ klawiszy strzatek podswietlic ustawienie a m  (Przed 
potudniem) lub p m  (Po poludniu) i potwierdzic wybor klawiszem 
^  (Enter).

Time (12 Hour)
0 a
H H

3 0 am
M M

1 2  3 4 
5 6 ? 8 
9 0 -3

A p m

W prow adzanie godziny

Done

5. Nacisn^c strzalk^ w  dot, aby podswietlic Done (Gotowe), a 
nast^pnie nacisn^c klawisz ^  (Enter). Na wyswietlaczu pojawi si  ̂
ekran gtowny z wprowadzon^ godziny.

W yb o r opcji „am ” 
(Przed potudniem) lub 
,,pm ” (Po potudniu)

Rozdziat 4, Przegiqd i zmiana ustawien
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Biez^ca data

1. W  menu Setup (Konfiguracja) wybrac opcj^ Current Date (Biei^ca data).

2. Wprowadzic w h k iw q  datq za pomoc^ klawiatury.

1 1 / 0 5 / 0 9
Ы M [1 D V f

1 2  3 4 
5 6 7 8 
9 0 0

Ustawianie biei^cej daty

m

W prow adzanie daty

[ Done 1
3. Nacisn^c klawisz (Enter), aby wybrac Done (Gotowe). Na 

wyswietlaczu pojawi siQ ekran gtowny z wprowadzonzi dat^.

Ustawienia dodatkowe

Ponizsze ustawienia mozna zmieniac na ekranie Setup (Konfiguracja).
Ustawienie wybiera si^, podswietlajqc je i naciskaj^c klawisz ^  (Enter).

• Sound level (Poziom gtosnoki): dost^pne s  ̂ustawienia od 0 
(wyciszenie) przez 1 ,2  do 3, przy czym ustawienie 3 oznacza gtosnosc 
maksymaln^.

• Units of measure (jednostki pomiaru): mg/dl lub pmol/l.
• Require Clock (Wymagany zegar): do wyboru ustawienie Yes (Так) 

lub No (N ie ).W  przypadku wybrania opcjiYes (Так) wymagane jest 
skonfigurowanie biez^cej daty i godziny.W przypadku wybrania opcji No  
(Nie) коnfigurowanie ustawien biez^cej daty i godziny nie jest konieczne.

BiliC/iek podr^cznik uzytkownika
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U w a g a :  je s li b i l ir u b in o m e tr  т а  z o s ta c  p o d tq c z o n y  d o  la b o ra to ry jn e g o  sys te m u

informacyjnego, nalezy skonfigurowoc wszystkie ponizsze ustawienia
• Nurse ID (Identyfikator pielqgniarki): m oina okreslic 

sposob wprowadzania identyfikatora piel^gniarki. Dost^pne 
opcje to wprowadzanie przez odczyt kodu kreskowego lub 
za pomocq klawiatury bilirubinometru BiliChek.

• 1st and 2nd Patient ID (Identyfikator pacjenta nr 1 i 2): 
m oina okreslic sposob wprowadzania identyfikatora 
pacjenta. Dost^pne opcje to wprowadzanie przez odczyt 
kodu kreskowego lub za pomocq klawiatury ekranowej.
M oina tak ie  wybrac opcj^ None (Brak), jesli identyfikator 
pacjenta nie ma bye wprowadzany.

• 1 S t and 2nd ID Type (Typ identyfikatora nr 1 i 2): m oina  
wskazac, jaki typ identyfikatora pacjenta bqdzie wprowadzany 
do urz^dzenia. DostQpne opcje to  numer historii choroby, 
imi^ i nazwisko pacjenta lub data urodzenia.Jesli dia ustawien 
typu identyfikatora pacjenta nr 1 i 2 wybrana zostanie opeja 
None (Brak), podawanie typu identyfikatora nie b^dzie 
konieezne.

• Network alert (Alarm pot^czenia sieciowego): jesli 
urz^dzenia utraci pot^czenie z sieci^ lub nie b^dzie mogto 
siQ z niq pot^ezye, m oina ustawic odstQp czasowy, przez 
ktory b^dzie probowac uzyskac pof^czenie z sieci^ przed 
wyst^pieniem alarmu. Dost^pne ustawienia to None (Brak) 
oraz 1,5 i 30 minut.

•  Gdy bilirubinometr BiliChek znajduje si^ na podstawce 
do ladowania akumulatora, w  menu Setup (Konfiguraeja) 
dost^pne s  ̂dodatkowe opcje f^eznoki sieciowej.W celu 
wprowadzenia wtasciwych ustawien naleiy skontaktowac si  ̂
z dziatem informatyeznym placowki.

•  IP address (Adres IP)
•  Subnet mask (Maska podsieci)
•  Gateway (Brama)
•  Host IP (Adres IP hosta)
•  Host Port (Port hosta)
W aine! Ustawienia sled sq zapisywane w рапща podstawkJ do iadowania. Jesli z
danq podstawkq zostanie uzyty inny bilirubinometr BiliChek, ponowno konfiguraeja
ustawier'i siedowych nie bqdzie wymagana.

Uwaga; W  celu uzyskania 
parametrdw pracy anaiizatora 
najbardziej zbiizonych do 
stosowanych przez pierwotnie 
podiqczony bilirubinometr 
BiliChek dIa identyfikatora 
piel^gniarki, a nast^nie 
pierwszego i drugiego 
identyfikatora pacjenta wybrac 
ustawienie None (Brak).

Uwaga: Jesli wyswietli si? 
alarm polqczenia sieciowego, 
nalezy sprawdzic, ezy kabel 
sieci Ethernet jest podiqczony. 
Jesli po podtqczeniu kabla 
nodal wyswietia si? komunikat 
alarmowy, nalezy skontaktowac 
si? z dziolem informatyeznym 
placowki.

Rozdzial 4. Przegl̂ d i zmiana ustawien
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Kalibracja i wykonywanie pomiarow
1. Na ekranie gtownym wybrac opcj^ TcB Reading (Odczyt 

przezskornego pomiaru bilirubin/).

8:01am
05/08/09

^  TcB Reading
^  History 
#  Setup

Ф  Stand-by

U w a g a ; Jesli w menu Setup (Konfiguracja) dia opcji Nurse ID (Identyfikator 
piel^gniarki) i Patient ID (Identyfikator pacjenta) wybrano ustawienie None (Brak), 
wykonanie czynnoid z punktow 2 i 3 nie jest wymagane.
2. Wprowadzic identyfikator piel^gniarki i identyfikator pacjenta w  

nast^puj^ce] formie:
— Patient Name (Imi^ i nazwisko pacjenta)
— Patient Medical Record Number (Numer historii choroby pacjenta)
— Patient Date of Birth (Data urodzenia pacjenta)

3. Mozna to zrobic, skanuj^c kod kreskowy lub uzywaj^c klawiatury 
ekranowej. Aby zeskanowac kod kreskowy:

a. Podswietlic opcj^ Scan In (Skanowanie), aby wi^czyc
czytnik kodow kreskowych. Skierowac znajduj^cy si  ̂w  
bilirubinometrze r^cznym czytnik na kod kreskowy i nacisn^c 
klawisz (Enter).

b. Zeskanowane informacje wyswietlq si  ̂na ekranie. Jesli s^
prawidtowe, wybrac opcj? Confirm (Potwierdz), naciskaj^c 
klawisz (Enter).

Aby r^cznie wpisac informacje:

a.

b.

Za pomoc^ klawiatury ekranowej wpisac odpowiedni 
identyfikator piel^gniarki i/lub pacjenta. Po klawiaturze mozna 
poruszac siQ za pomoc^ klawiszy strzafek, a klawiszem 
(Enter) wybierac liter/ i cyfry do wpisania.

Podswietlic opcj^ Done (Gotowe) i nacisn^c klawisz ^ 
(Enter), aby zapisac ustawienia.

W yb o r opcji odczytuTcB

U w a g a : Podczas wykonywania 
kazdej czynnoid mozna 
nadsnqc klawisz ?  (Pomoc) 
na klawiaturze bilirubinometru 
BiliChek, aby uzyskac wi^cej 
informacji.

Naciskaj^c klawisz ?  (Pomoc), mozna wyswietlic na ekranie instrukcje i 
dodatkowe informacje.
BiliChek podr^cznik uzytkownika

U w a g a :  BiHrubinometr 
jest wyposazony w funkcjp 
automatycznego wylqczania.
Jesli nie zostanie wykonany 
zaden pomiar w ustawionym 
wczesniej odst^pie czasu, po 
kalibracji wyemitawany zostanie 
krotki sygnal dzwiqkowy (chyba 
ze gloinosc ustawiono na 0),
Po kolejnych 2 minutach, jesli 
nie zostanie nadsni^ty zaden 
klawisz, bilirubinometr wylqczy 
siq. Gdy urzqdzenie zostanie 
wlqczone ponownie, konieczne jest 
wykonanie nowej kalibracji.

U w a g a :  Kalibracji lub pomiar 
mozna przerwac, nodskajqc 
klawisz (Ekran gidwny). 
Wyswietli siq wowczos ekran 
glowny. Dane nie zostanq 
zapisane.
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Uwaga:Je s li w  m e n u  S e tu p  (K o n fig u ra c ja )  w y b ra n o  d la  o p c ji R e q u ire  C lo c k  (W y in a g a n y
z e g a r )  u s ta w ie n ie  N o  (N ie ) , m o z n a  p o m in q c  p u n k t  4 .

4. Wybrac ustawienia opcji Current Date (Biez^ca data) i Current Time 
(Biez^ca godzina), jesli nie zostaly jeszcze skonfigurowane.

5. Podl^czyc do bilirubinometru r^cznego nowq koncowkq BiliCa/. Mocno 
docisn^c do urz^dzenia w celu prawidtowego zamocowania.

6. Wybrac opcj^ D o ne (Gotowe), aby rozpocz^c kalibracj^. Rozlegnie si  ̂
sygnat dzwi^kowy, a na ekranie wyswietli si  ̂ komunikat „Calibration 
successful” (Kalibracja zakoiiczona pomysinie).

Uwaga: je s l i  ustow iono poz iom  gtosnosc/ na 0 , b ilirubinom etr n ie w yem itu je sygnahi dzw iqkowego.

7. Poci^n^c zaktadks opakowania koncowki BiliCo/, zdj^c oston^ i materiat 
kalibracyjny z koncowki, a nast^pnie usun^c je, pozostawiaj^c odstoni^t^ 
powtokQ koncowki BiliCa/. Nacisn^c klawisz (Enter), aby wybrac opcj^ 
D o ne (Gotowe).

8. Delikatnie przycisn^c koncowk^ BiliCa/ do czofa lub mostka pacjenta. Odczyt 
pomiaru [й |  na wyswietlaczu b^dzie zmieniat kolor z zottego na zielony, jesli 
stosowanyb^dzie prawidtowy nacisk. Nie nalezy zwi^kszac nacisku. Odczyt 
zmieni kolor na zolty, jesli nacisk b^dzie zbyt silny.
Uniesc koncowki BiliCa/ z cia/a pacjenta, a nast^pnie ponownie przytozyc j^ 
do czota lub mostka. Powtarzac t^ czynnosc jeszcze cztery razy.

9. Po kazdym odczycie zostanie wyemitowany pojedynczy sygnat dzwi^kowy, 
potwierdzajqcy poprawne wykonanie odczytu.Jesli podczas odczytu wyst^pi 
bt^d, wyswietli si  ̂ zotty komunikat z opisem bt?du. Nalezy rozwi^zac 
problem, post^puj^c zgodnie z instrukcjami widocznymi na ekranie.

Uwaga: Je s li ustaw iono poz iom  g/osnosd na 0 , b ilirubinom etr n ie  w yem itu je sygnaki dzw iqkow ego.

10. Po zakonczeniu odczytow bilirubinometr BiliC/ie/c wyswietli i zapisze 
wszystkie wprowadzone informacje.

11. Zdj^c i usun^c koncowki BiliCa/, a nast^pnie odtozyc r^czny bilirubinometr 
na podstawk^ do tadowania. jesli bilirubinometr zostat podt^czony
do laboratoryjnego systemu informacyjnego, wszystkie nowe dane 
wprowadzone od ostatniej transmisji zostan^ przeslane w  momencie 
odtozenia analizatora na podstawk? do tadowania.

Ш Ж 8:01am
05/08/09

♦ Setup 

0  Stand-by

Д  O S T R Z E Z E N IE

B e z p o sre d n io  p r z e d  

w yko n a n iem  b a d a n ia  k o n ie c z n e  

je s t  sk a lib ro w a n ie  u rz q d z e n ia  i 

z o h z e n ie  n o w e j je d n o ra z o w e j 

k o n co w k i k a lib ra cy jn e j B iliCal. 

W  p rz e d w n y m  ra z ie  w yn ik i 

p o m ia ro w  b^dq n ied o k la d n e . 

Z d jq d e  k o n cd w k i p o  ka lib ra c ji, 

a  p r z e d  w yko n an iem  p o m ia ru , 

sk u tk u je  u tra tq  ka lib ra c ji. 

N a le z y  w o w c z a s  p o w to rz y c  

ca/y p ro c e s  k a lib ra c ji z  n o w q  

k o n c o w k q  B iliC al.

Uwaga: Je s li  b iliru b in o m e tr  

B iliC h ek  n ie  je s t  w  da n ym  

m o m e n c ie  u zyw an y , n a le z y  

o d sta w ic  go  n a  p o d s ta w k q  do  

tadow an ia .

Ekran wysytania w pisow 
TcB

R o z d z ia t 4 . P rz e g iq d  i z m ia n a  u s ta w ie n



24

Korzystanie z innych funkcji 
bilirubinometru

Historia
W ybor opcji History (Historia) umozliwia dost^p do danych 
przechowywanych w  bilirubinometrze r^cznym.W jego pami^ci 
przechowywanych jest do 30 wpisow. Po osi^gni^ciu limitu danych 
najstarsze wpisy s  ̂ usuwane z urz^dzenia.

8:01am
05/08/09

^  TcB Reading
■ ^  History

4  Setup 

Ф  Stand-by

W yb o r historii

W  prawym gornym rogu kazdego ekranu wyswietia si^ status 
przesyiania danych, ktory wskazuje, ze:

1. W pis zostat wystany.

4 0  Q
12:32pm 

«’S/dL 10/16/08
2. W pis nie zostat wystany.

1 3.9 12;32pm 
10/16/08

3. W pis zawiera b/^d i nie moze zostac wystany.

1 3.9 12:32pm
•̂ 9/dL 10/16/08

BiliChek podr^cznik uzytiwwnika



Tryb gotowosci
Aby wyt^czyc wyswietlacz pomi^dzy odczytami, mozna wybrac opcj^ 
Stand-by (Tryb gotowosci) na ekranie gtownym.

25

jTTTj 8.01 ЭГП 
05/08/09

<|> TcB Reading 
^  History 
♦  Setup

(J) Stand-by I

Zalecenia dotycz<(ce postqpowania 
podczas fototerapii i po jej zakohczeniu

Zalecenia dotyczc^ce postqpowania podczas 
fototerapii
•  W ybrac miejsce wykonywania pomiaru z uzyciem 

bilirubinometru BiliChek. Najlepszym miejscem jest ptaska 
powierzchnia czola pomi^dzy brwiami lub na mostku dziecka.

•  Przytrzymywac koncowk^ kalibracyjn^ BiliCo/ ptasko przy 
skorze czola lub mostka pacjenta przez caty czas trwania
pomiaru.

Przed rozpocz^ciem fototerapii umiescic material 
nieprzepuszczaj^cy swiatta (np. osfonq BilEclipse do 
fototerapii lub samoprzylepny plaster na skor^) na obszarze, 
na ktorym b^dzie wykonywany pomiar. Dopilnowac, aby 
material nie przemiescit si^, powoduj^c ekspozycj^ miejsca 
wykonywania pomiarow na swiatfo fototerapii.

W yb o r trybu gotowosci

Umieszczanie 
jednorazowej koiicowki 
pfasko na czole lub 
mostku pacjenta

U w a g a ;  Wi^cej informacji о 
zahcanych akcesoriach do 
stosowania w fototerapii 
mozna uzyskac w firmie 
Philips Healthcare.

Rozdziaf 4. Przegl:id i zmiana ustawien
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Podczas wykonywania pomiarow bilirubinometrem BiliChek 
swiatto fototerapii musi bye wyt^ezone. Upewnic si ,̂ ze 
miejsce wykonywania pomiaru jest caty czas zastoni^te. 
Odchylic klapk^ ostony BilEclipse z nieprzepuszczalnego 
dia swiath materiatu i wykonac w  wybranym miejscu 
odezyt bilirubinometrem BiliCbek.W zaleznosci od zaleceh 
lekarskich przykryc miejsce pomiaru klapk^ osteny BilEclipse 
i kontynuowac fototerapi^ lub zdj^c catkowicie oston^ 
BilEclipse i zakonezye fototerapi^. (Mozna tez pozostawic 
oston^ BilEclipse na skorze dziecka po zakonezeniu 
fototerapii, aby oznaezye miejsce wykonywania kolejnych 
pomiarow).

U w a g a : Badania dotyczqce powtarzalnosci pomiarow wykonywanyeb 
bilirubinometrem BiliChek umoiliwily okreilenie ich dokiadnosd. Zrodfem 
zmiennosci wynikdw pomiarow sq roznice w budowie skdry i odkfadanie si? 
bilirubiny. Niewielkie roznice w wynikach przezskornych pomiarow bilirubiny, 
wynoszqce mniej niz 2,0 mg/dl lub 34 pmol/l (zawyzone lub zanizone), nie 
powinny bye interpretowane jako wyrazne trendy.

Korzystanie z ostony BilEclipse
1. Przed umieszczeniem ostony BilEclipse 

zawsze oczyscic skor^ dziecka. Firma 
Philips Healthcare nie okresla typu 
srodka czyszcz^cego, jaki powinien bye 
w  tym celu stosowany. Ptyny, balsamy i 
kremy ogranicz^ przyleganie ostony do 
skory i zwi^kszaj^ ryzyko jej 
odpadni^cia w  czasie trwania 
fototerapii.

2. Podczas unoszenia KLAPKI ostony przed pomiarem warto  
um iekic palec na kraw^dzi PODSTAW Y ostony, aby upewnic si ,̂ 
ze cata jej powierzchnia nie zostanie przypadkowo odkiejona od 
skory dziecka.

3. Podczas zamykania KLAPKI upewnic si ,̂ ze styka si^ ona z 
РООЗТАУУД ostony na catym obwodzie. Prawdopodobiehstwo, 
ze swiatto przeniknie przez ostony po jej bokach, jest 
stosunkowo niewielkie, niemniej jednak kazda ilosc swiatta 
docieraj^cego do skory moze zafatszowac wynik pomiaru 
bilirubinometrem BiliChek.

BiliChek podr^eznik uzytkownika

O stona BilEclipse

U w a g a : Badania kliniezne 
wskazujq, ze poziom bilirubiny 
w skorze poddanej fototerapii 
powraca do poziomu w skorze 
niepoddanej fototerapii dopiero 
po upfywie 48 godzin.

U w a g a : Noworodki 
narazone na dzialanie 
swiatfa sfoneeznego z 
powodu umieszczenia blisko 
okien, mogq bye poddawane 
„naturalnej fototerapii”. 
Dotyezy to zwiaszcza 
noworodkow wypisanych 
do domu, ktore wracajq 
do szpitala, przyehodni lub 
gabinetu kkarskiego na 
badanie.
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4. Ро ukohczeniu fototerapii zaleca si^ pozostawienie ostony 
BilEclipse na skorze, chyba ze dalsze pomiary BiliC/iek nie maj^ 
bye wykonywane. Pomimo ze po wylqczeniu swiatta fototerapii 
nie bqd^ nast^powac dalsze zmiany w  skorze, pozostawienie 
osfony zagwarantuje, ze nast^pne pomiary b^d^ prowadzone w  
tym samym, zabezpieczonym miejscu.

Zalecenia dotycz^ce post^powania po 
zakohezeniu fototerapii
Nalezy dopilnowac, aby kazdy pomiar prowadzony u noworodka 
po fototerapii byf wykonywany na czole lub mostku dziecka w  tym 
miejscu, ktore poprzednio nie byto narazone na dziatanie swiath 
stosowanego podezas fototerapii. Dobor konkretnych czynnosci 
zalezy od rodzaju zabezpieczenia miejsca pomiaru przed swiatfem 
stosowanym podezas fototerapii. Pomimo ze pozostawienie 
ostony BilEclipse na skorze paejenta po zakonezeniu fototerapii 
nie jest konieezne, to jednak gwarantuje, ze kolejne pomiary 
bilirubinometrem BiliChek b^d^ prowadzone w  tym samym 
miejscu.

Rozdziat 4. Przegiqd i zmiana ustawien



BiliChek
podr^cznik

uzytkownika

5. Rozw i^ yw anie problem ow

Informacje dotycz^ce komunikatow о bt^dach
Jesli bilirubinometr BiliChek nie dziah zgodnie z oczekiwaniami, na jego ekranie 
wyswietlane komunikaty о bt^dzie wskazuj^ce na przyczynq problemu i sugerowane 
rozwi^zania. Ponizej zamieszczono listq komunikatow о bt^dzie i stosowne instrukcje.

Bt^dy przy uruchamianiu

niepowodzenie przy uruchamianiu (wymagany serwis 
bilirubinometru r^cznego)

Cannotcompletastartup. i 
Pleas© se tv ic r

Kod serwisowy: 000b  
Uruchamianie nie powiodio si^. 
Wymagany serwis.

■Ш
OK

B^d: utrata ustawieh bilirubinometru r^cznego

BiliChek seings were . 
lostarid have been 
relumed to default 
values; Restore ssings, 
as needed before nerf 
use.

Nastqpita utrata wprowadzonych ustawieh 
bilirubinometru BiliChek i przywrocenie ustawieh 
domysinych.
Przywroc wymagane ustawienia przed ponownym  
uzyciem.

Г OK
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ВЦс1: utrata danych z Historii

j System w oroccurred { 
: OneormoreTcB i  
! records have, been lost. '1 
i Please check Htetory for i  
I missing recorcte.

W yst^pil bi^d systemowy.
Utracono jeden lub wi^ksz^ liczb^ wpisowTcB. 
Wyszukaj utracone wpisy w  Historii.

If" ]OK

Bt^dy konfiguracji

Btŝ d: wartosc pola poza zakresem

: A lietd isoiiofrange, 
> Please qhwk'and 
* reenler.

W artosc pola jest poza zakresem.
Sprawdz z^dan^ wartosc i wprowadz dane ponownie.

. . . i

]OK

Bt^d: powtarzaj<(cy si  ̂wybor

Patient ID type muslnot 
bethesame.

Typ identyfikatora pacjenta nie moze si^ powtarzac.

L OK

Rozdziat 4. Przegted i zmiana ustawieh
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ВЦс1: brak mozliwosci zapisu w podstawce

Cannoiwnle setting lo !
base. !

Zapis ustawien w  pami^ci podstawki nie powiodi siq.

OK

ВЦс1: brak mozliwosci odczytu z podstawki

Ш Ь о{гёйзШ рё11  
' base. !

Odczyt ustawien z pami^ci podstawki 
nie powiodi si^.

[ OK ]
Bt^dy dotycz^ce urz^dzenia odtozonego na podstawki 

Bt^d: CO najmniej jeden wpis nie zostat wystany

1 One or more records 
' cannot be sent Please 
; go to'History* to 

manually document . - 
! records marked with an

Wysyi^anie jednego lub wi^cej wpisow nie powiodto 
si^. Przejdz do opcji „Historia” i r^cznie wprowadz 
wpisy oznaczone znakiem[x].

[
i j

OK

BiliChek podr^cznik uzytkownika
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ВЦс1: nieprawidtowa podstawka

Cannot mate connection 
to cradle, Tryre-docWng 
the device If error 
repeate, please service.

Г OK
■jl

Kod serwisowy: 0008  
Pol^czenie z podstawk^ nie powiodio si^. 
W Io z  urz^dzenie do podstawki ponownie. 
Jesli bf^d pow torzy si^, skontaktuj si^ z
serwisem.

Bt^d: sprawdz siec

Cannot connect to ;
network. You may need j
to check your neferork s
status. ■ i

Pot^czenie z sieci^ nie powiodio si^.
Moze bye wymagane sprawdzenie stanu sieci.

[ OK 1
Bt^dy dotycz^ce urzs^dzenia nieodtozonego na podstawk^ 

Bt^d: utrata ustawieh podstawki

Baseseings were lost 
; and have been returned 
' to default values Restore 

settings as needed 
before next ше.

Nast^pila utrata wprowadzonych ustawien 
podstawki i przywrocenie ustawien 
domysinych.
Przywroc wymagane ustawienia przed 
ponownym uzyeiem.

][ OK

Rozdziat 4. Przeglqd i zmiana ustawieh
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ВЦс1у odczytuTcB

ВЦс1: akumulator roztadowany

Batteryjaiks enough 
powertoperform atesl 
Rkjharge.soon,

Akum ulator nie jest wystarczaj^co naladowany, aby 
przeprowadzic badanie. Naladuj go jak najszybciej.

1C OK

Btŝ d: niski poziom natadowania akumuiatora

BaiieiY may lack-enough 
power to perform a test 

; Recharge soon.
Akum ulator moze nie bye wystarczaj^co naladowany, 
aby przeprowadzic badanie. Naladuj go jak najszybciej.

[ ]OK

Bt^d: nieprawidtowe skanowanie

Bad scan. Р1вше try 
again.

Skanowanie nie powiodto si^. Sprobuj ponownie.

]OK

BiliChek podr^eznik uzytkownika
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ВЦс1: brak koncowki

BiliCal Tip has noibeen, 
added. Please add now. N ie zaloiono koncowki BiliCal. 

Zaioz koncowk^.

ЦН

■■
OK

mm

шШ

ВЦс1: nieprawidtowa lampa

Measupemenl lamp has 
failed and may need to
be replaced. Please 
seiviee.

L OK

Kod serwisowy: 10Od
Lampa pomiarowa jest uszkodzona i konieczna moze 
bye jej wymiana.Wymagany serwis.

Bt^d: nieprawidtowa kalibraeja

'allbratfon fatted. Try 
mother BiliCal Tip or 
jress?  for more 
iugaestiore.

OK
■Ш

шЛ

Calibration failed (Kalibraeja nie powiodia si^).
Try another BiliCal Tip o r press ? fo r m ore suggestions 
(Uzyj innej koncowki BiliCal lub nacisnij ?, aby uzyskac 
wi^cej informaeji).

Rozdziat 4. Przegfod i zmiana ustawien
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ВЦс1: zbyt duza Nose swiatta

Too much light Please 
try again. If error repeafs„ 
press.? for suggestions.

[ OK

Too much light (Zbyt duza ilosc swiatta). Please 
try  again (Sprobuj ponownie).
If e rro r repeats, press ? for suggestions (Jesli 
bf^d powtorzy si^, nacisnij ?, aby uzyskac wi^cej 
informaeji).

zbyt duze nasilenie ruchu

Too much m ovem ent, 
Please liy  again If error 
repeife, press? for 
suggesliore.

L OK ]

Too much movement (Zbyt duze nasilenie 
ruchu).
Please try  again (Sprobuj ponownie).
If e rro r repeats, press ? for suggestions (jesli 
bl^d pow torzy si^, nacisnij ?, aby uzyskac wi^cej 
informaeji).

Bt^d: odezyt poza zakresem

■ Tc8 Reading fe out of 
: clinically proven range. 

Please obtain a Total 
I Serum Bilirubin.

aw
OK ]

O dezytTcB  znajduje siq poza okreslonym  
klinieznie zakresem.
W ykonaj badanie bilirubiny calkowitej w  
surowicy.

BiiiChek podr^eznik uzytkownika
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Bt^d: wysoki wynik odczytu

; Measurement was out ̂  -I 
[  range Please try again 1

W ynik  pomiaru poza zakresem. 
Sprobuj ponownie.

t ■41
OK

Bt^d: wymagane zakonczenie odczytu

You must complete this 
TcBReadingtoconfinue. 
Select'Done'after 

, clearing this message. Nalezy zakonczyc biez^cy odczytTcB, aby kontynuowac. 
Po zatwierdzeniu komunikatu kliknij „G otow e”.

]L OK

Rozdziat 4. PrzeglJid i zmiana ustawieh
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6. Czyszczenie, konserwacja i serwis

Czyszczenie

Bilirubinometr BiliChek posiada gtadkie powierzchnie, tatwe do 
czyszczenia.W przypadku zabrudzenia urz^dzenia lub tadowarki 
nalezy je czykic zgodnie z instrukcjami zamieszczonymi w  tym 
rozdziale.

1. Stosowac wodQ z mydtem, 10-procentowy roztw or wybielacza 
lub nierozcienczony amoniak.

2. $rodek czyszczqcy naniesc na mi^kk^ g^bk^ lub sciereczk^.

3. Zetrzec zabrudzenie z urz^dzenia i podstawki do tadowania g^bk^ 
lub kiereczk^ ze srodkiem czyszcz^cym.

4. Odstawic do wyschni^cia na powietrzu.

5. Przetrzec urz^dzenie i podstawk^ such^ sciereczk^.

OSTRZEZENIE

Do czyszczenie NIE NALEZY ST0S0W4C

• irodkdw bakteriobojczychldo dezynfekcji na bazie zwiqzkdw fenolowych;
• irodkdw do dezynfekcji/sterylizacji na bazie aldehydu gkitorowego;
• zwykfych dostqpnych w sprzedazy irodkdw czystoici lub detergentow do prania:
• roztwordw jodyny, silnych kwasow lub silnych roztworow zasadowych.
^rodki te mogq pozostawiac osad na powierzchni urzqdzen illub powodowac 
ideranie powierzchni, a takze bye niebezpieczne dia zdrowia niemowlqdo.

Д  OSTRZEZENIE
Nie zanurzac bilirubinometru 
BiliChek w wodzie ani w zadnych 
innych ptynach. W razie rozlania 
plynu na bilirubinometr przed 
uiyciem urzqdzenia nalezy 
wytrzec go wilgotnq sciereezkq i 
odczekac az wyschnie.

Ж  OSTRZEZENIE
Nie czyicic i nie uzywoc ponownie 
jednorazowych koheowek 
kolibracyjnych BiliCal.

Ж  UWAGA

Koheowkq do pomiarow 
optycznych mozna czyicic 
(wylqcznie) izopropanolem 
0 stpzeniu CO najmniej 90% 
przy uzydu mi^kkiej sdereezki 
do czyszczenia powierzchni 
optycznych
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Konserwacja 

W ymiana iarowki
Jesli komunikat о W^dzie sugeruje, ze zarowka nie dziate poprawnie, 
nalezy wymienic przy uzyciu zestawu do wymiany zarowki 
(informacji na temat zamawiania zestawu udziela firma Philips 
Healthcare).

1. Zdj^c pokryw^ komory akumulatora. Podwazyc gorn^ czqsc 
pokrywy za pomoc^ matego, ptaskiego srubokr^ta, a nast^pnie 
zsun^c

2. Odt^czyc akumulator.

Д  UWAGA

W bilirubinometrze BiliOwk 
mozna stosowac wylqcznie 
zestaw do wymiany iarowki 
zatwierdzony przez 
producenta. Nie dokr^cac 
osionki lainpy zbyt mocno.

1
s

Zdejm owanie pokrywy 
kom ory akum ulatora

O d^czanie akum ulatora

3. Odt^czyc zt^cze okablowania lampy.

Odt^czanie хЦсга  
okablowania lampy

U w a g a :  W celu odlqczenia 
ztqcza okablowania lampy 
konieczne maze bye ostrozne 
uniesienie obudowy lampy.

Rozdziat 5, Czyszczenie, konserwacja i serwis
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4. Odkr^cic ostonkQ lampy za pomoc^ srubokr^ta о ptaskiej 
koncowce lub srubokr^ta krzyzakowego.

5. Poci^n^c za zespol zarowki, aby go wyj^c.

6. Zamontowac nowy zespol zamienny zarowki, zgodny ze 
specyfikacj^ techniczn^.

Zdejm owanie oslonki 
lampy

W yjm ow anie zespotu 
zarowki

7. Zatozyc now^, dostarczon^ z zarowk^, ostonk^ lampy. Nie  
dokr^cac zbyt mocno.

8. Podt^czyc ponownie zt^cze okablowania lampy.

9. Podt^czyc ponownie akumulator i zamkn^c jego komor^.

10. Zatozyc now^ koncowk^ kalibracyjnq BiliCo/.

H .W t^czyc zasilanie.

12. Kilkakrotnie wykonac kalibracj^, az analizator zatwierdzi.

M ontaz nowej lampy

BiliChek podr^cznik uzytkownika



39

W ymiana akumulatora
1. Zdj^c pokryw^ komot7  akumulatora. Podwazyc gorn^ cz^sc 

pokrywy za pomocq matego, plaskiego srubokr^ta, a nast^pnie 
zsun^c j^.

2. Odt^czyc akumulator.

3. Przy instalacji akumulatora post^powac zgodnie z instrukcjami 
w  cz^sci Montaz akumulatora w bilirubinometrze rqcznym tego 
podr^cznika.

Serwis

Zarowka jest jedynym elementem urz^dzenia, ktory moze bye 
serwisowany na miejscu po otwardu komory akumulatora. Nie  
nalezy probowac odt^czac gome] i dolnej cz^sci podzespotu ani 
odkr^cac t^cz^cego je wkr^tu. Mogtoby to uszkodzic swiattowod i 
spowodowac utrat^ gwaraneji producenta.

informaeje dotycz^ce dziatu obstugi klienta

Philips Healthcare @  www.healthcare.philips.com.

Mozna tez skorzystac z jednego z ponizszyeh adresow:

Zdejm owanie pokrywy 
kom ory akum ulatora

Philips Medical Systems 
3000 Minuteman Road 
Andover, M A 01810-1099  
USA

Philips Medizin Systeme 
Boblingen GmbH  
Hewlett-Packard StraBe 2 
71034 Boblingen, 
Deutschland

Rozdziat S.Czyszczenie, konsei-wacja i serwis
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7. Dane techniczne

Parametry srodowiskowe

P rzech o w yw an ie Podczas pracy
T e m p e ra tu ra od -20 do +50°С od 5 do 35°C

W ilg o tn o s c  w zg l^ d n a od 15 do 95% bez skraplania od 15 do 95% bez skraplania

W ymiary i masa 

Bilirubinometr BiliChek
Catkowita masa: 390 g

Bilirubinometr r^czny BiliChek
Masa
(z zestawem akumulatorow): 250 g

Wymiary; 5,23 cm (szer.) x  20,45 cm (dt.) x  5,94 cm (wys.)

Podstawka do tadowania
Masa: 140 g

Wymiary:

Zarowka
Typ zarowki:

Czas uzytkowania zarowki:

9,14 cm (szer.). X 9,01 cm (dt.).x 4,30 cm (wys.) 

Wolframowa

Minimum 30 000 pomiarow
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P a ra m e try  k lin iczne

Dziesiqc lat uzytkowania bilirubinometru BiliC/iek w  placowkach medycznych wykazato, ze wyniki jego 
pomiarow odpowiadaj^ wynikom uzyskiwanym w  szpitalnych analizatorach krwi. Badania kliniczne 
dowiodly, ze wyniki pomiarow wykonywanych przy uzyciu bilirubinometru BiliChek koreluj^ z wysokim 
stopniem pewnosci z wynikami pomiarow wykonanych za pomoc^ wysokiej klasy analizatorow 
krwi (w  technologii HPLC) о doktadnosci + / - 1,5 mg/dl.WspoIczynnik korelacji pomi^dzy wynikami 
pomiarow bilirubinometrem BiliC/iek a wynikami pomiarow analizatorem (HPLC) wynosi 0,90 z 
dokladnosci^ (RMSE) rz^du + / - 1,5 mg/dl.

Bilirubinometr BiliCbek zyskat akceptacj^ w  wielu niezaleznych badaniach klinicznych, potwierdzaj^c _  
swoj^ przydatnosc w  ocenie poziomu ryzyka hiperbilirubinemii u noworodkow. Dowiedziono, 
ze bilirubinometr BiliChek sprawdza siq w  pomiarach prowadzonych w  roznorodnych grupach 
pacjentow.Jest on zalecany do stosowania przez caly czas prowadzenia fototerapii u noworodkow  
od 27. do 42. tygodnia wieku ci^zowego i do 20. dnia po narodzinach.

Przeznaczenie:

W ie k  ciqzowy;

W ie k  poporodowy:

Zakres masy ciah pacjenta;

Zakres catkowitej bilirubiny w  osoczu: 

Dokladnosc (RMSE):

Powtarzalnosc (OS)*:

Stosowanie przed fototerapiq, w  jej trakcie i po jej 
zakonczeniu

Od 27. do 42. tygodnia

Od 0 do 20 dni

Od 950 do 4995 gramow

O d 0 do 20 mg/dl\od 0 do 340 pmol/l

+ / - 1,5 mg/dl w  66% czasu lub 1 sigma

+ /- 26 pmol/l w  66% czasu lub 1 sigma

+ /- 0,66 mg/dl

+ /-1 1 ,2  pmol/l

r  = 0,90Korelacja:

*Powtarzalnosc pomi^dzy urzadzeniami

Zgodnosc z normami

Niniejsze urz^dzenie zostato opracowane w  zgodnosci z ponizszymi normami:

•  lEC 60601-1: Medyczny sprz^t elektryczny -  Cz^sc 1: Ogolne wymagania dotycz^ce 
bezpieczenstwa.

•  lEC 60601 -1 -2: Ogolne wymagania dotycz^ce bezpieczenstwa -  Norm a uzupetniaj^ca: 
Zgodnosc elektromagnetyczna -  Wymagania i testy.

Rozdzial 6. Dane techniczne
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Wymagania elektryczne

Zasilanie pr^dem przemiennym (podstawka 
do tadowania)

Wejscie: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4 A  
W yjscie:5VDC , 2,0 A

Akumulator (bilirubinometr r^czny) Typ: litowo-jonowy 
Napi^cie: 3,7 V

Typ zabezpieczenia przed porazeniem 
elektrycznym

Zasilanie wewn^trzne

Stopieh zabezpieczenia przed porazeniem 
elektrycznym

Cz^sc typu BF wchodz^ca w  bezposredni 
kontakt z ciatem pacjenta

Stopieh zabezpieczenia przed wnikaniem 
wody

Ochrona standardowa, klasa IPXO

Dyrektywy W EEE/RoHS dotyczz^ce recykiingu

Jesli dana placowka podlega dyrektywom WEEE/RoHS dotycz^cym recykiingu, wymagane jest pobranie 
paszportu recykiingu niniejszego produktu. Mozna go uzyskac na stronie www.healthcare.philips.com.

Likwidacja urz^dzenia

Usuwac urz^dzenie zgodnie z lokalnymi przepisami.

BilOek podr^cznik uzytkownika
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DodatekA. Informacje dotycz^ce 
kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC)

Zalecenia i deklaracja producenta odnosnie do emisji fal 
elektromagnetycznych

Niniejsze urz^dzenie jest przeznaczone do stosowania w  okreslonym ponizej srodowisku 
elektromagnetycznym. Uzytkownik musi dopilnowac, aby urz^dzenie byto stosowane w  srodowisku 
zgodnym z podan^ specyfikacj^.

Test em is ji Zgo d n o sc W y ty c z n e  d o ty c z a c e  srod ow iska  

e le k tro m a g n e ty c z n e g o

Emisje о cz^stotliwosciach 

radiowych (RF)

C IS P R II

Grupa 1 Urzadzenie wykorzystuje energi^ RF tylko na 

potrzeby swoich funkcji wew n^trznych.W  zw i^ku  
z tym jego poziom emisji RF jest bardzo niski i jest 
mato prawdopodobne, aby byl on przyczyn^ zaktoceh 

odbieranych przez znajduj^c^ si^ w  poblizu aparaturs 

elektroniczn^.

Emisje 0 cz^stotliwosciach 

radiowych (RF)
CISPR11

Klasa В Urz^dzenie moze bye stosowane w e wszystkich 

placowkach, w  tym budynkach mieszkalnych, oraz w  

placowkach, ktore s^ bezposrednio podl^czone do

Emisje harmoniczne 

lEC 61000-3-2

KlasaA publicznej sieci zasilaj^cej niskiego napi^cia.

Wahania napi^cia/migotanie 

lEC 61000-3-3

Speinia wymagania
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Zalecenia i deklaracja producenta odnosnie do odpornosci 
elektromagnetycznej

Niniejsze urz^dzenie jest przeznaczone do stosowania w  okreslonym ponizej srodowisku 
elektromagnetycznym. Uzytkownik musi dopilnowac, aby urzqdzenie byto stosowane w  srodowisku 
zgodnym z podan^ specyfikacj^.

Test odpo rn osc i P o z io m  te s tu  

w g  lE C  60601

P o z io m  podatnosc i W y ty c z n e  d o ty c z a c e  

srod ow iska

e le k tro m a g n e ty c z n e g o

Wyladowanie 
elektrostatyczne (ESD) 
lEC 61000-4-2

±6 kV stykowo 
±8 kV w  powietrzu

±6 kV stykowo 
±8 kV w  powietrzu

Podloga powinna bye drewniana, 
betonowa lub z plytek ceramicznych. 
Jezeli podtoga pokryta jest 
tworzywem syntetyeznym, wilgotnosc 
wzgiadna powinna wynosic со 
najmniej 30%.

Elektryczne stany 
nieustalone/przepi^cia 
lEC 61000-4-4

±2 kV dia linii zasilajacych 
±1 kV dIa linii 
wejsciowych/wyjsciowych

±2 kV dia linii zasilajacych 
±1 kV dia linii 
wejsciowych/wyjsciowych

Jakosc zasllania sieciowego powinna 
bye typowa dia srodowiska 
przemyslowego lub szpitalnego.

Udar
lEC 61000-4-5

±1 kV, tryb roznicowy 
±2 kV, tryb wspolny

±1 kV.tryb roznicowy 
±2 kV tryb wspolny

Jakosc zasllania sieciowego powinna 
bye typowa dia srodowiska 
przemyslowego lub szpitalnego.

Spadki napi^cia, krotkie  
rozlaczenia i wahania 
napi^cia wejsciowych linii 
zasllania 
lEC 61000-4-11

<5%
(spadek > 95%) przez 

0,5 cykiu 
40%

(spadek о  60%) przez 
5 cykii 
70%

(spadek о 30%) przez 
25 cykii 
<5%

(spadek >  95%) przez 
5 s

<5%
(spadek > 95%) przez 

0,5 cykiu 
40%

(spadek о 60%) przez 
5 cykii 
70%

(spadek о 30%) przez 
25 cykii 
<5%

(spadek >  95%) przez 
5 s

Jakosc zasllania sieciowego powinna 
bye typowa dia srodowiska 
przemystowego lub szpitalnego.

Pole elektromagnetyczne 
zasllania sieciowego 
(50/60 Hz) 
lEC 61000-4-8

3 A /m 3 A/m Nat^zenia p6l elektromagnetycznych 
zasllania sieciowego powinny 
utrzymywac si? na poziomie 
typowego srodowiska mieszkalnego 
lub szpitalnego.

1 Uwaga: to napi^cie sieci prqdu przemiennego przed zastosowaniem poziomu testowego.

BiliChek podr^cznik uzytkownika
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Zalecenia i deklaracja producenta odnosnie do odpornosci 
elektromagnetycznej
Niniejsze urz^dzenie jest przeznaczone do stosow ania w  okreslonym  ponizej srodow isku 

elektrom agnetycznym . Uzytkownik musi dopilnowac, aby urz^dzenie byto stosow ane w  srodowisku 
zgodnym z podan^ specyfikacjq.

P rze w o d zo n e  RF 
lE C  6 1 0 0 0 -4 -6

W y p ro n n ie n io w a n e  
lE C  6 1 0 00 -4 -3

RF

3 V rm s
o d  150  k H z  d o  

80  M H z

3 V /m
o d  80  M H z  d o  

2,5 G H z

3 V rm s

3 V /m

P rzenosna i m o b iln a  ap a ra tu ra  n a d aw czo -o d b io rcza  
w y k o rz y s tu j^ c a  c z ^ s to tliw o s c i ra d io w e  (RF) p o w in n a  
bye s to sow a n a  w  od ieg tosc i n ie  m nie jsze j w zg l^d e m  
zadnej z  cz^sc i u rz^dzen ia , t^ezn ie  z  p rze w o d a m i, 
n iz  za lecany o d s t^ p  separu j^cy, o b lic z o n y  na 
p o d s ta w ie  ro w n a n ia  m aj^cego za s toso w an ie  d ia danej 
c z Q s to tliw o sd  nadajn ika.

Zalecarralecany odst^p separuj^cy:
=  1 ,2 ч [р  o d  150  k H z  d o  80 M H z

d =  1 ,2 v fp  o d  80  M H z  d o  8 0 0  M H z  
d =  2,3 v f?  o d  8 0 0  M H z  d o  2,5 G H z

gdzie  P je s t m aksym alna  w y js c io w ^  m o c ^  zn a m io n o w ^  
nadajn ika  w  w a tach  (W ) ,  p o d a n ^  p rze z  jego  
p ro d u ce n ta , n a to m ia s t d je s t za lecanym  m in im a ln ym  
o d s ts p e m  se p a ru j^cym  w  m e tra c h  (m ).

N a t^z e n ia  po la  g e n e row a n e g o  p rze z  nadajn ik i ra d io w e  
о  sta lych cz ^s to tliw o s c ia c h  RF, o k re s lo n e  m e to d ^  
inspekc ji loka lne j® , p o w in n y  bye n izsze o d  p o z io m u  
p o d a tn o sc i dIa kazdego z za k re so w  c z ^ s to d iw o s c i” '

Z a k to ce n ia  m o g ^  w y s ts p o w a c  w  b e zp o sre d n im  
s^s ie d z tw ie  u rz^d zen  oznaczonych  sym b o le m : ((•^»)

Uwaga f;W przypadku pasm 80 M H z i 800 M H z ma zastosowanie wyzszy zakres c z ^ s to t liw o k i.

Uwaga 2 ; W ytyezne  te  m og^ nIe m iec zastosowania w  n iek to rych  sytuacjach. N a  propagaej^ fal e lektrom agnetycznych ma w p fyw  ich 

pocNanianie i odb ic ie  od  przedm io tow , o b ie k to w  i ludzi.

a : N at^zen p6 l generowanych przez nadajniki о  stafyeh cz^sto tliw osc iach , takie  jak staeje bazowe lub rad io te le fony  (kom orkow e, 

bezprzew odow e) i radia stosow ane w  komunikaeji l^dow ej, radiostaeje am atorskie  o raz radiostaeje k ro tko fa lo w e  i FM, a takze staeje 

te lew lzyjne, nie m ozna doktadnie p rzew idz ie c .W  celu oceny srodow iska e lektrom agnetyeznego generowanego przez nadajniki о  stalej RF 

nalezy w z iv  pod uwag^ Insp ekc ji loka ln^Jeze li zm lerzone пацгеп1е pola w  m iejscu stosowania urz«idzenia przekraeza okres lony powyzej 

po z iom  podatnosci RF.dziahnie urz^dzenia nalezy m o n ito ro w a c  w  celu po tw ierdzen ia  praw idtow osci jego funkc jonow an ia .W  przypadku 

w yk ryc ia  n ie p ra w ld to w o k i konieezne m oze bye p rzedsi^w zi^cie  dodatkow ych s rodkow , takich jak zmiana o rien tae ji lub po+ozenia 

urz^dzenla.

b: W  zakresie cz^s to tliw osc i od  150 kH z  do  80 M H z natQzenie pola po w inn o  bye nizsze od  3V /m .___________________________________________

Dodatek A. Informacje dotycz^ce kompacybilnosci elektromagnetycznej (EMC)
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Zalecany odst^p separujzicy mi^dzy opisywanym urz^dzeniem 
a przenosn^ i mobiln^ aparaturs^ nadawczo-odbiorcz^ 
wykorzystuj^c^ czQStotliwosci radiowe (RF)
Urz^dzenie jest przeznaczone do stosow ania w  srodow isku elektrom agnetycznym , w  ktorym  

w yprom ieniowane zaktocenia о cz^stotliwosciach radiowych sq kontrolow ane. Klient lub uzytkownik 

urzqdzenia m oze przyczynic si^ do  zapobiegania zaktoceniom elektrom agnetycznym  poprzez 

utrzymywanie minimalnego zalecanego odst^pu pomi^dzy przenosn^ i mobiln^ aparatur^ nadawczo- 

odbiorcz^ wykorzystuj^c^ cz^stotliwosci radiow e (nadajniki) a urz^dzeniem, przestrzegaj^c ponizszych 

zalecen, stosow nie do maksymalnej mocy w yjsdow ej aparatury  nadawczo-odbiorczej.
Maksymalna 

znamionowa moc 

wyjsciowa nadajnika 

(W )

0,01

Odstep separujacy w zaleznosci od cz^stotliwosci nadajnika 

(m)

odISO kHz do 80 MHz

d = 1,2чГр
0,12

od 80 MHz do 800 MHz

d = 1,2vTP
0,12

od 800 MHz do 2,5 GHz

d = 2,3 ч[р
0,23

0,1 0,38 0,38 0,73

1,2 1,2 2,3

10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23

W  przypadku nadajn ikow  о  maksymalnej w y jsd ow e j m ocy znam ionowej, k to re j nie podano powyzej, zalecany o d s t^p  d  w  m etrach (m ) mozna 

oszacowac, stosuj^c row nan ie  odpow ledn ie  do  czqsto tliw osci nadajnika, gdzie P to  maksymalna w yjsc iow a m oc znam ionow a nadajnika w  

watach (W ), zgodnie z deklaracj^ producen ta  nadajnika.

Uwaga 1: IV  przypadku pasm 80 M H z i 800 M H z та zastosowanie odst^p separujacy przewidziany dia wyzszych cz^stotliwoicL 

Uwaga 2; W ytyczne  te  m og^ nie m iec zastosowania w  n iek to rych  sytuacjach. N a propagacjs fal e lektrom agnetycznych ma w p lyw  ich 

pocManianie i odbic ie  od  przedm io tow , o b ie k to w  i ludzi.

BiliChek p o d r^ c z n ik  u z y tk o w n ik a
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1 .Введение

BliiChek
Руководство

пользователя

Об этом руководстве
Д анное руководство  п ользователя  п р ед н азначен о  как для начинаю щ их, так и для опытных 

пользователей  системы BiliChek. В нем  приводятся основны е инструкции по эксплуатации 

и п оряд ок  устранения неполадок . Для обесп ечен и я  б езоп асн ой  эксплуатации устройства 

не приступайте к раб оте с ним, пока полностью  не прочтете руководство. Х раните дан н ое  

руководство  для и спользования в будущем.

Описание системы BiliChek
Система BiliChek о б есп еч и в ает  коли чествен н ое и зм ерен и е п рогнозируем ого  уровня 
билирубина (в мг/дл или м км оль/л) в клинически значим ом  ди ап азоне . Этот уровен ь  

к о р р ел и р у ет е  общ ей концентрацией  билирубина в сы воротке, и зм ерен н ой  м етодом  
ж идкостной хром атограф ии вы сокого давлени я  (ЖХВД). Устройство п ред н азн ачен о  для 

и спользования в больницах  и других учреж дениях , вклю чая клиники, кабинеты  врача 

и службы сестринского  ухода на дому, в качестве средства м ониторинга состояния 

новорож денны х для вы явления гипербилирубинем ии.

Назначение
Н еинвазивны й ан али затор  билирубина B iW C h e k  —  это неинвазивны й чрескож ны й 

билирубином етр , п редназначенны й  для п рогн ози рован ия  уровн ей  билирубина в сы воротке 

крови н оворож ден н ы х до, во врем я и после ф ототерапии, н езависим о  от пола, гестационного 

возраста или массы тела. Н оворож денны е, результаты  теста BiliChek которы х указы ваю т на 

гипербилирубинем ию , осм атриваю тся врачом  для о п р ед ел ен и я  надлеж ащ его лечения.



Желтуха
Желтуха —  это состояние, проявляю щ ееся в пожелтении кожи и белков глаз, что обусловлено 
избытком билирубина в крови. Билирубин является нормальным продуктом жизнедеятельности, 
который образуется в результате распада эритроцитов и выводится из организма через печень.
До рож дения ребенка его билирубин перерабатывается печенью матери и выводится. После 
рождения ребенок долж ен избавляться от билирубина без помощи матери. Может пройти 
несколько дней, преж де чем организм  ребенка начнет удалять билирубин из крови быстрее, 
чем он вырабатывается. Риск развития желтухи выше у недонош енных детей, а также детей, 
получающих недостаточное питание или принадлежащ их к определенны м  этническим группам. 
Первичный скрининг-тест на желтуху заключается в наблюдении за пожелтением кожи. Этот 
метод субъективен и неточен из-за различий в цвете кожи и гестационном возрасте.
У донош енных детей уровень билирубина обычно достигает своего пика через 4 -5  дней после 
рождения. У недонош енных детей это может произойти позже. Если уровень билирубина 
в сыворотке крови ребенка продолж ает расти, у ребенка может развиться билирубиновая 
энцефалопатия (накопление билирубина в головном мозге в токсических концентрациях может 

привести к постоянному неврологическому дефициту).

Принцип действия
Принцип действия системы BiliChek заключается в воздействии на кожу новорож денного белым 
светом и измерении интенсивности возвращ аемых волн определенной длины. Зная спектральные 
свойства компонентов кожи, можно вычесть мешающие компоненты и определить концентрацию 
билирубина. Это называется чрескожным изм ерением  билирубина.

О пределенны е молекулы поглощают фотоны с определенной  длиной волны. П остроив график 
зависимости поглощ ения от длины волны, можно визуализировать характеристические 
спектры поглощ ения отдельных молекул. Н апример, меланин характеризуется почти линейны м  
спектром  поглощ ения в видимом  спектре, и, как и в случае рассеяния, здесь им еет место 
более сильное поглощ ение ф отонов с короткой длиной волны, чем в красной части спектра. 
Напротив, гемоглобин является более сложным поглотителем, что усугубляется наличием  
разных проф илей у оксигем оглобина и дезоксигем оглобина. П иковое поглощ ение фотонов 
билирубином наблю дается при длине волны 460 нм. Это синяя часть спектра, и им енно по этой 
причине для ф ототерапии часто предпочитаю т синие лампы. Кроме того, в этой части спектра 
поглощающая способность гемоглобина относительно низкая.

Свет, отраж аем ы й от кожи н оворож денны х и улавливаем ы й систем ой BiliChek, анализируется 
с использованием  слож ного патентованного алгоритм а для получения результатов 
и зм ерения билирубина в сы воротке. К основны м  ком понентам  кожи (см. рисунок), влияю щ им 
на спектральную  отраж ательную  способность у новорож денны х, относятся (1) зрелость  
дерм ы , (2) м еланин, (3) гем оглобин и (4) билирубин. И нтенсивность отраж енного  света 
преобразуется в единицы  изм ерения поглощ аю щ ей способности  —  оптическую  плотность 
(ОП) —  и используется для анализа. О бщ ая ОП на каж дой и зм еряем ой  д л и н е  волны равна 
сумме ОП компонентов. М атематически это вы раж ается следую щ им образом :
ОП  ̂ОП + ОП..„ + ОП„... -н ОП„
Р у к о в о д с т в о  п о л ь з о в а т е л я  B iliC h e k



Используя известные спектральные характеристики каждого 
компонента, можно последовательно вычесть их из общей 
оптической плотности; оставшееся значение будет значением 
билирубина.

И зм еряем ы е 
неинвазивны м  
м етодом спектральны е 
компоненты кож и’

’Jacques, S., Saidi, II, Ladner, Al, and  D. Oelberg. Developing an optical fiber 
reflectance spectrometer to  m o n ito r b ilirublnem ia in neonates (Разработка 
огтюволоконного отражательного спектрометра для монит оринга  
билирубинемии у  новорожденных).

Все эти компоненты такж е учитывались при разработке алгоритма, 
посредством  которого система BiliChek рассчиты вает уровень 
билирубина. Путем изм ерения интенсивности отраж енного света 
более чем в 100 диапазонах  длин волн по всему видимому спектру 
можно выполнить спектральны й анализ. Путем норм ализации 
согласно эталонном у стандарту —  BiliCal —  можно исключить 
изм енения характеристик лампы и ф отодетекторов с течением  
врем ени. П иковое поглощ ение света билирубином  на длине 
волны п рим ерно 460 нм изм еряется путем вычитания значений 
поглощаю щ ей способности других компонентов из общ ей 
поглощаю щ ей способности кожи. Это можно представить в виде 

следую щ его уравнения.

® ^ ^ 6 и л и  “  ® ^ ^ о 6 щ а я  ■ '  ^ ^ ^ г е м о  ’  ^ ^ ^ д е р м а

Поглощ ение света молекулой пропорционально ее  концентрации. 
Следовательно, поглощ ение света билирубином, рассчитанное по 
приведенном у выше уравнению , пропорционально концентрации 
билирубина в подкожном капиллярном русле и подкожной 
ткани. Вычтя значения указанных выше компонентов, можно 
вычислить поглощающую способность билирубина и соотнести ее 
с определяем ы м и лабораторны ми методами общими уровнями 
билирубина в сыворотке.

'■SPIE Proceedings 2975, Laser-Tissue Interactions, San Jose, CA Feb. 1997.1-7.

Г л ав а  1. В в е д е н и е



Защита области измерения
Под воздействием  ф ототерапии в кож е новорож денны х 
происходят изм енения, обусловленны е лечебны м  эффектом 
ф ототерапевтических ламп. Если небольш ой участок кожи 

новорож денного  защ ищ ен от леч еб н ого  воздействия 

ф ототерапевтических ламп, то, вер о ятн ее  всего, соотнош ение 

кожного билирубина на защ ищ енном  участке и билирубина 
в крови будет сохранено. Точность чрескож ного изм ерения 

билирубина с помощ ью  системы BiliChek на защ ищ енном  

участке во врем я и после ф ототерапии о п р ед ел ял ась  в ходе 

контролируем ого клинического исследования . Рекомендации, 

п риведенны е в инструкции для п ользователей , основаны  на 

результатах этого исследования.

Б е з  ф о т о т е р а п и и С  ф о т о т е р а п и е й
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Компоненты системы BiliChek
Система BiliChek состоит из следую щ их ком понентов. Н екоторы е 

компоненты  и принадлеж ности  поставляю тся в отдельной  
упаковке.

Д ля заказа запасны х част ей и принадлежност ей  
посет ит е веб-сайт  Philips Healthcare по  адресу  
w w w .healthcare .ph ilips.com .

1. Ручное устройство 
B il iC h e k

2 . Крышка 
аккумуляторного 
отсека

3. Аккумулятор

4. Защ итный наконечник

5. Блок питания I

6. Защ итны е накладки 
BilEclipse для 
ф ототерапии (10 шт.)

7. Зарядная база

8. Руководство 
п о л ьзо в ател я (н е  
показано)

9. Краткое руководство 
пользователя (не 
показано)

Ж  ОСТОРОЖНО!

Ручное уст ройст во  
BiliChek предназначено  
для использования т олько  
вместе с перечисленными  
и одобренны ми  
ком панией  Philips 
Healthcare запасны ми  
част ям и и 
принадлежност ями.

Глава 1. Введение



BWlChek
Руководство

пользователя

2. Предостережения, предупреждения, 
противопоказания и символы

Предостережения
• Ручное устройство B W iC hek  предназначено для 

использования только вм есте с одобренны м и 
Philips H ealthcare зарядной  базой, аккумуляторными 
блоками, блоком  питания и индивидуальными 
калибровочны м и наконечникам и ВШСо/.

• Во врем я изм ерения не направляйте свет в глаза.

• Не используйте на участках кожи со следами кровоподтеков.

• Если возникает подозрение, что система B W lC hek  создает 
помехи работе других электронны х устройств (или 
наоборот), попробуйте принять следую щ ие меры:

-  М еняйте м естополож ение устройства до  тех пор, пока 
помехи не прекратятся.

-  Уберите систему B W lC hek  подальш е от устройства.

-  Подключите блок питания системы BiliChe/c к другой 
электрической розетке, чтобы он и устройство оказались 
в цепях, замыкающихся на разны х выключателях или
п редохра н ител ях.

• Не используйте в присутствии горючих веществ, таких как 
анестетики, чистящ ие средства или газы, поддерж иваю щ ие 
горение (например, кислород и закись азота).

• Не протыкайте, не сжигайте и не вы брасы вайте 
аккумуляторный блок вместе с мусором. Утилизация 
аккумуляторов долж на осущ ествляться надлеж ащ им 
образом  в соответствии с местными нормативными актами.

• Не используйте вне пом ещ ения и не подвергайте 
воздействию  прямых солнечных лучей.

• Не используйте зарядную  базу (зарядное устройство для 

аккумуляторов) с повреж денной  вилкой или шнуром.

Ж  ОСТОРОЖНО!

Предостережение 
указывает на 
вероятность 
травмирования 
пользователя или 
оператора.



Предупреждения
• Не подвергайте индивидуальный калибровочный наконечник 

BiliCa/длительному воздействию света. Храните наконечник 
BiliCa/ в упаковке до тех пор, пока он не понадобится.

• Если после падения устройства стали часто появляться 
сообщ ения об  ош ибке, верните устройство в компанию 
Philips.

• Не погруж айте устройство в воду или другие жидкости.

• Следите за тем, чтобы шнур питания не свисал с рабочей 
поверхности  или стола, иначе мож но споткнуться.

• Не прикасайтесь к контактам разъем ов, помеченны х 
предупреж даю щ им  сим волом  ЭСР. К таким 
разъ ем ам  нельзя подклю чаться без соблю дения 
м ер  предосторож ности, связанны х с ЭСР. Меры 
предосторож ности  включают защ иту от накопления 
электростатического разряд а  разны ми методами 
(наприм ер, кондиционирование воздуха, увлаж нение, 
использование токопроводящ их напольных покрытий и 
одеж ды  из несинтетических м атериалов), снятие заряда 
с тела через корпус оборудования или системы либо 
зазем ляю щ ий контур или крупный м еталлический предмет, 
а такж е соединение тела с оборудованием , системой или 
зазем ляю щ им  контуром с помощ ью  антистатического 

браслета.

Противопоказания
• Не следует использовать систему B \\\C h e k  для пациентов, 

перенесш их обм енное перели ван и е крови.

• Во избежание получения ошибочных результатов не 
используйте для измерения участки тела, на которых имеются:

-  Кровоподтеки

-  Родимые пятна

-  Гематомы

-  И збыточный волосяной покров

Ж  ВНИМАНИЕ!

Предупреждение 
указывает на 
вероятность 
повреждения 
устройства.

Глава 2. Предостережения, предупреждения, противопоказания и символы



Примечания
И звестно, что некоторы е состояния и лекарствен н ы е 
препараты  наруш аю т способность альбум ина переносить 

билирубин и связы ваться с ним. Эти ф акторы могут искаж ать 

результаты чрескож ного и зм ерен и я  билирубина из-за 

повы ш ения или сниж ения отлож ения билирубина в коже, 

особ ен н о  при высоких общ их концентрациях билирубина 

в сы воротке (>15 мг/дл или 255 м км оль/л). По этой причине 

соблю дайте особую  осторож ность при интерпретации 
результатов изм ерений  с пом ощ ью  системы BiliCheky 

пациентов с серьезны м и  заболеван и ям и  или ослож нениям и, 

такими как септицем ия, открыты й артериальны й  проток (ОАП), 

внутриж елудочковое к ровои зли ян и е (ВЖК) и респираторны й 
дистресс-синдром  (РДС). Если и зм ер ен и е с помощ ью  системы 

BiliChek у таких пациентов п оказы вает повы ш енны е уровни 

билирубина, то реком ендуется отд ельн ое и зм ерен и е 
билирубина в сы воротке.

Имеются ограниченны е данны е об  и спользовании  системы 
BiliChek для пациентов, подвергаю щ ихся интенсивной 

фототерапии (>30 мкВ т/см2/нм или 1,5 мВт/см2), двусторонней  

фототерапии или перенесш их о б м ен н о е п ерели ван и е крови.

В этих случаях соблю дайте осторож ность  при интерпретации 

результатов, полученны х с исп ользован и ем  системы BiliChek.

П р и м е ч а н и е . В
примечании содержится 
дополнительная инс^юрмация 
о функционировании  
устройства.

Руководство пользователя BiliChek



Символы
На корпусе устройства BiliChek или принадлеж ностях  имеются следую щ ие сим волы .

С им вол О п и са н и е С и м во л О п и са н и е

т

Внимание! См. 
прилагаем ую  инструкцию  
по эксплуатации П

И спользовать в пом ещ ении

И спользовать с
Ш

Контактирую щ ая с пациентом  
деталь  типа BF

ф
Не исп ользовать  повторно

V
Клавиш а ввода

у И спользовать до

ж

Согласно Д ирективе 
Совета 2002/96/ЕС, 
отходы электрического  и 
электрон н ого  оборудования 
следует собирать  отдельно

REF Н омер по каталогу

3172518

Сертификат соответствия 
стандартам  безопасности  
Канады и США. Соответствует 
тр еб о в ан и ям  стандарта UL Std. 
60601-1. С ертиф ицировано по 
стандарту CAN/CSA Std. С22.2 
No. 601.1

LOT Код партии IE C IR E P I П редставитель в Европе

|sn | Серийны й ном ер i Тем пературны й диапазон

С€
0 1 2 3

З аявл ен и е о соответствии 
европ ей ски м  н орм ам

noixonekm tng

Д иапазон  относительной 
влаж ности

П итание от сети 
п ерем ен н ого  тока

П итание от сети постоянного 
тока

■

Клавиша справки Ж .

i  ► 

▼

Н авигационны е клавиш и со 
стрелкам и

У ровень содерж ания вещ еств, 
перечисленны х в Д ирективе 
RoHS, не превы ш ает 
установленны й предел , Китай

R x  only Только по назначению врача

Глава 2. Предостережения, предупреждения, противопоказания и символы



BlWChek
Руководство

пользователя

3. Подготовка к работе

Подготовка к работе
Осмотрите все компоненты на наличие физических повреждений. 

При наличии повреж дений обратитесь к региональному дилеру/ 
дистрибью тору или в Philips Healthcare.

Подсоединение аккумулятора ручного 
устройства
1. Вставьте разъ ем  аккумулятора в разъ ем  на ручном 

устройстве.

2. С верните п ровод а аккумулятора и уложите их под лам повы й 
отсек. Вставьте аккумулятор в ручное устройство.

Ламповый отсек

А  ОСТОРОЖНО!

Аккум улят ор предназначен  
для работ ы  т олько с 
сист емой BiliChek. Не 
пыт айт есь использоват ь  
аккумулят орны й блок с 
другими приборами.

Подсоединение
аккумулятора

Установка аккумулятора
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3. Установите крыш ку аккум уляторного отсека на место, 
задвинув е е  до  щ елчка.

Подсоединение шнура питания зарядной базы
4. Вставьте в блок питания вилку соответствую щ ей 

конф игурации.

Установка крышки

^ О С Т О Р О Ж Н О !

Периодически  
осм ат ривайт е ш нур  
пит ания на наличие  
повреждений или  
признаков износа. При 
наличии  повреждений  
прекрат ит е его 
использование и 
заменит е.

Подсоединение вилки

5. Вставьте гнездовой  конец  шнура питания во вход питания на 
нижней сторон е зар яд н о й  базы.

6. Вставьте ш ты ревой конец  ш нура в настенную  электрическую  

розетку. П роверьте все соединения.

Подсоединение блока 
питания к зарядной базе

Глава 3, Подготовка к работе
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Подсоединение кабеля Ethernet зарядной базы
При наличии необходимого программного обеспечения устройство 
BiliChek может отправлять данные в лабораторную информационную 
систему вашего учреждения. Для этого необходимо подсоединить 
кабель Ethernet (не входит в комплект поставки).

1. Подсоедините один конец кабеля Ethernet к разъему на нижней 
стороне зарядной базы.

П одсоединение кабеля 
E thernet

2. Подсоедините другой конец кабеля к сетевому разъему.

Зарядка аккумулятора ручного устройства
Перед первым использованием устройства следует полностью
зарядить аккумулятор.

1. Установите устройство BiWChek на зарядную базу. Устройство издаст 
один звуковой сигнал (если громкость звука не установлена на 0), 
сообщая о том, что оно правильно установлено на базу. Начнет мигать 
символ молнии, указывающий, что аккумулятор заряжается. Он будет 
мигать до тех пор, пока аккумулятор полностью не зарядится.

На уровень заряда аккумулятора указывает также цвет фона 
значка состояния аккумулятора:

-  Зеленый — 3 или 4 деления
-  Желтый — 2 деления

-  Красный — о или 1 деление

2. Заряжайте аккумулятор в течение восьми часов или до тех пор, пока 
значок состояния аккумулятора на экране не покажет полный заряд.

■cJH cfz ®
Р азряж ен  П олны й Состояние аккумулятора

< ------------------------------------------------------------- >■ з а р я д

Руководство пользователя BiliChek



BillChek
Руководство
пользователя

4. Просмотр и изменение настроек

Ручное устройство BiliChek
Сканер штрих-кода

Ручное устройство  

BiliChek вклю чает
Калибровочный 
наконечник

следую щ ие 
компоненты :

• Д исплей

• Клавиатура

• К алибровочны й 

наконечник

• С канер ш трих-кода

• А ккумуляторный 

отсек

• Заряд н ы е контакты

Зарядные контакты

Дисплей Компоненты ручного 
устройства BiliC/iek

Клавиатура

Аккумуляторный
отсек

Клавиши со

Клавиатура BiliChek
И спользуйте клавиатуру 

для навигации по 

экранны м  меню. Клавиатура
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Включение устройства
1. Убедитесь, что аккумулятор п одсоединен  к устройству и 

полностью  заряж ен .

2. Если устройство находится в спящ ем  реж им е, нажмите 
клавиш у ввода , чтобы приступить к работе.

3. Устройство включится, и появится начальны й экран. 

Громкость звука
Текущее врем я

I /
И ндикатор

аккумулятора

8:01 am 
09

^  ТсВ Reading 

^  History

I------Текущая дата

П рим ечание. Ручное 
уст ройст во BiliChek не 
оснащ ено выключат елем. 
Уст ройст во BiliChek 
выключает ся  
авт ом ат ически  после  
2-минут ного бездействия.

П рим ечание. Д о т ех пор
пока  не будут наст роены  
т екущ ие время и дата, 
вмест о них будут  
от ображат ься прочерки.

0  Stand-by

Навигация по экранам меню
Для навигации по всем  экран ам  меню и
настройкам :

• Для прокрутки пунктов меню  и 

н астроек  используйте клавиш и со 
стрелкам и «вверх» и «вниз».

• Для вы полнения действий, указанны х 

на экранах, используйте клавиш и со 
стрелкам и «влево» и «вправо».

• Для сохранения настройки, 

отображ аем ой  на экране, используйте 
клавиш у ввода

Начальный экран

Клавиши со стрелками

Клавиша ввода и клавиши 
со стрелками

Руководство пользователя BiliChek
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Вызов экранной 
справки
Н аходясь на лю бом  экране, 

наж мите клавиш у справки 

?  на клавиатуре устройства 
BiliChek. П оявится сп р аво ч н о е  

сооб щ ен и е для конкретного 

действия.

Клавиша

начального

экрана
Клавиша

справкиВозврат на начальный 

экран
На начальны й экран можно 

вернуться в лю бое время, 

наж ав клавиш у начального 

экран а 1% . Если вы 

возвращ аетесь  на начальный
экран  во врем я изм ерения, необходим о начать процедуру 

изм ерения снова.

Изменение настроек
Перед первым использованием устройства BiliChek можно 

просмотреть или изменить определенны е заводские настройки.
Вы также можете изменить настройки позже. Чтобы изменить 

настройки, выберите пункт «Setup» (Настройка) на начальном экране. 

Во время настройки можно нажать клавишу справки ?  в правом 
нижнем углу клавиатуры, чтобы вызвать экранные инструкции.

8:01 am 
05/08/09

Клавиатура BiWChek

П рим ечание. Чтобы выйт и  
из реж им а наст ройки, в 
лю бое время наж м ит е  
клавиш у начального  
экрана  в нижнем
левом углу клавиат уры . Все 
несохраненные данные будут  
утеряны.

ВАЖНО!

Данные, т ребующ ие ввода, 
определяют ся учреждением.

<|> ТсВ Reading 
^  History

f l  Setup

ф  Stand-by

1 9
Выбор настройки

Глава 4. Просмотр и изменение настроек
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HI

Изменение настроек
П реж де чем изм енять какие-либо настройки, рекомендуется 
сначала переклю чить экран  устройства BiliChek на нужный 

вам язы к (при наличии). Затем следует выбрать надлеж ащ ие 

форматы врем ени и даты и ввести текущ ие врем я и дату. 
Порядок настройки этих парам етров описы вается в разделах 

ниже.

Выбор языка

П реж де чем  приступать к настройке п арам етров  устройства 

BiliChek, необходим о переклю чить экран  на нужный вам 

язы к (при наличии). По ум олчанию  экран  устройства BiliChek 

отображ ается на английском  язы ке. Чтобы см енить язык, 

вы полните следую щ ие действия:

1. Выберите пункт Setup (Настройка) на начальном  эк р ан е  с 
помощ ью  клавиш  со стрелкам и.

8:01 am 
05/08/09

ф  ТсВ Reading 
ф  History

П Setup ]
ф  Stand-by

2. Выберите пункт Language (Язык) на эк р ан е  настройки с 
помощ ью  клавиш  со стрелкам и.

Руководство пользователя BiliChek

Выбор настройки

Выбор языка



3. П рокрутите список д о  нужного язы ка. Нажмите клавиш у ввода 
^ , чтобы сохранить настройку.

Italiano

Nederlands

17

Список язы ков

4. О ткроется экран  для проверки  вы бранного  язы ка.

Vous avez defini: 
Langue

Soit;
Fran^ais

Установка язы ка

Выбор формата времени и даты

Формат времени

1. В меню  настройки  вы берите пункт Time Format (Ф ормат
врем ени).

П рим ечание. После 
изменения громкост и  
звука, дат ы  или времени  
авт ом ат ически  
от кры вает ся начальны й  
экран. После изменения  
лю бы х других парам ет ров  
от кры вает ся основной  
экран  наст ройки.

Setup
Time Format 

0  Current Time 
ll^  Current Date 

Language
I Time Format |  ф

Формат времени

Глава 4. Просмотр и изменение настроек
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2. Выберите 12- или 24-часовой  ф орм ат (по умолчанию  
активирован  12-часовой формат).

3. Time Format 
12 Hour

1 12 Hour

Ф орм ат даты

4. В меню настройки вы берите пункт Date Format (Ф ормат 
даты). _____________________

Setup
Date Format

5. Выберите либо  ф орм ат «м есяц /день/год»  (m m /dd/yy), либо 
ф орм ат «день/м есяц /год»  (dd/m m /yy) (по умолчанию  —  
m m /dd/yy).

[  MM/DD/YY
DD/MM/YY

Варианты формата 
времени

^  Current Date 
Language 

Time Format
^  Date Format |

Формат даты

J ®
Варианты формата даты

Руководство пользователя BiliChek
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Ввод текущего времени и даты

Текущее время

1. В меню настройки выберите пункт Current Time (Текущее время).

Setup
Current Time

id Sound Level
| 0  Current Time I

И  Current Date 

Language
Выбор текущего 
времени

2. Введите врем я с пом ощ ью  клавиатуры .

0  3 : 2 7
н н  ̂ м м

am

3. Нажмите стрелку  «вверх», чтобы установить курсор на экране. 
Если используется 12-часовой формат, п ерейдите к этапу 4.
В противном  случае п ерей ди те к этапу 5.

4. С помощ ью  клавиш  со стрелкам и вы делите пункт am (до 
полудня) или pm (после полудня) и нажмите клавиш у ввода 
чтобы подтвердить выбор.

T im e (12H our)

о 6
н н

3 о
м м

am

1 2  3 4 
5 6 7 8 
9 О

Ввод времени

5. Н аж мите стрелку  «вниз», чтобы вы делить пункт Done
(Готово), а затем  наж мите клавиш у ввода ^ . Снова откроется 
начальны й экран , на котором  теп ер ь  отображ ается врем я.

Выбор «ат» или «рт»

Глава 4. Просмотр и изменение настроек
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Текущая дата

1. В меню настройки выберите пункт Current Date (Текущая дата).

Setup
Current Date

Sound Level 
0  Current Time
^  Current Date [

Выбор текущей даты
Language

2. С помощ ью  клавиатуры  введите дату.

Current Date
1 1
М М

I о 5
D D

I О 9
Y Y

1 2  3 4 
5 6 7 8 
9 О о

Ввод даты

Г Done ]
3. Нажмите клавишу ввода , чтобы выбрать пункт Done

(Готово). Снова откроется начальный экран, на котором теперь 
отображается дата.

Дополнительные настройки

На экране настройки можно настроить следую щ ие функции. Чтобы
выбрать настройку, выделите ее  и нажмите клавиш у ввода .

• Sound level (Громкость звука): вы берите 0, чтобы отключить 
звук, или 1 ,2  либо  3, где 3 —  м аксим альная громкость.

• Units of measure (Единицы изм ерения): вы берите « m g /d b  
(мг/дл) или «цто1/Ь> (мкмоль/л).

• Require Clock (Требуются часы): вы берите «Yes» (Да) или 
«Мо» (Нет). Если задан о  зн ачен ие «Yes» (Да), то п еред  
снятием  показаний  необходим о настроить текущую дату 
и текущ ее врем я. Если зад ан о  зн ачен ие «No» (Нет), то 
настраивать текущую дату  и текущ ее врем я п еред  снятием  
показаний не требуется.

Руководство пользователя BiiiChek
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П р и м е ч а н и е . Если предполагает ся подклю чение к  лаборат орной  
инф ормационной  сист еме учреждения, т о необходимо наст роит ь все 
перечисленные ниже парамет ры .
• Nurse ID (И дентиф икатор м едсестры ): вы берите способ 

ввода. Введите идентиф икатор с пом ощ ью  сканера 
ш трих-кода или с пом ощ ью  клавиатуры  B iW C hek .

• 1st and 2nd Patient ID (1-й и 2-й идентиф икаторы  
пациента); вы берите способ ввода идентиф икатора 
пациента. И дентиф икатор м ож но ввести с помощ ью  
ск ан ера  ш трих-кода или с пом ощ ью  экранной  
клавиатуры . Кром е того, м ож но вы брать пункт «None»
(Нет), если  идентиф икатор пациента вводить не нужно.

• 1st and 2nd ID Туре (Тип 1-го и 2-го идентиф икаторов): 
вы б ери те тип идентиф икатора пациента, который 
будет вводиться. В озмож ны е варианты : ном ер  
истории болезни , ФИО пациента или дата рож дения.
Если для п арам етра «1st an d  2nd  P atien t Ю» (1-й и 2-й 
идентиф икаторы  пациента) зад ан о  зн ачен ие «None»
(Нет), то вводить тип идентиф икатора не нужно.

• Network alert (П редупреж дение о сетевом  
подклю чении): если  устройство  тер яет  связь  с сетью 
или не м ож ет подклю читься к сети, то этот парам етр  
о п р ед ел я е т  врем я, в течен и е которого устройство  будет 
пытаться восстановить со ед и н ен и е до  появления на 
эк р ан е  п р ед уп реж ден и я (возм ож ны е варианты : «None» 
(Нет), 1 минута, 5 минут или 30 минут).

• Кроме того, когда устройство BiliChek находится на 
зарядн ой  базе, в меню настройки отображ аю тся 
следую щ ие пункты, обязательны е для сетевого 
подклю чения. Н астройки подклю чения можно 
узнать в отделе инф орм ационны х технологий вашего 
учреж дения.

• IP-ад рес
• М аска подсети
• Шлюз
• IP-ад р ес  узла
• П орт узла

В а ж н о ! Сетевые параметры хранятся в зарядной базе. В случае 
использования с зарядной базой другого устройства BiliChek не 
потребуется настраивать сетевые параметры заново.

П р и м е ч а н и е . Для
наст ройки  уст ройст ва  
т аким  образом, чтобы  
оно  ф ункционировало  
аналогично  
первоначальному  
уст ройст ву BiliChek, 
уст ановит е для 
идент иф икат ора  
медсестры, а т акж е 1~ го 
и 2-го идент иф икат оров  
пациент а значение «None» 
(Нет).

П рим ечание. В случае  
получения предупреждения  
сети убедитесь, чт о кабель 
Ethernet подсоединен.
Если он подсоединен, а 
предупреждение все равно  
появляется, обрат ит есь  
в от дел инф ормационны х  
т ехнологий вашего  
учреждения.

Глава 4. Просмотр и изменение настроек
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Калибровка и снятие показаний
1. Выберите пункт ТсВ Reading (Чрескожное измерение 

билирубина).

Ж 8:01 am 
05/08/09

(Л) stand-by

Примечание. Если в меню  наст ройки  для парам ет ров «Nurse Ю»
(Идент иф икат ор медсестры) и «Patient ID» (Идент иф икат ор пациент а)
задано значение «None» (Нет), т о эт апы  2 и З  выполнят ь не требуется.

2 . Можно ввести идентификатор медсестры и два из следующих 
идентификаторов пациента:

-  ФИО пациента

-  Номер истории болезни пациента

-  Дата рождения пациента

3. Чтобы ввести информацию, отсканируйте соответствующий 
штрих-код или введите данные с помощью экранной клавиатуры. 
Для сканирования штрих-кода;

a. Выделите пункт Scan In (Сканировать), чтобы активировать 
сканер штрих-кода. Направьте сканер ручного устройства 
на штрих-код и нажмите клавишу ввода ^ .

b. Отсканированные данные появятся на экране. Если они 
верны, выберите Confirm (Подтвердить), нажав клавишу 
ввода

Для ввода данных:

a. С помощью экранной клавиатуры введите 
соответствующий идентификатор медсестры и/или 
пациента. Для выбора нужной буквы или цифры перейдите 
на соответствующую кнопку клавиатуры с помощью 
клавиш со стрелками и нажмите клавишу ввода ^ .

b . Выделите пункт Done (Готово) и нажмите клавишу ввода 
^ , чтобы сохранить настройки.

Руководство пользователя BiliChek

Выбор чрескожного 
измерения билирубина

П рим ечание. Для
получения дополнит ельной  
инф ормации во время 
выполнения любого из эт их  
эт апов наж м ит е клавиш у
справки ?  на клавиат уре  
BiliChek.

Примечание. Данное  
уст ройст во оснащено 
важной функцией выключения 
питания. По завершении 
калибровки устройство  
издаст звуковой сигнал (при 
условии, чт о громкость звука 
не установлена на 0), если 
измерение не выполняется 
в течение заданного 
периода времени. Если не 
будет нажат а ни одна из 
клавиш, т о через 2 минуты  
уст ройство выключится. При 
перезапуске уст ройства после 
автоматического выключения 
необходимо повт орит ь 
процедуру калибровки.

П рим ечание. Д ля выхода  
во время калибровки  
или измерения наж м ит е  
клавиш у начального экрана  

чт обы  вернут ься на  
начальны й экран. Данны е не 
будут сохранены.
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Нажмите клавишу справки чтобы просмотреть экранные 

инструкции для получения дополнительной информации.

П р и м е ч а н и е .  Если для парам ет ра  «Require Clock» (Требуются часы} в меню  
наст ройки  задано  значение «No» (Нет), вы полнят ь эт ап  4 не требуется.

4. Установите текущее время и текущую дату, если они еще не 
настроены.

5. Подсоедините новый наконечник ВШСо/ к ручному устройству. 
Плотно прижмите его к устройству для надежной фиксации.

6. Выберите Done (Готово), чтобы начать калибровку. Устройство 
издаст звуковой сигнал, и на экране появится сообщ ение 
«Calibration successful» (Калибровка успешно выполнена).

П р и м е ч а н и е .  Если громкост ь звука уст ановлена на О, т о уст ройст во не 
издаст  звукового сигнала.

7. Потяните за язычок наконечника ВШСа/, снимите защитное 
покрытие и калибровочный материал с наконечника и 
утилизируйте их, оставив на наконечнике BiliCo/только 
прозрачную пленку. Нажмите клавишу ввода , чтобы выбрать 
пункт Done (Готово).

8. Осторожно прижмите наконечник BiliCa/ ко лбу или грудине 
пациента. Когда будет достигнуто надлежащ ее давление, номер 
изм ерения на экране изменится с желтого на зеленый. Не 
увеличивайте оказы ваемое давление. Если прикладывается 
избыточное давление, номер на экране снова станет желтым.

Отнимите наконечник BiliCa/ото  лба или грудины пациента и 
повторите процедуру ещ е четыре раза.

9. После каждого изм ерения подается один звуковой сигнал, 
подтверждающий успешное выполнение процедуры. Если во 
время изм ерения возникает ошибка, появляется желтый экран 
ошибки с описанием ошибки. Чтобы устранить ошибку, следуйте 
экранным инструкциям по устранению неполадки.

П р и м е ч а н и е .  Если громкост ь звука уст ановлена на О, т о уст ройст во не 
издаст  звукового сигнала.

10. По заверш ен и и  изм ерен и й  устройство  Q lW C hek  отоб раж ает и 
сохран яет  все введен н ы е данны е.

^О СТО РО Ж Н О !

Очень важ но от калиброват ь  
уст ройст во и подсоединит ь  
к  нему новый индивидуальный  
калибровочны й наконечник  
BiliCal непосредст венно  
перед выполнением теста.
В прот ивном  случае  
результ ат ы  т ест а будут  
нет очны ми. Удаление 
наконечника  после 
калибровки и до начала  
измерения приведет  к  
пот ере данны х калибровки. 
При использовании  
нового наконечника  ВШСа! 
необходимо полност ью  
повт орит ь процедуру  
калибровки.

П р и м е ч а н и е .  Когда 
уст ройст во BiliChek не 
используется, оно всегда 
долж но находит ься на  
зарядной базе.

Экран отправки записей 
о чрескожном измерении 
билирубина

Глава 4. Просмотр и изменение настроек
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11. Снимите и утилизируйте наконечник BiliCa/, а затем  
установите ручное устройство на зарядную  базу. Если 
устройство связан о  с л аб о р ато р н о й  инф орм ационной  
системой, то все новы е данны е, введенны е с момента 
последней  передачи , будут отправлены  сразу  ж е после 
установки устройства на зарядную  базу.

8:01 am 
05/08/09

i  Setup 

( I )  Stand-by

Использование других функций

Журнал
Выберите пункт «History» (Журнал), чтобы получить доступ 

к данным пациента, хранящ имся в ручном устройстве.

В устройстве может храниться до 30 записей. По достижении 

максимального числа записей самая старая запись будет удалена.

Выбор ж урнала

В правом  верхнем  углу каж дого экрана будет указано одно из 
следую щ их состояний отправки:

1. Запись отправлена.

Руководство пользователя BiliChek

4 0  Q  Ш ШI 12:32рт
mg/dL 10/16/08
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2. Запись не отправлена .

1 3«9 12:32рт 
10/16/08

3. Запись сод ерж и т ош ибку и не м ож ет быть отправлена.

1 3.9 12:32рт
mg/dL 10/16/08

Режим ожидания
Чтобы выклю чить экран  м еж ду и зм ерениям и , вы берите пункт
«Stand-by» (Режим ож идания) на начальном  экране.

8:01 am 
05/08/09

^  ТсВ Reading 
^  History 

Setup

I  ф  Stand-by I

Рекомендации по использованию во 
время и после фототерапии

Во время фототерапии
• Вы берите участок, на котором  будет вы полняться 

и зм ер е н и е  с пом ощ ью  устройства B lW C hek . 

П редпочтительны м  м естом  и зм ерен и я  является 

плоский участок лба р еб ен ка м еж ду бровям и  или 

грудина.

• С ледите за тем, чтобы индивидуальны й калибровочны й 

наконечник  BiliCa/ полностью  прилегал ко лбу или 

грудине реб ен к а  до  окончания теста.

Выбор режима ожидания

Приложите одноразовый 
наконечник ко лбу 
или грудине всей 
поверхностью

П рим ечание. По
вопросам приобрет ения  
принадлежност ей, 
рекомендованны х  
для использования во 
время ф от от ерапии, 
обращ айт есь в 
ко м па нию  Philips 
Healthcare.

Глава 4. Просмотр и изменение настроек
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♦ П еред началом  ф ототерапии закрой те место и зм ерения 
светонепроницаем ы м  м атериалом  (наприм ер, 
защ итной накладкой BilEclipse для ф ототерапии или 
лейкопласты рем ). П римите все необходим ы е м еры  

предосторож ности , чтобы избеж ать см ещ ения этого 

м атериала и защ итить место и зм ерен и я  от воздействия 

ф ототерапевтических ламп.

• Во врем я и зм ерен и я  с пом ощ ью  устройства BiliChe/c 

все ф ототерапевтические лам пы  долж ны  быть 

выклю чены. Убедитесь, что вы б ран н ое место изм ерения 

по-преж нем у накрыто. О тогните светонепроницаем ы й  

защ итный м атериал  накладки BilEclipse и вы полните 

и зм ер ен и е BiliCfte/c на вы бранном  участке. Закройте 

отогнутую часть накладки BilEclipse и продолж ите 
ф ототерапию  или сним ите накладку BilEclipse и 

прекратите фототерапию , в зависим ости от показаний. 

(После прекращ ения ф ототерапии накладку BilEclipse 

мож но оставить на коже, чтобы оп ред ели ть  п рави льн ое 

место для последую щ их изм ерений.)

П р и м е ч а н и е .  По результ ат ам исследований воспроизводимост и  
измерений с пом ощ ью  системы BiUChek были уст ановлены  нормы  
т очност и. Разброс результ ат ов измерений обусловлен различиям и  
кожи и особенност ями от ложения билирубина. Небольшие колебания  
при последоват ельных чрескожных измерениях билирубина, не 
превы шающ ие 2,0 мг/дл или 34 м км оль/л  (в ст орону увеличения  
или уменьшения), не следует т ракт оват ь как чет ко выраженные  
тенденции.

BilEclipse.
1. О бязательно очистите участок 

кожи ребенка, на которы й будет 
наклады ваться BilEclipse. Philips 
H ealthcare не д ает  никаких 
реком ендаций  относительно типа 
используем ого чистящ его 
средства. Любые

BilEclipse

Руководство пользователя BiliChek
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жидкости, лосьоны или крем ухудшат адгезивные свойства 
накладки и увеличат вероятность того, что она отлипнет от 
кожи во время фототерапии.

2. Когда вы поднимаете ВЕРХНЮЮ ЧАСТЬ накладки для 
выполнения измерения, лучше придержать пальцем край 
ОСНОВАНИЯ накладки, чтобы при этом не отделить всю 
накладку от кожи ребенка.

3. Когда вы закрываете ВЕРХНЮЮ ЧАСТЬ, следите за тем, 
чтобы она плотно прилегла к ОСНОВАНИЮ по всей 
площади накладки. Несмотря на то что свет вряд ли 
проникнет с боков, его попадание на кожу может повлиять 
на результаты измерения с помощью системы BiWChek.

4. По завершении фототерапии рекомендуется оставить 
накладку BilEclipse на коже до тех пор, пока необходимость 
в дальнейших измерениях с помощью системы BMChek
не отпадет. Несмотря на то что после выключения 
фототерапевтических ламп в коже не произойдет никаких  
изменений, оставленная накладка обеспечит выполнение 
последующих измерений на этом же защищенном участке 
кожи.

После фототерапии
Следует принять надлежащие меры для того, чтобы 
измерения после фототерапии новорожденных выполнялись 
на участке лба или грудины, который не подвергался 
воздействию фототерапевтических ламп. Точный порядок 
действий, которого следует придерживаться, зависит от типа 
используемой фототерапевтической защиты. Хотя оставлять 
защитную накладку BilEclipse для фототерапии на коже не 
обязательно, когда фототерапевтические лампы выключены, 
однако это обеспечивает выполнение последующих 
измерений с помощью системы BiliChek на одном и том же  
участке кожи.

П р и м е ч а н и е .  Как
показывают клинические 
исследования, может 
потребоваться до 
48 часов, прежде чем 
уровень билирубина в 
коже, подвергавшейся 
фототерапевтическому 
воздействию, достигнет 
уровня билирубина 
на участке, не 
подвергавшемся такому 
воздействию.

П р и м е ч а н и е .
Новорожденные, 
находящиеся рядом 
с окнами и активно 
освещаемые солнцем, 
могут подвергаться 
«естественной 
фототерапии». В 
особенности это может 
касаться новорожденных, 
которые уже выписаны 
домой и возвращаются 
в больницу, клинику 
или кабинет врача для 
тестирования.

Глава 4. Просмотр и изменение настроек
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5. Устранение неполадок

Описание экранов ошибок
Если система BiliChek не функционирует должным образом, 
отображается желтый экран ошибки с указанием причины 
возникновения ошибки и мер по ее устранению. Ниже приведены 
экраны ошибок и соответствующие инструкции.

Ошибки при запуске

Ошибка: Не удается выполнить запуск (ручное 
устройство требует обслуживания)

8en/ice Сос1?;0ЮЬ..<
Cannotcompletsstarlup.; 
Ptease service:. :j

Код обслуживания: 000b  
Не удается выполнить запуск. 
Выполните обслуживание.

Г ок "I Ошибка: Настройки ручного 
устройства утеряны

Настройки BiliChek утеряны; возвращены значения по
BiiiQhekseffingswere i умолчанию, 

i ? Восстановите нужные настройки
 ̂ следующим использованием.
'Use.

I.......ОК....................I
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Ошибка: Записи журнала утеряны

System error occurred - 
One or more
records have, been lost, '  
Please check Htstdry for i 
mfesing records

OK ]

Произошла системная ошибка.
Одна или несколько записей о 
чрескожном  измерении билирубина  
утеряны.
Проверьте в журнале отсутствие 
записей.

Ошибки настройки

Ошибка: Поле вне диапазона

А field в  out of range; _ 
Pieasechsckand 
reenter. '* Значение в поле находится вне 

допустимого диапазона.
Проверьте данные и введите их снова.

1ок

Ошибка: Дублирующий выбор

p^‘̂ #iWyR:e'm'u5tAdt|i 
bethesame. • •

Тип идентификатора пациента не 
должен быть одинаковым.

i: ок и

Глава 5. Устранение неполадок
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Ошибка: Запись в базу

QannaMf Ssingto, 
base.

Не удается записать настройку в 
базу.

[ 1ок

Csannotreadsetlingffom ~
base. - . i .  , '

Ошибка: Чтение из базы

С ок

Не удается прочитать настройку из 
базы.

вш

■41

Ошибки, возникающие, когда устройство 
установлено на базу

Ошибка: Одна или несколько записей не отправлены

One or more records 
f cannoibesert Please 
goto'H istoiytr 

■ fflanuallydocument ‘ 
i  records matted with an •• t

[ OK

Ш

He удается отправить одну или 
несколько записей. Перейдите к 
пункту «History» (Журнал), чтобы 
вручную задокументировать  
записи, помеченные символом И .

Руководство пользователя BiliChek
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31

-6 Сь„% <да
Cannot mate connector! 
to cradle, tryre-dooking ■ 
the device. It error 
repeats, please service

[ OK ]

Код обслуживания: 0008  
He удается соединиться с гнездом. 
Попробуйте переустановить  
устройство на базе.
Если ош ибка повторится, выполните 
обслуживание.

Ошибка: Проверьте сеть

Cannot connect to 
network. You may need 
to cheek your neWortc
StatUS.f :

□

He удается подключиться к сети. 
Возможно, требуется проверить  
состояние сети.

[ |А
ОК

Ошибки, возникающие, когда устройство не 
установлено на базу

Ошибка: Настройки в базе утеряны

_ iwere tost:: 
and have been returned 
to default values. Restore 
seings as needed 
before ne>d usd.

Настройки в базе утеряны; 
возвращены значения по умолчанию. 
Восстановите нужные настройки  
перед следующим использованием.

ОК ]

Глава 5. Устранение неполадок



32

Ошибки чрескожного измерения билирубина 

Ошибка: Аккумулятор разряжен

Batteiv lacks enough - 
^pow9rfo,,pШгШ':a te s lS I 
Rechargesoon,

Заряда аккумулятора недостаточно 
для выполнения теста. Подзарядите 
в ближайш ее время.

■jIо к

Ошибка: Низкий заряд аккумулятора

Battery may lack enough 
powerlopsrformale^. 
RechargesDon, ' -

[■
OK

Заряда аккумулятора может быть 
недостаточно для выполнения теста. 
Подзарядите в ближайш ее время.

J

Ошибка: Сбой сканирования

Bad scan Please Iry - г 
again. ■ • ■

Сбой сканирования. Повторите 
попытку.

]ОК

Руководство пользователя BiliChek



Ошибка: Нет наконечника

О
; add?lp?eS™dSw. ' Н аконечник BiliCal не подсоединен. 

Подсоедините сейчас.

3 3

1ок

Ошибка: Сбой лампы

btMcs'..1.- ГГ'*
MeasLirernerttemp has 
WfeSand T(i;9yndedto 
be replaced. Йеазе 

■ serwfea’ . '.Г'-i';;

c OK

Код обслуживания: lOOd 
Произошел сбой измерительной  
лампы. Возможно, ее требуется 
заменить. Выполните 
обслуживание.

Ошибка: Сбой калибровки

Jalibration fated. T iy  
mofherBiliCalTip or 
)ress?form ore 
tuggsslons.

OK

He удалось выполнить калибровку. 
Замените наконечник BiliCal или 
нажмите клавишу ? для получения  
дополнительных рекомендаций.

Глава 5, Устранение неполадок
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Ошибка: Слишком сильный свет

Too much tight Please 
tryagairti if eiTor repeats, 
press '?  for suggestions.

IE OK j H

Слишком сильный свет. Повторите 
попытку.
Если ош ибка повторится, нажмите 
клавишу ? для получения 
рекомендаций.

Ошибка: Чрезмерное движение

Too much tnovemert 
Pleaseffy again. If error 
repeals, press? for 
suggesions,

[ OK 1

Чрезм ерное движение.
Повторите попытку.
Если ошибка повторится, нажмите 
клавишу ? для получения 
рекомендаций.

Ошибка: Вне диапазона

ТсВ Reading is out of 
;/cimicatlj<'()roVeh;te 

Please obtain aTotal 
Serum Bilirubin,

[ OK ]

Значение чрескожного измерения  
билирубина находится вне 
клинически проверенного  
диапазона.
Измерьте общий билирубин в 
сыворотке.

Руководство пользователя BiliChek
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Measurementwasoutof 
range. Please try again

Яш
OK

МШ
■Л

Ошибка: Высокое значение

Значение измерения находится вне допустимого  
диапазона.
Повторите попытку.

; You musicomptele Ws 
ТсВ Reading to continue, i 
Select'Done'ater 

• clearing Ш :т ш а д % ,;  ч-

L OK

Ошибка: Завершение измерения

Для продолжения работы необходимо завершить  
текущ ее чрескожное измерение билирубина.
После удаления этого сообщения с экрана выберите 
пункт «Done» (Готово).

Глава 5. Устранение неполадок
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6. Чистка и техническое обслуживание

Чистка
Поверхности системы BiliChek гладкие, их легко чистить.
В случае загрязнения устройства или зарядной базы выполняйте
инструкции, приведенные в этом разделе.

1. Используйте мыльный водный раствор, 10-процентный 
раствор отбеливателя или концентрированный нашатырный 
спирт.

2. Для нанесения чистящего средства используйте мягкую 
влажную губку или тканевую салфетку.

3. Нанесите чистящий раствор на губку или тканевую салфетку и 
протрите устройство или зарядную базу.

4. Дайте устройству высохнуть.

5. Вытрите устройство и зарядную базу сухой тканевой 
салфеткой.

> О С ТО Р О Ж Н О !

НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ для чистки:

• Бактерицидные чистящие/дезинфицирующие средства на основе 
фенольных соединений.
• Стерилизующие или дезинфицирующие средства на основе 
глутаральдегида.
• Бытовые чистящие средства или средства для стирки массового 
производства.
■ Йодсодержащие растворы, концентрированные кислоты или 
концентрированные щелочные растворы.
Эти растворы могут оставлять следы на поверхностях, 
оказывать абразивный эффект и/или представлять опасность для 
новорожденных.

^ОСТОРОЖНО!
Не погружайте систему 
BiliChek в воду и другие 
жидкости. При попадании 
жидкости на устройство 
удалите ее влажной 
тканевой салфеткой и дайте 
устройству высохнуть перед 
использованием.

^ О С Т О Р О Ж Н О !
Не пытайтесь чистить 
и/или использовать 
индивидуальные 
калибровочные наконечники 
BiliCal повторно.

А  ВНИМ АНИЕ!

Для чистки оптического 
измерительного наконечника 
используйте (только) 
мягкую чистящую салфетку 
для оптики, пропитанную 
изопропиловым спиртом в 
концентрации 90% или выше.
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Техническое обслуживание

Смена измерительной лампы
Если на экране ошибки указывается, что лампа не работает, 
замените ее, используя запасной ламповый комплект (за 
сведениями для заказа обращайтесь в Philips Healthcare).

1. Снимите крышку аккумуляторного отсека. Откройте крышку, 
вставив небольшую отвертку с плоским шлицем в верхнюю 
часть крышки и сдвинув крышку.

2. Отсоедините аккумулятор.

^ В Н И М А Н И Е !

Система BiliChek 
может использоваться 
только вместе с 
запасным ламповым 
комплектом, одобренным 
производителем. Не 
перетягивайте цоколь 
лампы.

С н я т и е  к р ы ш к и  
а к к у м у л я т о р н о го  о тсека

О т с о е д и н е н и е
а к к у м у л я т о р а

3. Отсоедините разъем жгута проводов лампы.

О т с о е д и н е н и е  р а зъ е м а  
ж г у т а  п р о в о д о в  п а м п ы

П р и м е ч а н и е .  Возможно, 
потребуется слегка 
приподнять корпус лампы, 
чтобы отсоединить 
разъем жгута проводов.

Глава б. Чистка и техническое обслуживание
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4. Удалите цоколь лампы с помощью плоской или 
крестообразной отвертки Phillips.

5. Извлеките лампу в сборе, потянув за нее.

6. Вставьте соответствующую заводским техническим 
условиям запасную лампу в сборе.

Удаление цоколя лампы

Извлечение лампы в сборе

Установка новой лампы

7. Установите запасной цоколь лампы, прилагаемый к лампе. 
Не перетягивайте.

8. Снова подсоедините разъем жгута проводов лампы.

9. Снова подсоедините аккумулятор и закройте 
аккумуляторный отсек.

10. Подсоедините новый наконечник BiliCa/.

11. Включите питание.

12. Выполняйте калибровку до тех пор, пока она не будет 
принята устройством.

Руководство пользователя BiliChek
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Замена аккумулятора
1. Снимите крышку аккумуляторного отсека. Откройте крышку, 

вставив небольшую отвертку с плоским шлицем в верхнюю 
часть крышки и сдвинув крышку.

С н я т и е  к р ы ш к и  
а к к у м у л я т о р н о го  отсека

2. Отсоедините аккумулятор.

3. Чтобы установить новый аккумулятор, следуйте 
инструкциям, приведенным в разделе Подсоединение 
аккумулятора ручного устройства выше.

Обслуживание

Измерительная лампа —  это единственный компонент, 
обслуживаемый в месте эксплуатации и доступный через отсек 
аккумуляторного блока. Не пытайтесь разъединить верхнюю 
и нижнюю части корпуса или открутить соединительный 
винт. Это может привести к повреждению оптоволоконных 
компонентов и аннулированию гарантии производителя.

Информация о центре обслуживания 
клиентов

Philips Healthcare @ www.healthcare.philips.com .

М ожно также написать по одному из следующих адресов: 
Philips Medical Systems Philips Medizin Systeme
3000 M inutem an Road Boblingen GmbH
Andover, MA 01810-1099 Hewlett-Packard StraRe 2
США 71034 Boblingen,

Deutschland

Глава 6. Чистка и техническое обслуживание
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7. Техническиехарактеристики

Условия окружающей среды

Х р а н е н и е Э к сп л уа тац и я

Т ем п ер атур а От -20 до -1-50 °С От 5 до 35 °С
О тн о си те л ь н а я От 15 до 95%, без От 15 до 95%, без

в л аж н о сть конденсации конденсации

Физические характеристики 

Система BiliChek
Общая масса: 390 г

Ручное устройство BiliChek
Масса
(с аккумуляторным блоком): 250 г

Размеры: 5,23 X  20,45 X  5,94 см (Ш х Д х В)

Зарядная база
Масса: 140 г

Размеры: 9 ,14x9,01 X 4 ,3 0 см ( Ш х Д х В )

Лампа
Тип лампы:

Срок службы лампы:

Вольфрам

Минимум 30 000 измерений
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Клинические характеристики
Эксплуатация на протяжении десяти лет показала, что система BWlChek сопоставима с больничными 
анализаторами крови. Клинические испытания подтвердили, что результаты измерений с помощью 
системы BiliC/7e/c с высокой степенью достоверности коррелируют с результатами измерений с 
помощью высокотехнологичных, основанных на научных исследованиях анализаторов крови, 
использующих технологию жидкостной хроматографии высокого давления (ЖХВД), с точностью 
±1,5 мг/дл. Результаты измерения с помощью системы B\\\Chek коррелируют с результатами 
измерений методом ЖХВД при коэффициенте 0,90 с точностью (ср. кв. ошибка) ±1,5 мг/дл.

Результаты большого числа клинических исследований, проводимых сторонними организациями, 
подтвердили приемлемость использования системы BWlChek в клинических целях для оценки i 
риска развития гипербилирубинемии у новорожденных. Система BWlChek подтвердила свою 
эффективность в разнородных группах пациентов и может использоваться во время фототерапии 
новорожденных с гестационным возрастом от 27 до 42 недель и постнатальным возрастом до 
20 дней.

Назначение:

Гестационный возраст:

Постнатальный возраст:

Диапазон массы тела пациента:

Диапазон общего билирубина в сыворотке: 

Точность (ср. кв. ошибка):

До, во время и после фототерапии 

От 27 до 42 недель 

От о до 20 дней 

От 950 до 4 995 г

От о до 20 мг/дл или от о до 340 мкмоль/л

±1,5 мг/дл при 66% интервала времени или 
1 сигма

±26 мкмоль/л при 66% интервала времени 
или 1 сигма

Воспроизводимость (станд. откл.)*: ±0,66 мг/дл

± 11,2 мкмоль/л

Корреляция: г =  0,90

♦ В о с п р о и з в о д и м о с т ь  п р и  и с п о л ь з о в а н и и  р а зн ы х  у с т р о й с т в

Соответствие стандартам
Устройство соответствует следующим стандартам:
♦ IEC 60601-1: Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общие требования безопасности.
• 1ЕС 60601-1-2: Общие требования безопасности. Дополнительный стандарт: 

Электромагнитная совместимость —  Требования и испытания.

Глава 7. Технические характеристики
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Требования к электропитанию

Питание от сети переменного тока 
(зарядная база)

Вход: 100 -240  В перем. тока, 50/60 Гц, 
0,4 А
Выход: 5 В пост, тока, 2,0 А

Аккумулятор (ручное устройство) Тип: литий-ионный 
Напряжение: 3,7 В

Тип защиты от поражения электрическим  
током

С внутренним источником питания

Степень защиты от поражения 
электрическим током

Контактирующая с пациентом деталь 
типа BF

Степень защиты от проникновения воды Обычная защита, IPX0

Директивы по утилизации отходов WEEE/RoHS
Если используемое изделие подпадает под действие директив по утилизации отходов WEEE/ 
RoHS, см. паспорт утилизации изделия на сайте www.healthcare.philips.com.

Утилизация
Утилизация устройства должна осуществляться в соответствии с местными нормативными 
актами.

Руководство пользователя BiliChek
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s.

Приложение А. Сведения об ЭМС

Рекомендации и заявление производителя: 
электромагнитное излучение
Это устройство предназначено для использования в описанной ниже электромагнитной 
обстановке. Пользователь устройства должен обеспечить его эксплуатацию в указанных 
условиях.

Радиочастотная энергия используется только для 
обеспечения внутренних функций устройства. Таким 
образом, уровень радиочастотного излучения очень 

низок, и влияние на расположенное поблизости 
электронное оборудование маловероятно.

Радиочастотные излучения 

CISPRII

Группа 1

Радиочастотные излучения Класс В

C1SPR11

Гармонические излучения Класс А

1 ЕС 61000-3-2

Колебания напряжения/ Соответствует

фликкер-шум
1 ЕС 61000-3-3

Устройство пригодно для эксплуатации в любых 

помещениях, включая жилые помещения 

и помещения, напрямую подключенные к 
низковольтным сетям общего пользования.
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Рекомендации и заявление производителя: устойчивость к 
электромагнитным помехам
Это устройство предназначено для использования в описанной ниже электромагнитной 
обстановке. Пользователь устройства должен обеспечить его эксплуатацию в указанных 
условиях.

Испытание на Уровень испытаний Уровень Электромагнитная обстановка:

помехоустойчивость IEC 60601 соответствия рекомендации

Электростатический 
разряд (ЭСР)
IEC 61000-4-2

±6 кВ (контакт) 
±8 кВ (воздух)

±6 кВ (контакт) 
±8 кВ (воздух)

Полы должны быть деревянными, 
бетонными или кафельными. Если полы 
покрыты синтетическим материалом, 
относительная влажность должна 
составлять не менее 30%.

Резкие перепады или 
выбросы напряжения 
IEC 61000-4-4

±2 кВ для линий 
электропитания 
±1кВ для входных/ 
выходных цепей

±2 кВ для сети 
электроснабжения 
±1 кВ для входных/ 
выходных цепей

Характеристики сети электроснабжения 
должны отвечать требованиям, 
предъявляемым к стандартной сети 
электроснабжения жилых зданий или 
медицинских учреждений.

Броски напряжения 
IEC 61000-4-5

±1 кВ,
дифференциальный
режим
±2 кВ, синфазный 
режим

±1 кВ,
дифференциальный
режим
±2 кВ, синфазный 
режим

Характеристики сети электроснабжения 
должны отвечать требованиям, 
предъявляемым к стандартной сети 
электроснабжения жилых зданий или 
медицинских учреждений.

Спады напряжения, 
короткие перебои 
и изменения 
напряжения в сетях 
электропитания 
1ЕС 61000^-11

<5%
(спад >95%) в 

течение 0,5 цикла 
40%
(спад Ц  60%) в 

течение 5 циклов 
70%
(спад Ц  30%) в 

течение 25 циклов 
<5%
(спад >95%) в 

течение 5 с

<5%
(спад и.,. >95%) в 

течение 0,5 цикла 
40%
(спад 60%) в 

течение 5 циклов 
70%
(спад 30%) в 

течение 25 циклов 
<5%
(спад >95%) в 

течение 5 с

Характеристики сети электроснабжения 
должны отвечать требованиям, 
предъявляемым к стандартной сети 
электроснабжения жилых зданий или 
медицинских учреждений.

Магнитное поле 
промышленной 
частоты (50/60 Гц) 
IEC 61000-4-8

ЗА/м ЗА/м Напряженность магнитного поля 
промышленной частоты должна 
соответствовать типичным значениям 
для жилых зданий или медицинских 
учреждений.

Примечание. — это напряжение сети переменного тока до применения нагрузки испытательного уровня.

Руководство пользователя BiliChek
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Рекомендации и заявление производителя: устойчивость к 
электромагнитным помехам
Это устройство предназначено для использования в описанной ниже электромагнитной 
обстановке. Пользователь устройства должен обеспечить его эксплуатацию в указанных 
условиях.

Испытание на Уровень Уровень

помехоустойчивость испытаний IEC соответствия

Уровень Электромагнитная обстановка:

рекомендации

Кондуктивные
радиочастотные
помехи
IEC 61000-4-6

Радиочастотное 
излучение 
IEC 61000-4-3

3 В ср. кв.
От 150 кГц до 
80 МГц

ЗВ/м
От 80 МГц до 
2,5 ГГц

3 В ср. кв. 

ЗВ/м

Расстояние между используемыми 
портативными и мобильными устройствами 
радиосвязи и любым компонентом устройства, 
включая кабели, должно быть не меньше 
рекомендованного пространственного разноса, 
который рассчитывается по формуле с учетом 
частоты передатчика.

Рекомешованный пространственный разнос:
с1 = 1,2чГр д л я  диапазона о т  150 к Гц  д о  80 МГц

с1 = 1,2чГр' д л я  диапазона о т  80 д о  800 МГц 
d = 2,3 vlT для диапазона от 800 МГц до 2,5 ГГц

Где Р — максимальное значение номинальной 
выходной мощности передатчика в ваттах (Вт) по 
данным производителя,ad  — рекомендованный 
пространственный разнос в метрах (м).

Напряженность поля, создаваемого 
стационарными радиопередатчиками, по 
результатам исследований электромагнитной 
обстановки®, должна быть ниже допустимого 
уровня для кахщого частотного диапазона".

Вблизи оборудования, помеченного этим 
символом, могут присутствовать помехи:

Примечание 1, На частотах 80 и 800 МГц используется более вы сокий  ди апазон  частот.

Примечание 2. Эти указания  м о гут  оказаться прим еним ы м и  не во всех ситуациях. На распространение  электром агнитны х волн 

оказы ваю т воздействие поглощ ение  и отраж ение  от  сооруж ений , об ъ ектов  и лю дей.

а Н апряж енность  поля, создаваем ого  стационарны м и  передатчикам и, таким и  к а к  базовые станции  радиотелеф онов (сотовых или 

беспроводны х) и назем ны е м обильны е радиостанции, лю бительские радиостанции, станции  радиовещ ания в диапазонах AM  и 

FM и телевещ ания, не может б ьпь  рассчитана теоретическим  способ ом  с достаточной точностью . Для о ц е нки  эл ектром агнитной  

обстановки , об условленной использованием  стационарны х радиопередатчиков, следует провести  исследование 

эл ектр ом агн и тно й  обстановки  в месте установки  оборудования . Если изм еренная  напряж енность  поля в месте разм ещ ения 

устройства превы ш ает указанны й выше допустим ы й ур овен ь  соответствия, следует понаблю дать за работой устройства, чтобы 

удостовериться  в е го  норм альном  ф ун кц иони ровани и . Если в работе устройства наблюдаются отклонения, м о гут  потребоваться 

допол нительны е меры, н апри м ер  изм енение полож ения или перемещ ение устройства в д ругое  место.

Ь В частотном  диапазоне  от  150 кГц д о  80 МГц напряж енность  поля должна быть менее 3 В/м.

Приложение А, Сведения об ЭМС
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Рекомендованный пространственный разнос между 
портативными и мобильными устройствами радиосвязи и 
данным устройством
Это оборудование предназначено для использования в электромагнитной обстановке с 
контролируемым уровнем излучаемых радиочастотных помех. Заказчик или пользователь 
данного устройства в состоянии избежать электромагнитных помех, выдерживая 
рекомендованное ниже минимальное расстояние между данным устройством и 
портативными и мобильными устройствами радиосвязи (передатчиками), с учетом 
максимальной выходной мощности устройств связи.

Для передатчиков с не указанными выше значениями максимальной выходной мощности рекомендованный пространственный  

разнос d  в метрах (м) можно рассчитать по формуле с учетом частоты передатчика, где Р —  максимальная выходная мощность  

передатчика в ваттах (Вт) поданны м изготовителя.

П р и м е ч а н и е  1 . На частотах 80 и 800 МГц применяется пространственный разнос для более высокого диапазона частот. 

П р и м е ч а н и е 2 .  Эти указания могут оказаться применимыми не во всех ситуациях. На распространение электромагнитных волн 

оказывают воздействие поглощение и отражение от сооружений, объектов и людей.

Руководство пользователя BiiiChek
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BliiChek
kullanim kilavuzu

.Girif

Bu Kilavuz Hakkinda I
Bu Kullanim Kilavuzu, hem BiliChek Sistemini ilk kez kullanacak kullanicilar hem de sistemde 
deneyim sahibi kullanicilar i?in hazirlanmijtir. Bu kilavuz, tem el kullanim talimatlarini ve sorun 
giderm e prosedurlerini saglar. Kullanici, uriinun guvenli jek ilde ^alijtirildigindan emin olmak i^in, 
uniteyi ^alijtirm adan once talim at kilavuzunun tam am ini okumalidir. Bu kilavuzu ileride bajvurm ak  
tizere saklayin.

BiliChek A^klamasi
BiliChek, Yiiksek Basin? Sivi Kromatografisi (HPLC) ile 6l?ulen total serum bilirubin konsantrasyonu 
ile korele edilerek klinik olarak faydali bir aralik dahilinde ongorulen bilirubin sayimma yonelik 
m g/dL veya pm ol/L cinsinden sayisal bir 6l?um saglar. Cihaz, yenidoganlarin durumunun  
hiperbilirubinemi gelijim i a?isindan izienmesinde klinisyenlere yardimci olmak tizere klinikler, 
doktor muayenehaneleri ve evde bakim ajanslari gibi hastane veya saglik kurumu ortaminda  
kullanim i?in tasarlanmijtir.

Kullanim Amaci
BiliC/ie/c Noninvazif Bilirubin Analizorii cinsiyet, gestasyonel ya? veya vticut agirligindan bagimsiz 
olarak fototerapi oncesinde, sirasinda ve sonrasinda yenidoganlarda serum bilirubin seviyelerinin 
ongortilmesine yonelik bir indeks olarak tasarlanmi? bir noninvazif transktitan bilirubinmetredir. 
BiliC/iek sonu?lari hiperbilirubinemi gosteren yenidoganlar, doktorlari tarafindan uygun hasta 
yonetim i a?isindan degerlendirilir.



Sarilik
Sarilik, kandaki bilirubin fazlaligi nedeniyie cilt ve gozlerin sari renk almasiyla karakterize bir 
durumdur. Bilirubin, eritrositlerin par^alanmasiyla olujan normal bir atik uriindur ve karaciger 
tarafindan vucuttan atilir. Dogum dan once, bebekteki bilirubin annenin karacigeri tarafindan ijlenir 
ve vucuttan atilir. Dogumdan sonra, bebegin bilirubini annenin yardimi olmadan elim ine etmesi 
gerekir. Bebegin sisteminin, bilirubini (iretildiginden daha biiyuk bir hizia elimine etmeye bajiamasi 
gunler surebilir. Premature dogan, yetersiz beslenen veya belirli etnik gruplara dahil bebeklerin 
sarilik gelijtirm e risk! daha fazladir. Sarili^n ilk taramasi, sari cilt gozlenmesidir. Bu, farkli cilt renkleri 
ve gestasyonel yajiar nedeniyie hataya agik subjektif bir saptamadir. Bilirubin seviyeleri normal 
zamanli bebeklerde normalde dogumdan sonra 4 ila 5 gtinde pikyapar; premature bebeklerde 
ise pik yapmasi daha uzun surebilir. Bebegin serum bilirubin seviyeleri yukselmeye devam  
ederse, bebek kernikterus (bilirubinin beyinde kalici norolojik hasara yol agacak toksik seviyelerde 
birikmesi) riski altindadir.

^alifmaTeorisi
BiliChek yenidoganin cildine beyaz ijik  verir ve geri donen belirli dalga boylarinin yogunlugunu  
olger. Cilt i^indeki bilejenlerin spektral ozelliklerini bilen bir kiji, enterferansta bulunan bilejenleri 
?ikarabilir ve bilirubin konsantrasyonunu 6l?ebilir. Buna transkutan bilirubin olgumii adi verilir.

Belirli dalga boylarindaki fotonlar belirli molekuller tarafindan tercihli olarak absorbe edilirler. 
Absorbsiyonu dalga boyuna karji i?aretleyerek, belirli molekuller ign karakteristikabsorbsiyon 
spektrumlari g6rselle5tirilebilir. Ornegin, melaninin goruntir spektrumda dogrusala yakin bir 
absorbsiyon spektrumu vardir ve sa^ilim olgusu gibi, spektrumun kirmizi bolgesine orania daha kisa 
dalga boylarinda daha buyiik foton absorbsiyonu vardir. Buna karjilik hemoglobin, oksihemoglobin  
ve deoksimemoglobinin farkli profillere sahip olmasi nedeniyie kanban 50k daha komplike bir 
abzorberdir. Fotonlarin bilirubin tarafindan pik absorbsiyonu 460 nm dalga boyunda ger^eklejir. Bu, 
spektrumun mavi kismindadir vefototerapide bazen mavi ijigin tercih edilmesinin nedenidir. Ayrica 
hemoglobin absorbsiyonunun nispeten d ijju ko ld u g u  birspektrum  bolgesindedir.

Yenidoganlarin cildinden yansitilan ve BiliChek tarafindan toplanan i§ik, serum bilirubin ol^iimu  
elde etmek tizere son derece sofistike, tescilli bir algoritma ile analiz edilir. Yenidoganlarda spektral 
yansimayi etkileyen ana cilt bilejenleri (1) dermal olgunluk, (2) melanin, (3) hemoglobin ve (4) 
bilirubindir (bkz. jekil). Yansitilan ijigin yogunlugu analiz igin Optik Yogunluk (OD) absorbans 
birimlerine ^evrilir. Her 6l?ulen dalga boyundaki toplam OD, bilejen OD'lerinin toplam ina ejittir. Bu 
matematiksel olarak joyle  temsil edilir:
OD, , =O D „ + O D  , +  O D , + O D ,,toplam derm mel heme bill

BiliChek kullanim kilavuzu



Her bilejenin bilinen spektral ozellikleri kullanriarak, yalnizca bilirubin 
kalana dekto p lam  OD'ye katki sirayla ?ikarilabilir.

Noninvazif Cilt Spektral 
Bilejenleri’

'■Jacques, S., Saidi, II, Ladner, Al ve D. Oelberg. Developing an optical fiber 
reflectance spectrometer to monitor bilirubinemia in neonates. (Yenidoganlarda 
bilirublnemi izieme igin opt!к fiber yansima spektrometresi geli^tirme.)

Bu bilejenlerin tCimu, BiliChek'in bilirubin ol^umunii hesaplamak 
i^in kullandigi algoritmanin gelijtirilm esinde de dikkate alinm ijtir. 
Goruniir spektrum boyunca lOO'den fazia ayri dalga boyu 
bandinda yansitilan i j i^ n  yogunlugu 6l?ulerek spektral analiz 
ger^eklejtirilebilir. BiliCal referans standardi ile karjilajtirm ayla  
norm allejtirm e yapilarak, zaman igindeki ampul ve foto dedektor 
varyasyonlari elim ine edilir. Yakla5ik460 nm'deki pik bilirubin 
absorbsiyonu, diger bile^enlerin absorbsiyonu toplam  cilt 
absorbsiyonundan gkarilarak ol^ultir. Bu, ajagidaki denklemie temsil 
edilir.

O D , -O D ,hem e derm

l5igin bir molekul tarafindan absorbsiyonu, konsantrasyonuna ejittir. 
Bu nedenie, yukaridaki jekilde hesaplanan bilirubin absorbsiyonu, 
subkutan kapiller yataklar ve subkutan dokudaki bilirubin 
konsantrasyonuyla orantilidir. Adi ge?en bilejenlerin katkilarinin 
?ikarilmasiyla, bilirubin absorbansinin miktari belirlenebilir ve 
laboratuvar total serum bilirubin seviyeleriyie kolere edilir.

'■SPIE Proceedings 2975, Laser-Tissue Interactions, San Jose, CA Feb. 1997. 1-7.

Boliim 1, Giri?



O l^ u m  B d i g e s in i  K o r u m a

Bir yenidoganin fototerapiye maruz kalmasi, fototerapi ijiklarinin  
terapotik etkileri nedeniyie ciltte degijikliklere yol a;ar. Yenidogan 
cildinin ku?uk bir kismi fototerapi ijiklarinin terapotik etkilerinden 
korunursa, korunan cilt bolgesindeki cilt bilirubini ile kan bilirubini 
arasindaki ilijki korunabilir. Fototerapi sirasinda ve sonrasinda 
korunan bolgeden alinan BiliChektranskiitan bilirubin olgtimunun 
dogrulugu kontrollu bir klinik ?ali§mada belirlenmijtir. Kullanici 
Talimatlarindaki oneriler bu ^alijmanin sonu^larina dayanmaktadir.
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BiliChekSisteminin Bilefenleri
BiliCheksistemi ajagidaki bilejenleri igermektedir. Bazi b ilejen ve 
aksesuarlarayri kutularda paketlenecektir.

Parffl ve aksesuarlari yeniden siparif etmek ign www.healthcare.philips.com 
adresindeki Phiiips Heaithcare web sitesini ziyaret edin.

1. BiliC/iek El Unitesi
2. Pil Kapi Kapagi
3. Pil
4. Koruyucu
5. Gii^Kaynagi
6. BilEclipse Fototerapi 

Koruyucu Yamalar 
(10'lu Paket)

7. Standi
8. Kullanim Kilavuzu 

(gosterilmemektedir)
9. Hizli Bajiangi? Kilavuzu 

(gosterilmemektedir)

Д  UYARI

BiliChek El OnitesI yalnizca bu 
blle^enler ve onayli Philips 
Healthcare yedek parga ve 
aksesuarlariyla kullaniimalidir.

Boliim 1. Giri?



BiWChek
kullanim kilavuzu

2. Uyarilar, Dikkat Notlari, 
Kontrendikasyonlar ve Semboller

Uyarilar

'  BiWChek El Unites! yalnizca Philips Healthcare onayli jarj 
standi, pil takimlari, gtig каупаф ve BiliCa/Tekli 
Kalibrasyon Uglari ile kullanilmalidir.

• Olgtim yaparken gozlere dogrultmayin.
• Gozle gorunijr morarma olan cilt bolgelerinde kullanmayin.
• BiliChek'in diger elektronik cihazlarda parazit 

olujturdugundan veya tersinden juphelenirseniz, bu 
durumu duzeltm ek igin ajagidaki onlemleri deneyin:

-  Parazit duranadekcihaziyeniden konumlandirin.
-  BWiChek'i cihazdan uzak bir yere tajiyin.
-  BiWChek Gu^ Каупафш farkli bir gu? gikijina baglayarak 

BiWChek Giig Kaynagi ile cihazin farkli devre kesiciler veya 
sigorta devrelerinde olmasini saglayin.

• Anestezikler, temiziik maddeleri veya patlamayi destekleyen 
gazlar (orn. oksijen, azot oksit) gibi yanici maddelerin 
bulundugu ortamlarda kullanmayin.

• Pil takimini delmeyin, yakmayin ve ^op sahasina atmayin. 
Piller yerel duzenlem eler gore, uygun jekilde atilmalidir.

• Agk havada kullanmayin veya dogrudan gune? i^iginda 
birakmayin.

• 5arj standi unitesini (pil 5arj cihazi) hasarli fi? veya kabloyla 
kullanmayin.

Д и У А Ш
Uyan, kullania veya 
operatorun yaralanma 
о1ая11фп1 beiirtir.



Dikkat Notlari
• BiliCcj/Tekli Kalibrasyon Ucu uzun sure ijiga maruz 

birakilmamalidir. Kullanimdan once BiliCa/'i ambalajinda 
saklayin.

• Orun dijjuru lijr ve sik sik hata mesajiari alinirsa, urun Philips'e 
geri gonderilmelidir.

• Suya veya ba?ka bir siviya batirmayin.
• Takilma tehlikesi olujturabileceginden gu? kablosunun 

tezgah veya masa ucundan sarkmasina izin vermeyin.
• ESD uyari sembolii ile tanimli konnektdrierin pimlerine 

dokunulmamalidir. ESD onleyici prosedtirleri kullanilmadan 
bu konnektorlere baglanti yapilmamalidir. Onleyici 
prosediirlere elektrostatik dejarj birikimini onlem e  
yontemleri (orn. havalandirma, nemlendirme, iletken 
zemin kaplamalari ve sentetik olmayan giysiler), vucudun 
ekipman veya sistemin ^er^evelerine, topraga ya da buyuk 
bir metal nesneye dejarj edilmesi ve kijinin bir bilek kayiji ile 
ekipmana, sisteme veya topraga baglanmasi dahildir.

Kontrendikasyonlar
• B\\\Chek kan degijim i yapilm ij hastalarda kullanilmamalidir.
• Hatali sonuglar ortaya gkabileceginden ajagidaki durumlara 

sahip 6l?um bolgelerini kullanmaktan kagnin:
-  Morarma
-  Dogum  lekesi
-  Hem atom
-  AgriTijylenm e

A  DiKKAT
Dikkat ifadesi, cihaz hasan 
olasiligini belirtir.

Boliim 2. Uyarilar, Dikkat Notlari, Kontrendikasyonlar ve Semboller



Notiar
Bazi tibbi durumlarin ve ila?larin bilirubin-albumin ta jim a ve 
baglama kapasitesini bozdugu bilinmektedir. Bu faktorler, ozellikle 
yuksek total serum bilirubin konsantrasyonlarinda (>15 m g/dL  
veya 255 pmol/L) ciltteki bilirubin birikimini artirarak veya azaltarak 
transkutan bilirubin ol^umunu etkileyebilir. Bu nedenie ozellikle 
septisemi, Patent Duktus Arteriozus (PDA), intraventriktiler Kanama 
(IVH) ve Respiratuar Distres Sendromu (RDS) gibi ciddi hastalik veya 
komplikasyonlari olan hastalarda BillChek 6l?umu yorumlanirken 
ozel dikkat gosterilmelidir. Bu hastalarda, BiliChek yuksek bilirubin 
seviyeleri gosterirse ayri bir serum bilirubin olgumtinun yapilmasi 
dCijunulmelidir.

BiliChek'in yogun fototerapi (>30 pW /cm 2/nm  veya 1,5 m 
Wcm2) veya ?ift tarafli fototerapi goren hastalarda ya da kan 
degijim lerinden sonra kullanimina ilijkin veriler sinirlidir. Bu 
durumlarda BiliChek sonuglari dikkatle degerlendirilmelidir.

Semboller
A5agidaki semboller BiliChek unitesi veya aksesuarlari uzerinde yer 
alir.

Not; Not, bir<;ali^ma ozellig in i 
vurgular.

S e m b o l A ^ ik la m a S e m b o l A g ik la m a

Ш Dikkat, birlikte verilen 
kullanim talimatlarina bakin

Kapali Mekanda Kullanim

©
lie Kullanin BFTIpi Uygulamali Par?a

® Yeniden Kullanmayin G irijTu ju

У Son Kullanim Tarihi

1
2002/96/EC sayih EC 
Yonergesine gore elektrikli ve 
elektronikekipm an igin ayri 
toplama.

BiliChek kullanim kilavuzu



Sembol Aqiklama Sembol A^iklama

Bdlum 2, Uyanlar, Dikkat Notlan, Kontrendikasyonlar ve Semboller



BWiChek
kullamm kilavuzu

3. Kurulum

ilk Kurulum
Turn bilejenleri fiziksel hasar agsindan gorsel olarak inceleyin. Hasar 
tespit ederseniz, lutfen yerel bayi/dagiticiniza veya Philips'a 
bajvurun.

El U nites! PMini Т а к т а
1. Pil konnektorunu, ei unitesindeki konnektore klipsleyin.

2. Pil kablolarini ampul bolmesinin alt kisminda katlayin. Pili el 
unitesinin i^ine kaydirin.

A m pu l B o lm es i.

^ U Y A R I

Pil yahvzca BiliChek He birlikte 
qati^mak iizere tasarlanmi^tir. 
Pil takimmi ba^ka urunierle 
kullanmaya gali^mayin.

P ili B a g la m a

El U n ite s in e  P il Т а к т а

3. Kapagi, yerine sikica oturana dek kaydirarak pil bolmesi 
kapagini takin.
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$ a rj S tan d i G ii^ K ab losu nu B ag lam a
4. Gerekirse, uygun tip te fi?! gii? kaynagina takin.

5. Gij? kablosunun soket ucunu §arj standimn alt kismindaki gu? 
girijine takin.

6. Kablonun ^atalli ucunu duvar g k i5ina takin.Turn baglantilarin 
saglam oldugunu dogrulayin.

Kapagi Т а к т а

ЖиУАШ I
Giig kablosunu hasarveya 
yipranma î aretleh agsindan 
diizenli olarak inceleyin. 
HasarUysa kullaninv 
durdurun ve yenisiyie 
degî tinn.

Fi?i Т а к т а

Gu? Kaynagim §arj 
Standina Bagfama

Bolum  3. Kuru lum
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$arj S tand i E th e rn e t K ab losunu B ag lam a
Gerekli yazilimin olmasi durum unda, BiliChek unitesi laboratuvar 
bilgi sisteminize veri gonderebilir. Bu ozelligi kullanabilmek ign bir 
ethernet kablosu baglamaniz gerekir (uriinle birlikte verilmez).

1. Ethernet kablosunun bir ucunu, ?arj standinin alt kismindaki 
konnektore takin.

Ethernet Kablosunu Baglama

2. Kablonun diger ucunu ag baglantiniza takin.

El U nitesi P ilin i § a rj E tm e
ilk kullammdan once piller tam am en jarj edilmelidir.

1. B\\\Chek'\ jarj standma yerlejtirin. Ses duzeyi O'a ayarli olmadigi 
surece cihaz, dogru bir jekilde takildigini belirtmek ign bir 
kez bip sesi verir. Pilin jarj oldugunu belirtmek igin bir jim je k  
simgesi yanip soner. Bu simge pil tam am en ^arj olana kadar yanip 
sonmeye devam eder.

Ayrica pil durumu simgesinin arka plan rengi pilin jarj durumunu  
gosterir:

-  Yejil - 3 veya 4 ^ubuk
-  S a ri-2  5ubuk
-  K irm izi-O veya 1 gubuk

2. Sekiz saat veya pil durum simgesi tarn jarj gosterene dek ^arj edin.

No
Charge ■<-

c f c  t f z  c h i ШВЕ.
Fully
Charged

Pil Durumu

BiliChek kullanim kiiavuzu



BWlChek
kullamm kilavuzu

4. Ayarlari Gdriintuleme ve Degi§tirme

BiliChek El Unites! (HHU)
Barkod tarayici

BiliChek El Unites! 
ajagidaki bilejenlerden  
olujur:

• Ekran penceresi
• Tu§takimi
• Kalibrasyon ucu
• Barkod tarayici
• Pil bolmesi
• 5arj pimleri

Kalibrasyon ucu 

5arj pimleri

Pil bolmesi

Ekran
penceresi

Tujtakimi

B iliC h ek  El Unitesi - 
Bile^enler

B iliC hekTu^ Tak im i
Ekrandaki m eniilerde  
gezinm ek ign tu j takimini 
kullanm.

Tuf takimi
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Oniteyi A^ma
1. Pilin uniteye bagli oldugundan ve tarn jarj edildiginden emin 

olun.

2. Unite uyku modundaysa bajiatm ak i^in ^  (Girij) tu juna basin.

3. Unite aglacak ve ana ekrani gosterecektir.

Ses Seviyesi

Pil Gostergesi

Geq:erli Saat

У
-------Ge^erliTarih

Ф  TcB Reading 
Ф  History

1 ^ 1  Setup

0  Stand-by

Menu Ekranlarinda Gezinme

Tiim menu ekranlari ve ayarlarda gezinmek 
i^in:

• Menu S6(;enekieri ve ayarlarda gezinmek  
ign Yukari ve Ajagi ok tujiarini kullanin.

• Bu ekranlarda belirtilen ijlem leri yapmak 
i?in Sol ve Sag o ktu jiarin i kullanin.

• Ekrandaki ayari kaydetmek ign .^(G iri?) 
tu junu kullanin.

O ktu jiari

H o t: BiliChek El Unitesinin 
kapatma dugmesi yoktur. 
BiliChek 2 dakika sureyle boyta 
kalmasi durumunda otomatik 
olarak kapanacaktir.

N o t:  Gegerli tarih ve 
saat ayarlanana kadar 
bunlann yerine kisa gzgiler 
gosterllecektir.

m

Ana Ekran

Girif Tuju  ve O kTu?lari

BiliChek kullanim kilavuzu
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Ana Sayfa 
tu ju

Ekran Y a rd im in a  Eri^im
Herhangi bir ekranda, BiliChek 
tu 5 takim indaki ?  (Yardim) 
tu ju na basin, ijlem le ilgili bir 
yardim mesaji gdrijntulenir.

A na E krana D o n m e
Herhangi bir noktada -|%
(Ana Sayfa) tu?una basarak 
ana ekrana donebiiirsiniz. Bir 
okumanin ortasinda ana ekrana 
donerseniz, ol^iim ijlem ine  
bajtan bajiam aniz gerekir.

Ayarlari Degiftirme

BiliChek'i ilk kez kullanmadan once, bazi fabrika ayarlarini 
inceleyebilir veya degijtirebilirsiniz. Bu ayarlarin herhangi 
birini daha sonra da degijtirebilirsiniz. Ayarlari degijtirm ek  
i^in ana ekranda Setup (Ayarlar) dgesini segin. Ayar ijlem i 
sirasinda istediginiz zaman tu j takim inin sag alt kismindaki ?  
(Yardim) tu ju na basarak ekran talimatlarina erijebilirsiniz.

1 2 3
4 5 6
7 8 9
« 0 t

Yardim 
tu5u

m

BiliChek Tu? Takimi

Not: Herhangi bir zamanda 
Setup (Ayariar) modundan 
gkmak igin tu^ takiminin soi 
ait kismindaki (Ana Sayfa) 
tu^una basin. Kaydediimemi^ 
veriier siiinecektir.

dNEM Li!

Hangi biigiieri girmeniz 
gerektigine kuruiu^unuz karar 
verecektir.

Ayar Segimi

Boliim 4. Ayarlari Goriintuleme ve Degistirme
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A yarla ri O z e lle ft irm e
Herhangi bir ayari d e g i j t i rm e d en  o nce  BiliChek ekranini ana 
dilinize ^evirmeniz onerilir. Daha sonra, uygun  Saat Bii;inni veTarih 

Bigimini segmeli ve gegerli Saat veTarihi girmelisiniz. A ja ^ d a k i  
bd lum lerde bu ayarlarin yapiliji adim  adim agiklamaktadir.

DM Se^m e

BiliChek ayarlarinizi 6 zelle5tirm eye b a 5lam adan  once, m evcutsa 
ekrani ana dilinize gevirmeniz gerekir. BiliChek ekrani varsayilan 

olarak Ingilizcedir. Dili deg i j t i rm ek  igin junlari yapm aniz  gerekir:

1. Ana ekranda, S e tu p  (Ayarlar) ogesini segm ek igin а^аф  ok 
tu ju n u  kullanin.

8:01 am 
05/08/09

ф  TcB Reading 
Ф  History

* Setup

( I )  Stand-by
@
Ayar Segimi

2. S etup  (Ayarlar) m en u s t in e  girdiginizde, L a n g u a g e  (Dll) segimini 
yapm ak  igin a jag i  ok tu ju n u  kullanin.

Setup
Language

Sound Level 
0  Current Time 
Ш  Current Date

^  Done
1

Oil Segimi

BiliChek kullanim kilavuzu



3. Diliniz vurgulanana kadar ajagi ilerleyin. Ayari kaydetmek igin ^  
(Girij) tu 5una basin.

Language:
Frangais

Д  Frangais

Italiano

Nederlands

17

]  ®

Dii Listesi

4. Se^tiginiz dili dogrulamak uzere bir ekran goruntulenecektir.

Vous avez defini: 
Langue

Soil;
Frangais

Dil Ayarlandi

S aat v e T a r ih  B ig im in i Segm e

S a a t Bigim i

1. Setup (Ayarlar) menusunde T im e  Fo rm a t (Saat Bigimi) bgesini
segin.

Setup
Time Format 

0  Current Time 
Current Date 
Language

I  Time Format |  ^

Saat

Not; Ses seviyesi, tarih 
veya zaman segimlerinde 
degi^iklikyapildiktan 
sonra otomatik olarak Ana 
ekrana dondurulursunuz. 
Diger segmierde yapilan 
degigkiiklerden sonra L'lnite 
ana Setup (Ayarlar) ekranma 
geri doner.

Boliim 4, Ayarlari Gdruntuleme ve Degijtirme



2. 12 veya 24 saat bigimini segin (varsayilan ayar 12 saattir).

3. TmieFo 
12 Hou

1 12 Hour

Tarih Biq:imi

4. Setup (Ayarlar) menustinde D ate  Fo rm at (Tarih Bigmi) bgesini
sefin.

Setup
Date Format

5. Ay/Giin/Yil (m m /dd/yy) veya Gun/Ay/Yil (dd/m m /yy) bi?imini 
se?in (varsayilan ayar m m /dd/yy'dir).

DD/MM/YY

(#

Saat Se^imleri

Current Date 

Language 

Time Format

Tarih Bi^imi

Tarih Bi^imi Se^imleri

BiliChekkuilanim kilavuzu
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G e^erli S aat ve  Tarih i G irm e

G e^erli S a a t

1. Setup (Ayarlar) menusunde, C u rre n t T im e  (Gegerli Saat) ogesini
segn.

Setup
Current Time 

Sound Level
1 0  Current Time щ

Ge^erli Saat Se^imi
Ш Current Date

Language

2. Tu5 takim ini kullanarak saati girin.

0  3 : 2 7
H H  ̂ M M

am

3. imieci ekrana getirm ek ign yukari ok tu ju na basin. 12 saat 
bigm ini kullaniyorsaniz, 4. adima gidin. Aksi halde, 5. adima gidin.

4. Ok tujiarin i kullanarak am  veya pm  ogesini vurgulamak igin 
kaydirin ve am veya pm ogesini se?mek ign .^ (G ir ij)  tu juna  
basin.

T im e (12 Hour)

0 aиП
3 0 am

1 2  3 4 
5 6 7 8 
9 0 <3

A p m

Saati Girme

am/pm se?imi

5. D o n e  (Tamam) ogesini vurgulamak ign ajagi ok tu ju na, ardindan 
(Girij) tu ju na basin. Goruntii Ana ekrana donecek ve saat 

goruntulenecektir.

Bolum 4. Ayarlan Goruntuieme ve Degi^tirme
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G e g e rliT a rih

1. Setup (Ayarlar) menusiinde, C u rre n t D ate  (Ge^erli Tarih) ogesini se(;in.
Setup
Current Date

2. Tu5 takimini kullanarak tarihi girin.

Sound Level 
©  Current Time

J ^ ^ ^ u r r e n t D ^  ^

Ge^erli Tarih Se^imi

Language

^  Done

Current Date
1 1 / 0 5 /
M M  D D

0 9
ГУ

1 2  3 4 
5 6 7 8 
9 0 <3

Tarihi Girme

[ Done

3. D o n e  (Tamam) ogesini se?mek ign ^  (Giri?) tu juna basin. 
Goruntij Ana ekrana donecekve tarih gorunttilenecektir.

Ek A yarla r
Ajagida ayarlar Setup (Ayarlar) menusunden ozellejtirilebilir. Bir ayar
se^mek igin segmi vurgulayin ve (Girij) tu§una basin.
• S o u n d  le ve l (Ses seviyesi): Sesi kapatmak i?in O'l veya ses seviyesi 

igin 1 ,2  ya da 3'ii segn; 3 en yiiksek ses seviyesidir.
• U n its  o f m e a su re  (Ol^iim birimleri): m g/dL veya pmol/L se?in.
• R e q u ire  C lo ck  (Saati Ayarla): Yes (Evet) veya No (Hayir) ogesini 

segn. Yes (Evet) olarak ayarlarsaniz okuma degerini almadan once 
Current Date (Ge^erli Tarih) ve Current Time (Ge?erli Saat) ogelerini 
konfigure etm eniz gerekmez. No (Hayir) olarak ayarlarsaniz okuma 
degerini almadan once Current Date (Ge^erli Tarih) ve Current 
Time (Gegerli Saat) ogelerini konfigure etm eniz gerekmez.

BiliChek kullanim kilavuzu
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N o t: L aboratuvar bilgi sisteminize baglanacaksam z a^agidaki ayarlann
tumiinu yapilandirmaniz gerekir.

• N u rse  ID (Hem jire Kimligi): Bir g irij yontemi segn. Barkod 
tarayarak veya BlWChek tu j takimiyla bilgiyi yazarak kimligi 
girin.

• 1 S t a n d  2n d  P atie n t ID  (1. ve 2. Hasta Kimligi): Hasta 
kimligini nasil girm ek istediginizi segin. Barkod tarayarak 
veya ekrandaki klavyeyle bilgiyi yazarak kimligi 
girebilirsiniz. Hasta kimligi girm ek istemiyorsaniz None 
(Yok) ogesini de se?ebilirsiniz.

• 1 S t a n d  2 n d  ID  T y p e  (1. ve 2. KimlikTipi): Gireceginiz hasta 
kimligi tipini segn. Se^enekler: medical record num ber 
(tibbi kayit numarasi), patient name (hasta adi) veya date of 
birth (dogum tarihi).Yukaridaki 1st and 2nd Patient ID (1. 
ve 2. Hasta Kimligi) ayari ign None (Yok) girdiyseniz, kimlik 
tipini girmeniz gerekmez.

• N e tw o rk  a le r t  (Ag uyarisi): Bu, unitenin ag baglantismi 
kaybetmesi veya aga baglanamamasi durumunda ekranda 
bir uyari vermeden once aga tekrar baglanmaya ^ a lijti^  
suredir (yok, 1 dakika, 5 dakika veya 30 dakika).

• Ayrica BiliChek iinitesi jarj standindayken ajagidaki 
se^enekler Setup (Ayarlar) meniisunde goriinur ve baglanti 
ign gereklidir. Uygun baglanti ayarlarini aimak i?in Bilgi 
Teknolojileri departm aniniza bajvurun. 
iP address (iP adresi)
Subnet mask (Alt ag maskesi)
Gateway (Ag ge?idi)
Host IP (Ana Bilgisayar IP's!)
Host Port (Ana Bilgisayar Baglanti Noktasi)

OnemUl Ag ayarlari ^arj standmda saklanir. $arj standiyla farkli bir BiliChek
iinitesi kullanirsamz ag ayadarim tekrar yapilandirmaniz gerekmeyecektir.

N o t: Oniteyi orijinal BiliChek 
unitesine benzer bigimde 
gali^acak ^ekilde ayarlamak 
ign Nurse ID (Hemgre Kimligi) 
ve 1st and 2nd Patient ID (l.v e  
2. Hasta Kimligi) ogeleiini None 
(Yok) olarak ayarlayin.

Not: Ag uyarisi ahrsantz 
ethernet kabiosunun bagli 
oldugunu dogivlayin. Kablo 
bagliysa ve uyanyi almaya 
devam ederseniz, Bilgi 
Teknolojileri departmaniniza 
ba^vunin.

Bolum 4. Ayarlari Goriintuleme ve Degi^tirme
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Kalibrasyon Yapma ve Okuma Alma

1. Ana ekranda, TcB R e ad in g  (TcB Okumasi) ogesini segin.

8:01am
05/08/09

Ф  TcB Reading Д
History 

#  Setup

Ф  Stand-by

N o t:  Setup (Ayarlar) menihunde Nurse ID (Hem^ire Kimligi) ve Patient ID (Hasta
Kimligi) ayaiiarini None (Yokj olarak belirlerseniz2. ve 3. adimlargerekli degildir.

2. Bir Hem jire Kimligi ve ajagidaki Hasta Kimligi bigm ierinden ikisini 
girebilirsiniz:

-  Hasta Adi
-  Hasta Tibbi Kayit Numarasi
-  Hastanin Dogum Tarihi

3. Bilgileri girmek ign, ilgili barkodu tarayin veya ekrandaki klavyeyi 
kullanarak bilgileri yazin. Barkod taramak ign:

a. Barkod tarayiciyi etkin lejtirm ek i^in S can  In (Tara) ogesini 
vurgulayin. El unitesindeki tarayiciyi barkoda dogrultun 
ve ^  (Giri?) tu 5una basin.

b. Taranan bilgi ekranda goruntUlenir. Bilgi dogruysa ^ 
(Girij) tu^una basarak C o nfirm  (Onayla) ogesini segn.

Bilgiyi yazm akign:

a. Ekrandaki klavyeyi kullanarak ilgili Hem jire Kimligi ve/ 
veya Hasta Kimligini girin. Klavyede uygun konuma 
gitm ek i?in ok tujiarin i kullanin ve her bir harfi/rakami 
se^mek ign ^  (Girij) tu funa basin.

b. Ayarlari kaydetmek igin D o n e  (Tamam) ogesini 
vurgulayin ve (Girij) tu juna basin.

Ek bilgi aimak uzere ekran talimatlarini gormek ign ?  (Yardim)
tu juna basin.
BiliChek ku llan im  kilavuzu

TcB Okumasi Se^imi

H o t:  Bu adimlardan herhangi 
bin sirasinda daha fazia bilgi 
aimak ign BiliChek tuf takimi 
uzerindeki (Yardim) Щ ипа  
basin.

N o t:  Bu unitede Kritik 
Gug Kapatma ozelligi 
bulunmaktadir, Kalibrasyon 
tamamlandiktan sonra onceden 
belirlenmi^ bir siire ig'nde !щЫг 
dIgum gergekle^tirilmezse, 
unite bip sesi verir (ses seviyesi 0 
olarak ayarlanmadiysa). Higbir 
tu^a basilmazsa, unite 2 dakika 
sonra kapanir. Unite otomatik 
olarak kapanirsa, yeniden 
ba^latitdiktan sonra ba^ka bir 
kalibrasyon yapilmasi gerekir.

N o t:  Kalibrasyon veya olgilm 
sirasinda gikmak igin (Ana 
Say fa) tu^una basarak ana 
ekrana ddnebilirsiniz. Veriler 
kaydedilmeyecektir.
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N ot: Ayarlar menusunde Saati Ayarla se<;enegini Hayir olarak ayarladiysaniz 4.
adimi uygulamanizgerekmez.

4. Henijz konfigure edilmediyse Ge^erli Tarih ve Gegerli Saat ogelerini 
ayarlayin.

5. El unitesine yeni bir BiliCo/ ucu uygulayin. Oturmasi i?in ucu iiniteye 
dogru sikica bastirin.

6. Kalibrasyona bajiam ak i?in D o n e  (Tamam) ogesini segin. Unite "bip" 
sesi verecek ve kalibrasyonun bajarili oldugu ekranda bildirilecektir.

N o t: Ses seviyesi 0 oiarak ayarliysa unite "bip" sesi vermeyecektir.
I. BiliCo/ tirnagini gekin ve koruyucu kaplama ile kalibrasyon malzemesini 

u^tan soyup atarak BiliCo/ ucu tizerinde yalnizca temizfilmi birakin. 
D one (Tamam) ogesini segmekign (Girij) tujuna basin.

8. BiliCo/ ucunu hastanin alnina veya sternumuna dogru nazik^e 
bastirin. Dogru basin? uygulandi^nda ekrandaki 6l?um  
numarasi И  saridan ye§ile doner. Basinci artirmayin. Fazia basin? 
uygulandiginda numaranin rengi sariya doner.

BiliCo/ ucunu hastanin alnindan veya sternumundan kaldirin ve 
ijlem i dort kez daha tekrarlayin.

9. Her okumadan sonra, okumanin bajarili oldugunu belirten tek bir 
ses duyulur. Okuma sirasinda hata olujursa, hatanin a?iklamasini 
i?eren sari bir hata ekrani goruntQlenir. Sorunun dtizeltm ek i?in 
ekrandaki sorun giderm etalim atlarin i izieyin.

N o t: Ses seviyesi 0 olarak ayarliysa unite "bip"sesi vermeyecektir.
lO .Okum alartam am landiginda BiliCrte/cgirilen turn bilgileri gbruntuler 

ve kaydeder.

I I .  BiliCo/ ucunu ?ikarip atm ve el unitesini tekrar jarj standina 
yerlejtirin. Oniteniz bir laboratuvar bilgi sistemine bagliysa, unitenin  
5arj standina geri yerlejtirilmesiyie son aktarimdan sonra girilen 
turn yeni veriler gonderilecektir.

8:01am
05/08/09

 ̂^  History
#  Setup 

(J) Stand-by

Ж чУАШ

Bir test ger^ekleftirmeden 
hemen once Oniteyi kaiibre 
eimek ve yeni bir BiliCal Tekli 
Kalibrasyon Ucu uygulamak 
(,ok dnemlidir. Bu i^lemin 
yapilmamasi durumunda 
ha tall sonu<;larelde edilir. 
Kalibrasyondan sonra ve 
hasta dIfumOnden once ucun 
gikanimasi kalibrasyonun 
kaybedilmesine neden 
olacaktir. Yeni bir BiliCal Ucuyia 
kalibrasyon sirasinin tumu 
tekrar edilmeJidir.

N o t:  BiliChek unites! 
kullanilmadigi zamaniatda 
mutlaka ^arj standinda 
tutulmalidir.

TcB Kayitlari Gonderiidi 
Ekram

Boliim 4, Ayarlari Goruntuleme ve Degistirme
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Diger Ozellikleri Kullanma

Ge^mi$
El iinitesinde saklanan hasta verilerine erijm ek ign History 
(Gegmij) ogesini segn. Onite 30 adete kadar kaydi saklar. Kayit 
limitine u lag ld i^nda en eski kayit silinir.

8:01am
05/08/09

ф  TcB Reading
V  Ф  History

#  Setup 

0  Stand-by

Her ekranin list sag kisminda bulunan gonderim  durumu 
ajagidakilerden birini beiirtir:

1. Kayit gonderildi.

Ge;m i$ Segm i

40 Q Ш Ш  \ 0 .^  12:32pm 
mg/dL 10/16/08

2. Kayit gbnderiimedi.

3. Kayitta hata var ve gonderilemiyor.

1 3i9 12:32pm 
10/16/08

13.9 S S
10/16/08

BiliChek kullanim kilavuzu



B e k lem e  M o d u
Okumalar arasinda ekrani kapatm ak ign Ana ekranda Stand-by 
(Bekleme Modu) ogesini se^in.

25

/ 777) 8:01am
[ ^ 1 ^ 1 05/08/09

<|> TcB Reading 
^  History 
Ф Setup

0  Stand-by I

Fototerapi Sirasinda ve Sonrasinda Kullanim 
dnerileri

Bekleme Modu Se^imi

F o to te ra p i S irasinda
• BiliC/7e/(6l?ijmunun alinacagi bolgeyi segn.Tercih edilen 

bolgeler bebegin kajiari arasmdaki duz aim bolgesi veya 
sternumudur.

• Test tamamlanincaya kadar BiliCa/Tekli Kalibrasyon Ucunu 
hastanin alnina veya sternumuna gore duz tuttugunuzdan  
emin olun.

Fototerapiyi bajiatm adan once, ol^iim bolgesine b irfo to - 
opak malzem e (orn. BilEclipse Fototerapi Koruyucu Yama 
veya yapi?kan cilt yamalari) yerlejtirilmelidir. Malzemenin  
hareket etm ediginden ve 6l?um bolgesinin fototerapi 
igkiarina maruz kalmadigindan emin olmak igin gerekli tiim  
dniem leralinm alidir.

Тек Kullanim lik Ucu Aim  
veya Sternum Uzerine Diiz 
$ekilde Yerlejtirm e

N ot: Fototerapi He birlikte 
kullanilmasi onerHen 
aksesuarlar ign Philips'e 
bâ vurun.

Bolum 4. Ayarlari Goriintuleme ve Degi^tirme
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BWiChek ol^urnii alinirken turn fototerapi ijiklari 
kapatilmalidir.Tercih edilen ol^tim bdigesinin kaplanm ij 
oldugundan emin olun. BilEclipse koruyucu yama 
i^igi engelleyen malzemeyi a^in ve BiliChe/c 6l?umunij 
tercih edilen bolgeden aim. BilEclipse ucunu kapatin 
ve fototerapiye devam edin veya BilEclipse'i ?ikarin 
ve belirtildigi gibi fototerapiyi durdurun. (Fototerapi 
durdurulduktan sonra ilerideki ol^umlerde dogru б1?0гл 
bolgesini tanim layabilmek ign BilEclipse'i yerinde birakmayi 
segebilirsiniz.)

Not; BiliChek olgiimunun tekrarlanabilirligine Нщкт gali^malarin belirlenmi^ 
hassasiyet ozellikleri vardir. OlgOmdeki degi^imin kaynagi cildin heterojen 
niteligi ve bilirubin birikimidir. Birbin'ni izieyen transkutan bilirubin digumunde 
2 mg/dL veya 34 lumol/Lden (artma veya azalma) azolan кйфк degi^iklikler 
kesin trendler olarak yorumlanmamalidir.

BilEclipse
1. BilEclipse'i bebek uzerine 

yerlejtirm eden once cilt bolgesini 
mutlaka temizieyin. Philips 
Healthcare
kullanilan temiziik maddesinin tdru 
konusunda herhangi b ironeride  
bulunmamaktadir. Herhangi bir 
sivi, losyon veya krem yamanin
yapijkanligini azaltacak ve fototerapi sirasinda yamanin d iijm e  
olasiligini artiracaktir.

2. Ol^iim yapmak i?in yamanin KAPA6INI kaldirdiginizda, yamanin 
bebegin cildinden tam am en gkmasini onlemek ign TABANIN 
kdjesine parm a^nizi koymanizfaydali olabilir.

3. KAPA6I kapattiginizda, yamanin etrafindaki TABAN ile iyi temas 
ettiginden emin olun. Ig ^ n  yanlara sizmasi olasi olmasa da, 
cilde ulajan herhangi bir igk BWiChek 6l?iimunu etkileyebilir.

BilEclipse

Not: Kiinik gali^malar, 
fototerapi ile tedavi edilen 
cildin, maruz kalmami} 
bir bdigenin bilirubin 
seviyesine donmesi igin 
48saat kadar bir surenin 
ger^mesi gerekebilecegini 
belirtmektedir.

Not; Yogun gune^ i^igma 
maruz kalan pencerelerin 
yakinina уегкфгИеп 
yenidoganlar "dogat 
fototerapi" ya^ayabiUr. Bu 
ozellikle, daba once taburcu 
еЬНтщ ve hastaneye, klinige 
veya ofts tesisirte testier igin 
donen yenidoganlar igin 
gegerli olabilir.

BiliChek kullanim kilavuzu
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4. F o to terap i tam am lan d ik tan  sonra, ileride B \\\C h e k  ol^um ij 
yapilm a olasiligi o rta d a n  kalkincaya dek  BilEclipse'nin ciltte 
birakilm asi dnerilir. F o to terap i ijiklari kapatild ik tan  sonra 
ciltte b a jk a  degijik lik  m eydana  g e lm ese  de, yam anin  yerinde 
birakilm asi ileride yapilacak o l^um lerin ayni, korum ali 
k o n u m d an  yapilm asini saglar.

Fototerapiden Sonra
Y enidoganlardan  fo to te ra p id en  sonra  alinan tu rn  ol^tim lerin, 

fo to te rap i ijiklarina m aruz kalm am i? bir aim veya s te rn u m  
b o lg es in d en  alind ig indan  em in  o lm ak  igin uygun  on lem ler 

alinmalidir. Kullanilmasi g erek en  p rosed iirler kullanilan fo to terap i 

korum asi tu ru n e  baglidir. F o to terap i i^iklari kaldirildiktan sonra 

BilEclipse F oto terap i Koruyucu Yamayi yerinde birakm ak gerekli 

o lm asa da, b u n u n  yapilm asi ayni bo lgen in  sonraki BiliChek 

dl^ijm leri igin kullanilm asini saglar.

Bolum 4. Ayarlari Goriintuleme ve Degi^tirme
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BlWChek
kullanim kilavuzu

5. Sorun Gi

Hata Ekranlarini Aniama
BiliChek bek lenen  jek ild e  perfo rm ans goste rm ezse, hatan in  neden in i ve 
hatayi dCizeltmek igin alinm asi gereken  onlem leri belirten  sari renkli bir 
Hata Ekrani go run tiilenecek tir. A ja ^ d a k i hata  ekranlari ve ilgili ta lim atlar 
a^iklanm aktadir.

Ba^latma Hatalari

Hata: Ba^latma Tamamlanamiyor (El Unitesine servis 
uygulayin)

Зегшсе Ccae; tw b  '•i.
Carinotcomplefestarl up.-

Г OK ]

Service Code (Servis Kodu): 000b  
Cannot com plete start up (Bajiatm a  
tam am lanam iyor).
Please service (LQtfen servis uygulayin).

Hata: El Unitesi Ayarlari Kaybedildi
BiliCh«K settings were 
lost and have been 
returned to default 
values. Restore se 
as needed beforb 
use

I  OK
■ l

BiliChek settings were lost and have 
been returned to  default values (BiliChek 
ayarlari kaybedildi ve varsayilan degerlere  
dondurOIdu).
Restore settings as needed before next 
use (Bir sonraki kullanim dan once ayarlari 
gereken §ekilde geri yukleyin).
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Hata: Ge^mi^ Kaybedildi

: System erroroccuired , 
OnaormoreTcB - < 

! records have been lost.
5- P!e’as¥ch^Histci’î fdr Й 

missing records

I] OK 1

System error occurred (Sistem hatasi olu§tu). 
One or moreTcB records have been lost 
(B irveya dahafazlaTcB  kaydi kaybedildi).
Please check History for missing records 
(LCitfen eksik kayitlar i^in Ge^mi§'i kontrol edin).

Ayar Hatalari 

Hata: Alan Aralik Difi

Afield IS out of range. 
Please check and
Г е й й Н 'Г '" '" ' '■ ■-

A field is out o f range (Bir alan aralik d iji). 
Please check and reenter (Lutfen kontrol edin  
v e tekra rg ir in ).

]OK

Hata: ^iftSeqm

Patient ID type must not 
belhesame.

Patient ID type must not be the same (Hasta 
Kimligi tip i ayni olm am alidir).

1L OK

Bolum 4. Ayarlari Gdruntuleme ve De^^tirme
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Hata: Stand Yazma

Cannolwrileseingio
base.

Cannot w rite setting to  base (Ayar 
standa yazilamiyor).

]OK

Hata: Stand Okuma

Canrmtread^effirigfrom’ 1 
base.

Cannot read setting from  base (Ayar 
standdan okunam iyor).

[ OK J

Ana SayfaTakili Hatalari

Hata: Bir veya Daha Fazia Kayit Gdnderilmedi

One or more records . 
cannot besenl Please J 
goto'Histoiyto 
w jiu a ily  Ш ий1я.ь '.Д |Й
S atcS fna tedW iffra  

'  ;

г o k "*' "  ........1
шшшшшвшшяшвшттяшятшшЛ

One or m ore records cannot be 
sent (Bir veya daha fazia kayit 
gonderilem iyor). Please go to 'H istory ' 
to  m anually docum ent records 
m arked w ith  an[x](LutfenSi§aretli 
kayitlari m anuel olarak belgelem ek  
i^ in 'G egm ij'ogesine gidin).

BiliChek kullanim kilavuzu
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Hata: Bozuk Befik

Cannot make Gormeclon = 
to Gradle, Try re-decking = 
the device. If error i
repeats, please service, .

L OK ]

Service Code (Servis Kodu): 0008  
Cannot m ake connection to cradle 
(Be§ikle baglanti kurulamiyor).
Try re-docking the  device (Cihazi tekrar 
takm ayi deneyin).
If error repeats, please service (Hata 
tekrarlanirsa IQtfen servis uygulayin).

Hata: Ag Kontrolu

Cannot conn^itto 
network. У ш  may need ■;

> to check your nefcfork ’
; status, 1

[ OK ]

Aga baglanilam iyor.
You m ay need to  check your netw ork  
status (Ag durum unuzu kontrol etm eniz  
gerekebilir).

Ana SayfaTakili Olmama Hatalari 

Hata: Kayip Stand Ayarlari

Baseseingsvirere lost 
and have been returned . 
to defaultvatuss. Restore 
seffings as needed 
before nesdiBd.

[ OK
—

■Ш

Base settings w ere lost and have been  
returned to  default values (Stand 
ayarlari kaybedildi ve varsayilan 
degerlere dondurCildu).
Restore settings as needed before 
next use (Bir sonraki kullanim dan once 
ayarlari gereken jek ilde  geri yukleyin).

Bolum 4. Ayarlari Gdruntuleme ve Degijtirme
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ТсВ Okuma Hatalari 

Hata: Pil Bo$

Battery lacks enough 
powerlo perform a test 
Recharge soon,

OK ■l

Battery lacks enough pow er 
to  perform  a test (Pilin test 
gergekle§tirmek ir;in yeterli gucu yok). 
Recharge soon (Kisa sure iginde §arj 
edin).

Battery mayl'ack enough :• 
pcwerto perform a test ' i  
RKihargesoon. , - ;

■■
OK ]

Hata: Pil Du$uk

Battery m ay lack enough pow er 
to  perform  a test (Pilin test 
ger^ekle§tirm ek igin yeterli gOcii 
olm ayabilir). Recharge soon (Kisa siire 
i^inde §arj edin).

Hata: BozukTarama

‘■ Balscan: Please try 
. again.:

Bad scan (Bozuk taram a). Please try  
again (Lutfen tekrar deneyin).

ШШ

tJm
OK

BiliChek kullanim kilavuzu
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Hata: U^Yok

BiCa! Tip •:
added. Please add now.

[ OK
иц

■Л

BiliCalTip has not been added (BiliCal 
Ucu ekienm edi). Please add now  
(Lutfen §imdi ekieyin).

Hata: BozukLamba

C d*' ...Cd "" *

. Меа5Ш'те0|а!11|Т18®' 
failed and may need to 
be replaced, Please 
seryice.

L OK ]

Service Code (Servis Kodu): lOOd 
M easurem ent lam p has failed and 
m ay need to  be replaced (Oi^iim  
lambasi arizalandi ve degi§tirilmesi 
gerekebilir). Please service (Lutfen 
servis uygulayin).

Hata: Bozuk Kalibrasyon

Calibraionfeiled'Ttv 
another SiiiCal Ttp or 
press? for more 
sugg^tiore.

[ OK 1

Calibration failed (Kalibrasyon 
ba§arisizoldu).
Try another BiliCal Tip or press ? for 
m ore suggestions (Ba§ka bir BiliCal 
Ucu deneyin veya daha fazia oneri igin 
? simgesine basin).

Bolum 4. Ayarlari Goruntuleme ve Degi^tirme
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Hata: ^ok Fazia Ifik

Too much light Pie®o 
try again If eiror repeats, 
press ?  tor suggestions.

[ OK Mill

Too much light (([lok fazia i§ik). Please 
try  again (Lutfen tekrar deneyin).
If error repeats, press ? for suggestions 
(Hata tekrarlanirsa, oneriler i^in ? 
simgesine basin).

Hata: ^ok Fazia Hareket

Too much movement 
i Please try aga in jerror, 
, regeafe, p r ^ ? f o ’r 
suggestions.

t*
OK 31

Too much m ovem ent (Cokfazia  
hareket).
Please try  again (Lutfen tekrar 
deneyin).
If error repeats, press ? for suggestions 
(Hata tekrarlanirsa, oneriler i^in ? 
simgesine basin).

Hata: AralikDifi

TcB Reading is out of 
clinfcaily proven range 
.йеЙеШа1паТй1а| 
SeruM Bilirubin.' :

[ OK

TcB Reading is out o f clinically proven 
range (TcB Okumasi klin iko larak  
ispatlanm if araligin difinda).
Please obtain a Total Serum Bilirubin 
(Lutfen birTotal Serum Bilirubin aim).

BiliChekkuilanim kilavuzu
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Hata: OkumaYuksek

1* Measurement was ouf^if 
range. Please try aga ln ,^

, у  *' *'j.

i
■fj 11-ir :ч--л-:и.

[ OK ]

M easurem ent was out o f range (Olgum aralik d ijinda). 
Please try  again (Liitfen tekrar deneyin).

Hata: OkumayiTamamla

’ Vou mustcgnpie'elhis 
■'■-i Regdmgtofccintinye.- 
^e'ect Dsne‘,a fte r',;.o .

. clearing the message ^

« -

[ OK 1

You must com plete thisTcB Reading to  continue (Devam  
etm ek i^in bu TcB Okumasini tam am lam aniz gerekiyor). 
S elect'D one'a fter clearing this message (Bu mesaji sildikten 
sonra'Tam am 'ogesini se^in).

Boliim 4. Ayarlari Goruntiileme ve Degi^tirme
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e.TemizIik, Bakim ve Servis
' .... " "  ■ ' "  ■

Temiziik
BiliChek Sistemi puruzsiiz, tem izienm esi kolay bir ytizeye sahiptir. 

Onite veya jarj s tan d i k irlend ig inde her zam an  bu  bd lum deki 

talim atlari izieyin.

1. Sabunlu  su, % 10 agartici gozeltisi veya saf am onyak  kullanm.

2. Tem iziem e m alzem esini uygulam ak igin nem li, y u m u jak  bir 
su n g e r veya bez  kullanm.

3. Tem iziem e ^ozeltisini s tin g ere  veya beze  uyguladiktan  sonra 
uniteyi ya da ^arj stand in i silin.

4. Ekipmanin hava etkisiyie kurum asini bekleyin.

5. Uniteyi ve jarj s tand in i kuru bezle silin.

UYARI
Temiziik ign ^unlan KULIANMAYIN:
• Fenolik bilegk bazli germisid temizkyici/dezenfektan
• Gluteraldehid dezenfektan/sterilizanlar
• Normal ticari temizleyidler veya fo m o j/ r  deterjanlan
■ lyodin фгеШЫ, д и ф  asitler veya д й ф  alkali фгекИег 

Bu (dze/tileryuzey/erde kalinti birakabilir ve/veya agndma veya bebek ign 
zorarli olabilir.

A  UYARI

BiliChek sistemini suya veya 
ba^ka birsiviya batirmayin. 
Uniteye sivi dokulmesi halinde, 
nemli bir bezle silin ve uniteyi 
kullanmadan once kurumasini 
bekleyin.

Д  UYARI

BiiiCa! Теки Kalibrasyon Uqiarmi 
temizlemeye ve/veya yeniden 
kuUanmaya qah^maym.

A p ik k a t

Optikolgim uainu (sadece) 
%90 veya dabayiiksek Izopropil 
Alkolle, yumu^ak bir optikyuzey 
temizieme mendili kullanarak 
temizieyin.
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Bakim

Ol^iim Ampuliinii Degi$tirme
Bir h a ta  ekraniyla am p u lu n  galijm adigi belirtilirse, Y edek A m pul 
Kiti kullanarak am pulii deg ijtir in  (siparif bilgisi i?in Philips 

H ealthcare ile ile tijim e ge?in).

1. Pil bo lm esi kapagini fikarin . Kapagi a?m ak  ign , kapag in  ust 
kism ina kiiguk bir du z  u^lu to rnav ida  yerle jtirin  ve kapagi 
kayd irarakgkarin .

2. Pilin bag lan tisin i kesin.

3. Lam ba kablo  d em eti k o n n ek td ru n u n  baglantisin i kesin.

A p Ik k a t

BiliChekyalivzca, ureticiden 
temin edilen onayli Yedek 
Ampul Kiti ile kullanilmalidtr. 
Lamba kapagmi ayn  
sikmaym.

Pit Kapagini C^ikarma

Pilin Baglantisini Kesme

Lam ba kablo demeti 
konnektoruniin  
baglantisini kesme

N o t:  Lamba kablo demeti 
konnektorijnu gkarmak 
ign lamba yuvasiiv ЬаЩ е  
kaldirmaniz gerekebilir.

Bolum S.TemizIik, Bakim ve Servis
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4. Diiz u^lu veya Phillips to rnav ida kullanarak lam bayi (jikarin.

5. Ampul duzeneg in i ?ekerek  ^ikarin.

6 . Fabrikada belirlenen yedek  lam ba duzeneg in i takin.

7. A m pulle birlikte verilen yedek  lam ba kapagini yerlejtirin . Ajiri 

sikmayin.

8 . Lam ba kablo d em eti konnek to riinu  yen iden  baglayin.

9. Pili yen iden  baglayin ve pil bolm esini kapatin .

10. Yeni bir BiliCa/ucu uygulayin.

1 1 .  Gucij a g n .

1 2 . Onite kalibrasyonu kabul e d e n e  d ek  b irden  fazia kalibrasyon 

yapin.

BiliChek kullanim kilavuzu

Lamba kapagini ;ikarm a

Ampul duzenegini ^ikarma

Yeni lambayi takma
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Pill Degiftirme
1. Pil bolm esi к а р а ф т  gikarin. К араф  a^m ak i?in, kapag in  ust 

kism ina kij^uk bir du z  u?lu to rnav ida yerle jtirin  ve kapagi 

kayd ira rakgkarin .

m
Pil Kapagtni (^ikarma

2. Pilin bag lantisin i kesin.

3. Yeni pili tak m ak  i(;in, bu  kilavuzda d ah a  o n ce  E l U n i te s in e  P il 

Т а к т а  b o lu m u n d e  verilen talim atlari izieyin.

Servis
OI?um am pulij, sah ad a  servis uygu lanab ilen  tek  b ile jen d ir  ve 
pil takim i ag k iig in d an  erijilebilir. Ost ve alt govdeleri ayirm aya 

veya ek ien m e vidasim  g k arm ay a  ^alijm ayin. Bunun yapilm asi 
fiberop tik lere  hasar v ereb ilirv e  ureticinin garan tlsin i gegersiz kilar.

Mufteri Hizmeti Bilgileri
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Ayrica a jag idak i ad re sle rd en  birini kullanabilirsiniz;

Philips M edical System s 

3000 M inutem an Road 
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Philips M edizin System e 

B oblingen GmbH 

H ew lett-Packard  StraBe 2 

71034 Boblingen 

A lm anya

Bolum S.TemizIik, Bakim ve Servis
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7. Teknik Ozellikler

^evre

Fiziki

BiliChekSistemi
Toplam Agirlik: 390 g

BiliChekEI Unites!
Agirlik
(pil taktmi dahil): 250 g

Boyutlar: 5,23 cm  G X 20,45 cm  U x 5,94 cm  Y

$arj Standi
A^rlik: 140 g

Boyutlar: 9,14 cm  G X 9,01 cm  U x 4,30 cm  Y

Ampul
Ampul Tipi: T ungsten

Ampul Omru: M inim um  30.000 6 l?iim
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KlinikOzellikler
1 о yillik saha kullanimi, B \\ \C h e k '\n  h a s tan e  kan analizorleri ile korelasyon gosterd ig in i kanitlam i5tir. 

BiliC/iek'in Cist sinif, ara jtirm aya yonelik  kan analizorleri (Yuksek Basin? Sivi Krom atografisi veya 
HPLC) ile yuksek g u v e n ir lik d e re c e s iy le ,+ /-1,5 m g/dL  d o g ru luk  sergileyerek korelasyon gosterd ig i 

k lin ik^alijm alarla kan itlanm ijtir. BiliC/iek HPLC ile 0,90 katsayi d eg e r in d e  + / - 1,5 m g/dL  dogrulukla 
(RMSE) korelasyon gosterir.

B iW C h e k , y en idogan lardak i h iperb ilirub inem i riskinin d eg e rlen d irilm esin d e  kullanim ini destek leyen  

?ok sayida u?uncu  ta ra f  klinik ^alijm alarla klinik olarak kabul g o rm uftu r. BiliC/je/c'in he tero jen  

pop tilasyon larda etkinligi k am tla n m ijtirv e  27 ila4 2  hafta lik y en id o g an lara  y o n elik fo to terap i 

ijlem lerinde  2 0  g tin luk  po st-n a ta l ya5a kadar kullanimi endikedir.

Kullanim am aci:

G estasyonel yas:

Postnatal ya?:

H asta a ^ r l i ^  a ra li^ ;

Total serum  bilirubin a ra li^ : 

D ogruluk (RMSE):

Tekrarlanabilirlik (SD)*:

fo to te rap i sirasinda, o n ce s in d e  ve sonrasinda 

27-42 hafta  

0 -20  gun  

950-4,995 gram  

0-20 m g/dL  \  0-340 pm ol/L 

% 6 6 o ran inda  + / - 1,5 m g/dL  veya 1 sigm a 

% 6 6  o ran inda + /- 26 pm ol/L veya 1 sigm a 

+ /- 0 ,66  m g/dL  

+ / - 11,2 pm ol/L

Korelasyon: r = 0,90

‘Aletler arasi tekrarlanabilirlik

Standartlara Uygunluk
Bu d h a z  a ja ^ d a k i  s tan d artla ra  uyacak jek ild e  tasarlanm ijtir:

• lEC 60601 -1: Elektrikli tibb i ek ipm an  - Boltim 1: G enel gOvenlik gereklilikleri.

• lEC 60601-1-2: G enel guvenlik  gereklilikleri -Yardimci s tan d art: E lektrom anyetik  u y u m lu luk - 

G ereklilik lerve testier.

Bdlum 6. Teknik Ozellikler
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Elektrik Gereklilikleri

AC Giicij (§arj Standi) Girij: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,4 A 
Ciki?: 5 V DC, 2 A

Pil (El Onitesi) Tip: Lityum iyon 
V oltaj:3,7V

Elektrik (^arpm asina Karji Korum aTipi Gu? Dahili O larakSaglan ir

Elektrik (^arpm asina Kar^i Koruma Derecesi BE Tipi Uygulam ali Par^a

Su G irijine Karji Korum a Derecesi Normal Koruma, IPXO

WEEE/RoHS Geri Donufturme Yonergeieri
WEEE/RoHS geri d o n u jtu rm e  yonerge lerine  tabiyseniz, bu uriinun  geri d b n u jtu ru lm e s in e  yonelik 

b e ige  i^in w w w .healthcare.philips.com  w eb  sitesine bakin.

imha
Cihazi yerel d u zen lem elere  uygun  jek ild e  atin.

BiliChekkullanim kilavuzu
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Ek A. EMC Bilgileri

Kilavuz ve Uretidnin Beyani - Elektromanyetik Emisyonlar
Bu cihazin a ja g id a  belirtilen e lek trom anyetik  o rtam d a  kullanilm asi am a^lanm ijtir. Bu cihazin 

kullanicisi cihazin boyle bir o rtam d a  k u llan ild i^n d an  em in  olmalidir.

E m is y o n T e s ti U y u m iu lu k E le k tro m a n y e t ik  O r ta m  - K ila v u z

RF emisyonlari 

CISPR11

Grup 1 Cihaz, RF enerjisini sadece kendi ц fonksiyonlarinda 
kullanir. Dolayisiyla monitorun RF emisyonlari cok 

dujiiktur ve civardaki elektronikekipmanda herhangi bir 
girijime neden olmaz.

RF emisyonlari 

CISPRII

Smif В Cihaz, ev amafli ve dogrudan duiCikgerilimli kamu 
elektrik jebekesine bagli tesisler dahil turn tesislerde

Flarmonik emisyonlar 

lEC 61000-3-2

SinifA kullamm iijin uygundur.

Voltaj dalgalanmalari/Titrejim

emisyonlari

lEC 61000-3-3

Uygundur
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Kilavuz ve Ureticinin Beyani - Elektromanyetik Bagi$iklik
Bu cihazin a jag ida  belirtilen elektrom anyetik ortam da kullanilmasi am aglanm ijtir. Bu cihazin

kullanicisi cihazin boyle bir o rtam d a  ku llan ild i^n d an  em in olmalidir.

Bagi^iklikTesti lEC 60601 Test! Uyumiuluk Seviyesi Elektromanyetik Ortam -

Seviye Kilavuz

Elektrostatik Dejarj (ESD) ±6 kV temas ±6 kV temas Zemin ahjap, beton veya seramik

lEC 61000-4-2 ±8 kV hava ±8 kV hava ddjeme olmalidir. Zemin sentetik 
malzemeyle kapliysa, bagil nem en 

az%30 olmalidir.

Elektriksel Hizli Gegif/ gij^ kaynagi hatlari kin kaynak sebekesi kin Elektrik jebekesinin kalitesi tipik ev

Patlama ±2kV ±2kV veya hastane ortammdaki kalitede
lEC 61000-4-4 girij/^iki? hatlan i?in giri;/(iki; hatlan i în olmalidir.

±1 kV ±1 kV

Gerilim ± 1 kV diferansiyel mod ± 1 kV diferansiyel mod Elektrik jebekesinin kalitesi tipik ev
lEC 61000-4-5 ± 2 kV ortak mod ortak mod i?in ± 2 kV veya hastane ortammdaki kalitede 

olmalidir.

Voltajdujiifleri, gu? <%5 Up <%5 Up Elektrik jebekesinin kalitesi tipik ev

kaynagi hatlarinda (Up'de >%95 dujme); (Up'de >%95 diljme); veya hastane ortammdaki kalitede

kisa kesintiler ve voltaj 0,5 dongilde 0,5 dongilde olmalidir.

degijiklikleri %40 Up %40 Up

lEC 61000-4-11 (Up'de %60 diifme); (Up'de %60dil5me);

5 dongilde 5 dongude
%70 Up %70 Up

(Up'de %30 diijme); (Up'de %30dil5me);
25 dongilde 25 dongude
<%5 Up <%5 Up

(Up'de >%95 dujme); (Up'de >%95 diljme);
5 saniyede 5 saniyede

Gu^ frekansi (50/60 Hz) 3A/m 3A/m Gil? frekansi manyetikalanlari.
manyetikalani tipik hastane veya ev ortammdaki
lEC 61000-4-8 karakteristik dilzeylerde olmalidir.
Not: Up test seviyesi uygulanmadan onceki jebeke elektrik voltajidir.

BiliChekkullanim kilavuzu
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Kilavuz ve Oreticinin Beyani - Elektromanyetik Bagifiklik
Bu cihazin a ja g id a  belirtilen elek trom anyetik  o rtam d a  kullanilm asi am a^lanm ijtir. Bu cihazin 

kullanicisi cihazin boyle bir o rtam d a  kullanildigindan em in  olmalidir.

B a g if ik l ik T e s t i lEC 6 0 6 0 1  Test 

S ev iyes I

U y u m iu lu k

S ev iyes i

RF lletimi 
lEC 61000-4-6

RF Yayilimi 
lEC 61000-4-3

3Vrms
150 kHz-80 MHz 

3V/m
80 MHz-2,5 GHz

3 Vrms 

3 V/m

E le k tro m a n y e t ik  O r ta m  - K ila v u z

Portatif ve mobil RF iletijim ekipmani, kablolar 
dahil olmak iizere monitoriin herhanqi bir 
par^asina vericinin frekansi ign gecerli denklemden 
nesaplanan ve tavsiye edilen ayirma mesafesinden 
daha yakin konumda kullanilmamalidir.

O n e r ile n  a y irm a  m e s a fe s i:
d = 1,2xfp 150kHz-80MHz

d = 1,2v[p 80 MHz-800MHz 
d = 2,3 4fp 800 MHz-2,5 GHz

Burada, P verici ureticisinin verdigi bilgilere gore, 
vericinin \watt (W) cinsinden maksimum ^iki; hizidir 
ve d metre (m) cinsinden tavsiye edilen ayirma 
mesafesidir.

Elektromanyetik alan incelemesiyie® belirienen 
sabit RF veriglerinin alan jiddetleri, her birfrekans 
arali^ndaki"  uyumiuluk seviyesinin altinda 
olmalidir.

Ajagidaki sembol ile ijaretlenen ekipmanin civarinda 
enterferans olujabilir:

N o t  1:8 0  M H z ve 800 M H z'de daha yOksek frekans araligi ge?erlidir.

N o t  2 :  Bu yon erge le rtum  durum lar igin gegerll olmayabilir. Elektrom anyetik yayilm a yapilardan, nesnelerden ve insanlardan kaynaklanan 

em ilim  ve yansitm adan etkilenir.

a: Kablosuz cep te lefonlari igln baz istasyonlari, po rta tif radyolar, am ator radyo ve AM  ve FM radyo yayinlari ve TV yayinlari gibi sabit 

vericilerin neden oldugu alan jiddetleri, teorik olarak dogru kestirilemez. Sabit RF veridleri nedeniyie o lu jan  elektrom anyetik ortam i 

degerlendirm ek ifin , bir elektrom anyetik alan incelemesi goz on line alinmalidir. Cihazin kullanildigi yerde bIgOlen alan jidd eti uygulanan 

RF uyum iuluk seviyesini ajiyorsa, cihaz izienerek normal jek ilde  galijip  galijm adigi kontrol edilmelidir, Anormal bir galijm a gozlenirse, 

m onitoriin  ydn iin ii veya yerini d eg ijtirm ek  gibi Have onlem ler gerekebilir.

b; 150 kHz - 80 M H z frekans araliginin uzerinde alan jidd etle ri 3 V /m  altinda olmalidir. __________________

EkA. EMCBilgileri
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Taf inabilir ve Mobil RF Ekipmani Me Bu Ghaz Arasinda Onerilen 
Ayirma Mesafeleri
Cihazin, yayilan RF en terferanslarin in  kontrol altinda tu tu ld u g u  bir elek trom anyetik  o rtam d a  
kullanilm asi am a^lanm ijtir. Bu cihazin alicisi veya kullanicisi, po rta tif  ve m obil RF iletijim  ek ipm ani 

(vericiler) ile bu  cihaz arasinda, iletijim  ek ipm anin in  m aksim um  g k ij g u c u n e  g o re  a ja g id a  onerilen  

m inim um  m esafeyi koruyarak elek trom anyetik  en terferansin  d n len m esin ey a rd im ci olabilir.

V e ric in in  M a k s im u m  

N o m in a l ^ ik i j  G iic ii

V e r ic in in  F re k a n s in a  G o re  A y irm a  M e s a fe s i 

(m )

(W ) 1 5 0  k H z - 8 0  M H z 8 0  M H z - 8 0 0  M H z 8 0 0  M H z - 2 , 5  G H z

d  =  1 ,2ч[р d  =  1 ,2s lP d  =  2 ,3  v[F

0,01 0,12 0,12 0,23

0,1 0,38 0,38 0,73

1 1,2 1,2 2,3

10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23

Yukarida listelenmeyen m aksim um  ^iki? g iic ii degerine sahip vericiler i?in m etre (m) cinsinden onerilen ayirma mesafesi (d) vericinin

frekansi i<;in ge^erli e jitlik  kullanilarak hesaplanabilir; burada P verici iireticisine gore vericinin w att cinsinden (W ) m aksim um  ?iki5  giicii 

degeridir.

N o t  7; 80  M H z ve 800 MHz'de, daha yCiksek frekans ara li^ n in  ayirma mesafesi gegerlidir.

N o t 2 :  Bu yonergeler turn durum lar ig n  ge^erli olmayabilir. Elektromanyetik yayilma yapilardan, nesnelerden ve insanlardan kaynaklanan  

em ilim  ve yansitm adan etkilenir.

BiliChek kullanim kilavuzu
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Sobre este manual
Este Manual do usuario foi preparado para usuarios novos e experientes do Sistema BiliChek.

О manual oferece instrugoes basicas para os processos de uso e de solu^ao de problemas. Para garantir о 

funcionamento seguro deste produto, о usuario deverci ler о manual de instrugoes na mtegra antes de operar 

о aparelho. Armazene este manual para referendas futuras.

Descri^ao do BiliChek
о  BiliChek oferece mensura?ao numerica da contagem prevista de bilirrubina em mg/dL ou pmol/L em urn 

ambito dinicamente vantajoso, correlacionado com a concentra?ao total de bilirrubina serica medida por 

HPLC (High Performance Liquid Chromatography - Cromatografia Lfquida de Alta eficiencia). О aparelho deve 

ser usado em urn ambiente hospitalar ou institucional, entre outros, ch'nicas, consultorios de medicos e em 

empresas de enfermagem a domicflio, para ajudar os medicos a monitorar о estado de neonatos em rela^ao a 

presenga de hiperbilirrubinemia.

Finalidade de uso
0  Analisador nao invasivo de bilirrubina BiliChek ё urn medidor de bilirrubina transcutaneo nao invasivo, о 

qual ё usado с о т о  urn mdice de previsao dos m'veis de bilirrubina antes de fototerapias (ргё-fototerapia), 

durante e apos fototerapias em neonatos, independentemente do sexo, idade gestacional ou peso corporal. 

Os neonatos, cujos resultados dos testes com BiliChek forem indicativos de hiperbilirrubinemia, deverao ser 

submetidos a uma avalia^ao pelo(s) seu(s) mёdico(s) para о gerenciamento adequado do paciente.



Icterkia
Icterida ё uma condii;ao caracterizada pela tonalidade amarela da pele e dos olhos, que ё provocada pelo 

excesso de bilirrubina no sangue. A bilirrubina ё о produto residual normal resultante da quebra das cёlulas 

vermelhas e ё removida do organismo pelo ffgado. Antes do nascimento, a bilirrubina da crian?a ё processada 

pelo figado materno e excretada. Depois do nascimento, a crian^a deve eliminar a bilirrubina sem ajuda da 

mae. О organismo da crian^a pode demorar varios dias atё comegar a eliminar a bilirrubina do sangue mais 

depressa do que ela ё produzida. As crian^as nascidas prematuramente, subnutridas ou que perten?am a 

determinados grupos ёtnicos, tern maior risco de desenvolver icterida. A triagem inicial da icterida ё feita pela 

observa^ao da cor amarelada da pele. Essa ё uma determina^ao subjetiva sujeita a erros devido as diferentes 

cores da pele e idades gestacionais. Normalmente, os niveis de bilirrubina em neonatos ргё-termo atingem о 

valor de pico 4 a 5 dias apos о nascimento; em neonatos prematuros, esse valor de pico pode ser atingido mais 

tarde. Se os niveis sёricos de bilirrubina da crian?a continuarem a aumentar, о neonato pode estar sob о risco 

de sofrer"kernicterus"(deposi?ao de bilirrubina no сёгеЬго em quantidades toxicas, que pode gerar lesoes 

neurologicas permanentes).

Forma de opera^ao
о  BiliChek opera direcionando luz branca na pele do ге сё т-nascido e medindo a intensidade dos 

comprimentos especificos da onda que sao devolvidos. Conhecendo as propriedades espectrais dos 

componentes da pele, ё possivel subtrair os componentes interferentes e determiner a concentra^ao de 

bilirrubina. Isso ё denominado medida transcutanea de bilirrubina.

Os fotons de comprimentos especificos de onda sao absorvidos preferencialmente por certas molёculas. 

Comparando a absorgao com о comprimento de onda, ё possivel visualizar urn espectro caracteristico de 

absorgao de molёculas especificas. Porexempio, a melanina possui urn espectro de absorgao praticamente 

linear no espectro visivel e, do mesmo modo que о fenomeno de dispersao, ha uma absorgao maior de fotons 

com comprimentos menores de onda do que aqueles na regiao vermelha do espectro. Inversamente, a 

hemoglobina ё urn absorvente muito mais complexo, о que se deve aos perfis diferentes da oxihemoglogina 

e da deoxihemoglobina. О pico de absorgao de fotons pela bilirrubina ocorre a 460 nm do comprimento 

da onda, na porgao azul do espectro. Por isso, as vezes, ё preferivel usar luzes azuis para a fototerapia. Essa 

Г а т Ь ё т  ё uma regiao do espectro na qual a absorgao de hemoglobina ё relativamente baixa.

A luz que ё refletida pela pele das criangas e detectada pelo BiliChek ё analisada por urn algoritmo patenteado 

altamente sofisticado, que gera a medida da bilirrubina sёrica. Os principais componentes da pele (vide a 

figura) que influem na refletancia espectral dos ге сё т-nascidos sao: (1) maturidade dёrmica, (2) melanina,

(3) hemoglobina e (4) bilirrubina. A intensidade da luz refletida ё convertida em unidades de absorbancia e 

densidade otica (OD), para analise. A OD total de cada comprimento de onda medido ё igual a soma das ODs 

dos componentes. Isso ё representado matematicamente со то :

O D ,, , = OD, +OD , + OD, +OD„„total derm mel heme bill

BiliChek - Manual do usuario



Empregando as caracterfsticas espectrais conhecidas de cada componente, 
as contribui^oes para a OD total podem ser subtrafdas sequencialmente ate 
que somente reste a bilirrubina.

Componentes espectrais nao 
invasivos da pele’

'Jacques, S., S a id i, II, Ladner, Al, a n d  D. O e lberg. D e ve lo p in g  a n  o p t ic a l f ib e r  re fle c ta nce  
sp e c tro m e te r to  m o n ito r  b il iru b in e m ia  in  neona tes. (D e se n vo lv im e n io  de e sp e c tro m e tro  de  
re f le ta n c ia  de  f ib ra  o tic a  p a ra  m o n ito r iz a g a o  de  b il ir ru b in e m ia  e m  n e o na to s .)

Esses com ponentes tam bem  foram incluidos no desenvolvimento do 
algoritmo, usado pelo BiliChek para calcular a medida da bilirrubina. A 
analise espectral ё feita medindo a intensidade da luz refletida em mais de 
100 faixas diferentes de comprimentos de onda pelo espectro visivel. Atraves 
da normaliza?ao em rela^ao a urn padrao de referenda, о BiliCal, as variances 
da lampada e dos fotodetectores ao longo do tem po sao eliminadas. A 
absor?ao de pico da bilirrubina a aproximadamente 460 nm ё medida 
subtraindo a absor^ao dos outros com ponentes da absorgao total da pele. 
Isso ё representado pela equagao abaixo.

® ^^ыli ~  total '

A absorgao da luz por uma то1ёси1а ё proporcional a sua concentragao. 
Portanto, a absorgao da bilirrubina, с о т о  calculada acima, ё proporcional 
a concentragao da bilirrubina nos leitos capilares subcutaneos e no tecido 
subcutaneo. Subtraindo a contribuigao dos com ponentes citados acima, a 
absorbancia da bilirrubina pode ser quantificada e correlacionada aos niveis 
laboratoriais dos niveis totais da bilirrubina sёrica.

‘SPIE Proceedings 2975, Laser-Tissue Interactiorts, San Jose, CA Feb. 1997. 1-7.

Capftulo 1. Introdugao



Prote^ao de um local de medida
A exposi?ao de um neonato a fototerapia gera altera?6 es na pele devido 
aos efeitos terapeuticos das luzes de fototerapia. Se uma pequena parte 
da pele do recem-nascido for protegida dos efeitos terapeuticos das luzes 
de fototerapia, provavelmente a rela^ao entre a bilirrubina da pele no 
local cutaneo protegido e a bilirrubina no sangue sera mantida. A acuracia 
da medida transcutanea da bilirrubina com BiliChek,obtida em um local 
protegido durante e depois da fototerapia, foi determinada em um estudo 
clinico controlado. As recomendagoes nas instru?6es de uso baseiam-se nos 
resultados desse estudo.
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Componentes do Sistema BiliChek
о  sistema BiliChek inclui os seguintes componentes. Alguns componentes e 

acessorios sao embalados em caixas a parte.

1. Aparelho portatil BiliChe/c

2. Capa do compartimento 
da bateria

3. Bateria

4. Tampinha de prote?ao

5. Fonte de alimenta^ao

6. Adesivos de protegao 
para fototerapia BilEclipse 
(embalagem com 10)

7. Base do carregador

8. Manual do usuario (nao 
mostrado)

9. GuiadeConsultaRapida 
(nao mostrado)

P ara  fa z e r u rn  n o v o  p e d id o  d e  p e fa s  e acessorios, v is ile  о  s ite  d a  P h ilips  
H e a lth ca re  em  w w w .h e a lth c a re .p h ilip s .c o m .

Ж  AVISO

О a p a re lh o  p o r ta  t i l  B iliC hek deve  
ser u sa d o  a penas co m  esses 
c o m p o n e n te s  e as pe^as e 
acessdrios d e  repos it;ao  a p ro va d o s  
d a  P h ilip s  H e a lth ca re .

Capi'tulo 1. Introdu^ao
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2. Avisos, Mensagens de Cuici 
Contraindicates e Simbolos

Avisos
• 0  aparelho portatil BiWChek deve ser usado apenas junto com a 

base do carregador, as baterias, a fonte de alimenta^ao e as 

Pontas Individuals de Calibra^ao BiliCo/ aprovadas pela Philips 

Healthcare.

• Quando estiver fazendo uma medida, nao aponte nos olhos.

• Nao use em areas da pele que tiverem contusoes visfveis.

• Se houver suspeita de que о BWiChek esta interferindo com 

outros aparelhos eletronicos, ou vice-versa, tome as seguintes 

providencias para corrigir essa situa?ao;

-  Reposicione о aparelho ate a interferencia desaparecer.

-  Coloque о BiliChefc longe do aparelho.

-  Conecte a fonte de alimenta?ao do BiliChe/ca uma tomada 

diferente, de forma que a fonte de alimenta^ao do BiliC/ie/( e a do 

aparelho estejam em circuitos de fusiveis ou disjuntores diferentes.

• Nao use о aparelho na presenfa de substancias inflamaveis, 

со то , рог exempio, agentes anestesicos, de limpeza ou gases que 

provoquem combustao (por ex., oxigenio, oxido nitroso).

• Nao perfure ou queime о kit de baterias, nem as elimine em 

urn aterro. As baterias devem ser descartadas de acordo com as 

normas locais.

• Nao use no exterior nem coloque sob luz direta do sol.

• Nao opere a base de recarga (carregador da bateria) com о plugue 

ou ofio danificados.

Ж  AVISO

U m a  m e n s a g e m  de a v iso  in d ic a  
a  p o s s ib ilid a d e  de  lesdes p a ra  о  
u s u d rio  o u  о  o p e rado r.



Mensagens de Cuidado
• A Ponta Individual de Calibra^ao BiliCo/ nao deve ser exposta a 

luz durante longos periodos de tempo. Mantenha о BiliCa/ na sua 
embalagem antes de us^-lo.

• Se о produto cair e aparecerem mensagens frequentes de erro, 
devolve о aparelho a Philips.

• Nao merguihe em agua ou em outro Ifquido.

• Nao deixe о fio de alimentagao pendurado na beirada de um balcao 
ou uma mesa, devido ao risco de trope^ar.

• Nao toque nos pinos de conectores identificados com о sfmbolo 
de aviso de descarga eletrostatica (ESD). Nao fa?a conexoes a esses 
pinos, exceto se forem em pregadas medidas de precau?ao contra 
descarga eletrostatica. As medidas de precau^ao abrangem, entre 
outros, metodos para impedir a formaqao de descarga eletrostatica 
(por exempio, ar condicionado, umidificagoes, revestimentos 
condutores do chao e roupas nao sinteticas), descargas originadas 
pelo proprio corpo nas estruturas do equipam ento ou do sistema, 
ou para о terra ou para um objeto metalico grande, assim с о т о  a 
conexao da propria pessoa ao equipamento, ao sistema ou ao terra 
por meio de uma pulseira.

Contraindicates
• 0  BiliChe/c nao deve ser usado em pacientes que tenham sido 

submetidos a transfusao de sangue.

• Evite usar locals de medida que tenham  as seguintes caracten'sticas, 
ja que eles poderiam gerar resultados errados:

-- Contusoes

-  Marcas de nascen?a

-  Hematomas

-  Excesso de pelo

Ж а т е ы с а о

Uma mensagem de Cuidado 
M ic a  a possibilidade de danos 
no aparelho.

Capitulo 2. Avisos, Mensagens de Cuidado, Contraindica0es e Sfmbolos



Observa^es
Ё sabido que determinadas situates medicas e medicamentos interrompem 

a capacidade de transporte e a associaijao entre bilirrubina e albumina. Estes 

fatores podem alterar a medida transcutanea de bilirrubina aumentando 

ou diminuindo a deposi?ao de bilirrubina na pele, principalmente em 

concentraijoes muito altas de bilirrubina serica total (>15 mg/dL ou 255 

pmol/L). Portanto, deve-se tomar cuidado ao interpretar as medi^es 

do BiliChek em pacientes com doen^as graves ou complica?6es, со то  

septicemia. Canal arterial persistente (CAP), Hemorragia intraventricular 

(HIV) e Sindrome de dificuldade respiratoria (SDR). Nesses pacientes, deve-se 

considerar a possibilidade fazer uma medida separada da bilirrubina serica, se 

о BiliChek indicar niveis altos de bilirrubina.

Os dados sobre о uso do BiliChek em pacientes sob fototerapia intensive 

(>30 pW/cm2/nm ou 1,5 m Wcm2), fototerapia dupla ou depois 

transfusoes sanguineas, sao limitados. Nesses casos, os resultados do 

BiliChek devem ser interpretados com cautela.

Sl'mbolos
Os simbolos abaixo sao exibidos no aparelho ou nos acessorios do 

BiliChek.

Obs.: As observas;des enfatizam 
uma caracteristica operadonai.

Simbolo Descri^ao

Aten^ao, consulte as instrufoes 
de uso anexas

Simbolo Descri^ao

Uso interno

Usarcom Pega aplicada tipo BF

Nao deve ser reutilizado Tecia Enter

Usarate Coleta separada de equipamento 
eletrico e eletronico de acordo com 
a Diretriz de UE 2002/96/EC.

BiliChek - Manual do usuario



Sl'mbolo Descri^ao Sl'mbolo Descrigao

C ap itu lo  2. Avisos, M ensagens de Cuidado, C o n tra in d ic a 0 e s  e S im bolos
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3. Configura^o

Configura^ao inicial
Inspecione todos os componentes visualmente para detectar danos fisicos. 

Se о aparelho estiver danificado, entre em contato com о vendedor ou 

distribuidor local da Philips Healthcare.

Montagem da bateria do aparelho portatM
1. Encaixe о conector da bateria no conector do aparelho portatil.

Д  A V ISO

A bateria foiprojetada para operar 
apenas com о aparelho BiliChek. 
Nao tente usaro kit de bateria com 
outros produtos.

C o n e x a o  d a  b a te r ia

2. Passe os fios da bateria por baixo do compartimento da lampada. Insira 

a bateria no interior do aparelho portatil.

Compartimento da lampa

I r is e r^ a o  d a  b a te r ia
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3 . M o n t e  a t a m p a  d o  c o m p a r t im e n t o  d a  b a te r ia  in s e r in d o - a  p e la  p a r t e  d e  

cima ate que encaixe no lugar.

Conexao do fio de alimentagao da base do carregador
1. Encaixe no plugue na fonte de alimenta?ao, se necess^rio.

2. Encaixe a extremidade do plugue do fio de alimenta?ao na entrada de 

alimentagao na parte inferior da base do carregador.

3. Conecte a ponta com pinos do fio a uma tomada de parede. Confira se 

todas as conexoes estao firmes.

C o lo c a ^ a o  d a  t a m p a

Д  AVISO

Examine о fio de alimenta(;ao 
periodicamente, para verificar 
se ha sinais de desgaste ou de 
danos. Se estiver danificado, 
retire-0 de uso e substitua-o.

m
C o n e x a o  d o  p lu g u e

C o n e x a o  d a  f o n t e  d e  
a l im e n ta ^ a o  a  b a s e  d o  
c a r r e g a d o r

C a p ftu lo  3. C o n fig u ra g a o
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Conexao do cabo Ethernet da base do carregador
0  aparelho BiliChek pode enviar dados para о seu sistema de informa?6es 

laboratoriais se voce tiver о software necessario. Para ativar essa funcionalidade, 

ё necessario conectar um cabo Ethernet (nao fornecido com о aparelho).

1. Conecte uma extremidade do cabo Ethernet ao conector na parte inferior 

da base do carregador.

C o n e x a o  d o  c a b o  E th e rn e t

2. Conecte a outra extremidade do cabo a sua conexao de rede.

Carregamento da bateria do aparelho portatil
A bateria devera ser completamente carregada antes de ser usada pela

primeira vez.

1. Coloque о BiliChek na base do carregador. О dispositivo emitira um bipe, 
se о nivel do som estiver definido с о то  0, para indicar se ele foi reduzido 
adequadamente. Um icone de raio piscara para indicar que a bateria esta 

sendo carregada. Ele continuara a piscar ate que a bateria esteja totalmente 
carregada.

О carregamento da bateria tambem ё indicado pela cor de fundo do 
icone de status da bateria;

-  Verde - 3 ou 4 barras

-  Am arelo-2 barras

-  Vermelho - 0 ou 1 barra

2. Carregue durante oito horas ou а1ё que о icone de estado da bateria na 
tela indique que a bateria est^ carregada.

c t z  r & r .
No
C harge

Fully S ta tu s  d a  b a te r ia
■> C harged

BiliChek - Manual do usuario
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4. Visualiza^aq e altera^ao dos 
parametros
Aparelho Portatil BiliChek(HHU)
о  aparelho portatil BiliChek 

ё formado pelos seguintes 

componentes:

• Tela de exibigao

• Teclado numerico

• Ponta decalibragao

• Leitordecodigos de 

barras

• Compartimento da 

bateria

• Pinos de recarga

Teclado numerico 
do BiliChek
Use о teclado numerico para 

navegar pelos menus na tela.

L e ito r  d e  c d d ig o s  
d e  b a rras

P o n ta  d e  
c a lib ra g a o

P inos d e  re ca rga

Tela d e  
e x ib ig a o

T e c la d o
n u m d r ic o

A p a r e lh o  p o r t a t i l  B il iC h e k

C o m p a r t im e n to  
d a  b a te r ia

Teclas d e  
setas Tecia  E n te r

T e c la d o  n u m e r ic o
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Como ligar о aparelho
1. Confira se a bateria esta conectada ao aparelho e totalmente carregada.

2 . Se о  a p a r e lh o  e s t iv e r  n o  m o d o  d e  s u s p e n s a o ,  p r e s s io n e  a te c ia  (E n te r )  

p a ra  c o m e g a r .

3. О aparelho acendera e ех1Ыгй a tela inicial.

Nivel do som
I

Indicador da bateria

8:01am
05/08/09

Нога atual

I /
—  Data atual

^  TcB Reading 
^  History

I T Setup 1
(!) stand-by

Obs.: О Aparelho portdtil 
BiUChek nao tern botao de 
desligar. О BiliChek se desligara 
automaticawente quando nao for 
usado por urn perfodo de 2 minutos.

Obs.: Enquanto a data e a hora 
atuais nao forem ajustadas, elas 
serao substituidas por tragos.

T e la  in ic ia l

Navegagao pelas telas de menus
Para navegar por todas as telas e configuragoes dos menus:

• Use as teclas de setas Para cima e Para baixo 

para rolar pelas opgoes e configura?6es do 

menu.

• Use as teclas de setas Para a esquerda e Para 

a direita para executar as a?6es especificadas 

nas telas.

• Use a tecia ^ (En te r) para salvar a 

configurafao da tela.

Teclas de setas

T e c ia  E n te r  e  te c la s  d e  s e ta

B iU C h e k  - Manual do usuario
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Acesso a Ajuda na tela
Em qualquer tela, pressione a tecia 

?  (Ajuda) no teclado numerico do 

BiliChek, e uma mensagem de ajuda 

sera exibida.

Como voltar a tela inicial

Para voltar b tela inicial em qualquer 

momento, pressione a tecia 

(Inicio). Se voce voltar para a tela 

inicial no meio de uma leltura, 

tera que recome^ar о processo de 

medida desde о ini'cio.

Como alterar as 
configura^des
Antes de usar о BiliChek pela primeira vez, voce podera rever ou modificar 

configura^oes de fabrica. Voce tambem podera modificar qualquer 

configuragao posteriormente. Selecione Configuragao na tela inicial para 

modificar as configura^oes. Durante о processo de configuragao, voce pode 

pressionar a tecia ?  (Ajuda) na parte inferior direita do teclado numerico 

para acessar as instru?6es na tela.

8:01 am 
05/08/09

<J> TcB Reading 
^  History

I ♦  Setup

0  Stand-by

T e c la d o  n u m e r ic o  d o  B il iC h e k

Obs.: Para sair do modo Setup 
(Configuracao) em qualquer 
momento, pressione a tecia 
(Inicio) na parte inferior esquerda 
do teclado numerico. Todos os 
dados que nao tiverem sido salvos, 
serdo perdidos.

IMPORTANTE!

Sua ins titu i0o  defmird as 
informaqoes a serem inseridas.

J  #
S e le ^ a o  d a  c o n f ig u ra c a o

C ap itu lo  4. V isualiza^ao e a lte ra^ao  dos param etros
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Personaliza^ao de configurates
Antes de modificar uma configuragao, primeiro recomendamos que 
voce passe a exibigao do BiliChek para seu idioma materno. Depois, voce 
deveria selecionar о formato de Data e Нога adequado e, em seguida, 
digitar a hora e a data atuais. As se?6es abaixo repassarao cada parametro 
junto com voce.

S e le to  de um idioma

Antes de come?ar a personalizar as configura?6es do BiliChek, modifique a 
tela de exibi^ao para seu idioma materno. Por padrao, a tela de exibi^ao do 
BiliChek esta em ingles. Para modificar о idioma, fa^a о seguinte:

1 . Na tela Im'cio, use a tecia de seta para baixo para selecionar S e tu p  

(Configura^ao).

Milea 05/08/09
Ф  TcB Reading 
Ф  History

Setup 1
Stand-by

2. Quando estiver na tela Setup (Configura?ao), use a tecia de seta para 
baixo para selecionar L a n g u a g e  (Idioma).

J_ang[uaje 
tj] Sound Level 
0  Current Time 
Ш  Current Date

BiliChek - Manual do usuario
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I  Langua^ I  @

S e ie ^ a o  d o  id io m a
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1. Faga a rolagem para baixo ate que seu idioma seja destacado. Pressione a 

tecia ^  (Enter) para salvar a configura^ao.

2. Lima tela sera exibida, para que voce possa conferir о idioma selecionado.

L is ta  d e  id io m a s

Vous avez defin i: 
Langue

Soil:
Frangais

m

C o n f ig u ra ^ a o  d o  id io m a

Selegao de um formato de data e hora

F o r m a to  d e  h o ra

1. No menu Setup (Configura^ao), selecione T im e  F o r m a t  (Formato de 
hora).

Selup
Time Format
0  Current Time 
g ,  Current Date 

Language

Obs.: Depots de fazeralteracoes 
nas op<;6es de m'vel do som, 
data ou hora, о slstema volta 
automatkamente para a tela 
inidal. Depots de alterar outras 
opfdes, 0 sistema voltara 
para a tela principal de Setup 
(Configura^ao).

F o rm a to  d e  h o ra

Capitulo4.Visualiza(jao e altera^aodos parametros
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2. Selecione о relogio de 12 ou de 24 horas (o padrao ё о de 12 horas).

T irne F orn 'O t 
12 Hour

1 12 Hour 1  ®

F o rm a to  d e  d a ta

1. No menu Setup (Configura^ao), selecione D a ta  F o r m a t  (Formato de 

data).
Setup
Date Format _  

gL  Current Date 
Language 
Time Format

I Date Format I
^  Done

2. Selecione Mes/Dia/Ano (mm/dd/aaaa) ou Dia/M§s/Ano (dd/mm/aaaa) 

(mm/dd/aaaa ё о padrao).

Date Form at
MM/DD/YY

Op?oes de formato da hora

Formato de data

MM/DD/YY I  W

Op?6es de formato da data

BiliChetc - Manual do usuario



Inser^ao da data e horario atuais

Н о га  a tu a l

1. No menu Setup (Configura^ao), selecione C u r r e n t  T im e  (Нога atual).

Current Time
Sound Level

19

I  © C u rre n t Time |  @

Seiê ao da hora atualiH  Current Date
Language

2. Use о teclado п и тёгк о  para digitar о horario.

Time (12 Hour
0 3 ; 2 7 am
H H ^ M M

3. Pressione a seta para dma para posicionar о cursor na exibigao na tela.

Se estiver usando о relogio de 12 horas, va para о passo 4, caso contrario, 

va para о passo 5.

4. Usando as teclas de setas, fa^a a rolagem para destacar a m  (de manha)

ou p m  (de tarde) e, depois, pressione a tecia (Enter) para selecionar 

am ou pm. _________________________________
T im e (12 Hour)

0 6 ; 3 0 am
H H M  M

1 2  3 4 
5 6 7 8 
9 0 о  

© p rn

Inser̂ ao da hora

Selê ao deam/pm

5. Pressione a tecia de seta para baixo para destacar D o n e  (OK) e pressione a 

tecia ^ (Enter). A exibi^ao voltara para a tela Inicial e a hora sera exibida.

Capitulo 4. Visualiza^ao e altera^ao dos parametros
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D a ta  a tu a l

1. No menu Setup (Configuragao), selecione C u r r e n t  D a te  (Data atual).

Setup
Current Date

Sound Level 
0  Current Time

I  ^  Current Date |  ^
Language

Sele^o da data atual

2. Use 0  teclado п и тёгк о  para digitar a data.

C urrentDate

1 1. I 0 5 / 0 9
M M  D D 'T V

1 2  3 4 
5 6 7 8
9 0 <3

Inser̂ ao da data

Done

3. Pressione a tecia ^  ("Enter") para selecionar D o n e  (OK). A exibi^ao 

voltara para a tela Inicial e a data sera exibida.

Configuragdes adicionais

As seguintes funcionalidades podem ser personalizadas na tela Setup 

(Configurafao). Para selecionar uma configura^ao, destaque a selei;ao e 

pressione a tecia ^  (Enter).

•  S o u n d  le v e l:  (Nivel do som) Selecione 0 para silenciar о som e 

selecione 1,2 ou 3 para aumentar о som, sendo que 3 ё о mais alto.

•  U n its  o f  m e a s u re :  (Unidades de medida) Selecione mg/dL ou pmol/L.

•  R e q u ire  C lo c k : (Exige reibgio) Selecione Sim ou Nao. Se for definido 

с о то  Sim, data e hora atuais nao serao obrigatorias antes de fazer

a leitura. Se for definido с о т о  Nao, data e hora atuais nao serao 

obrigatorias antes de fazer a leitura.

]

BiliCheir - Manual do usuario
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O bs.; Para conexao ao seu sistema de inform agoes laboratoria ls, vocS terci
que con figu ra r os seguintes paiam etros.

•  N u rs e  ID: (ID de enfermeiro) Selecione urn metodo de insergao.

Insira a ID fazendo a leitura de urn codigo de barras ou digite os 

dados usando о teclado numerico do BW'iChek.

•  1 St a n d  2 n d  P a t ie n t  ID: (1 = e 2̂  ID do paciente) Selecione о 

modo с о т о  voce gostaria de inserir a ID do paciente. A ID pode 

ser inserida fazendo a leitura do codigo de barras ou digitando 

as informa^oes usando о teclado na tela. Alem disso, se nao 

quiser inserir a ID de um paciente, voce pode selecionar None 

(Nenhuma).

• 1 S t a n d  2 n d  ID T y p e :  (1 ° e 2® tipo de ID) Selecione о tipo de ID 

de paciente a ser inserido. As opgoes sao: niimero de registro 

medico, nome do paciente ou data de nascimento. Se voce tiver 

inserido None (Nenhuma) na configuragao anterior de 1 ® e 2® ID 

de paciente, nao sera necessario inserir о tipo de ID.

• N e tw o r k  a le r t :  (Alerta de rede) Se о aparelho perder a 

conectividade com a rede ou nao conseguir se conectar h rede, 

este ё о periodo de tempo durante о quai о aparelho tentara se 

reconectar a rede antes de gerar um alarme na tela (nenhum,

1 minuto, 5 minutos ou 30 minutos).

• Alem disso, quando о aparelho BiliChek estiver na base do 

carregador, as seguintes op?6es estarao visiveis no menu Setup 

(Configuragao) e serao necess^rias para conectividade. Entre em 

contato com о departamento deTecnologia da Informagao para 

receber os parametros corretos de conexao.

• Endere^o IP

• Mascara de sub-rede

• Gateway

• IP do host

• Porta do host

Im portante! As configuracoes de rede sao salvas na base da carregador. Se voci usar
outro aparelho BiliChek com a base do carregador, nao sera precise configurar os
parametros de rede novamente.

O b s .:  P a ra  c o n f ig u ra r  о  a p a re lh o .  
de maneira que fundone de modo 
similar ao aparelho BiliChek 
original, configure a 10 dos 
enfermeiros (Nurse ID) e a P'e a 2<‘ 
ID do paciente (Patient ID) сото 
None (Nenhuma).

Obs.: Sevoce receber um aviso de 
alarme de rede, verifique se о cabo 
Ethernet nao estd desconectado. Se 
estiver conectado, e voce receber 
о alarme, entre em contato com о 
departamento de Ti.

Capftulo 4. Visualiza^ao e altera^o dos parametros
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Calibra^ao e obten^ao de leitura
1. Na tela inicial, selecione TcB R e a d in g  (Leitura de TcB).

8:01am
05/08/09

Ф  TcB Reading |

S e le f  a o  d e  L e itu ra  d e  TcB

(£) Stand-by

Obs.:Se voce tiver conftgurado a ID dos enfermeiros e a ID do paciente сото None
(Nenhuma) no menu Setup (Configura^ao), os passos l e i  nao sdo necessdrios.

2. Voce pode digitar uma ID de enfermeiros e dois dos seguintes formatos 
da ID do paciente;

-  Nome do paciente

-  Numero do registro medico do paciente

-  Data de nascimento do paciente

3. Para digitar informa^oes, faga a ieitura do codigo de barras 
correspondente ou digite as informa^oes usando о teclado na tela. Para 
fazer a leitura de urn codigo de barras:

a. Destaque S c a n  In  (Digitalizar) para ativar о leitor de codigo de 
barras. Aponte о leitor para о aparelho port^itil, na dire^ao do 
codigo de barras, e pressione a tecia ^  (Enter).

b. As informa?6es digitalizadas serao exibidas na tela. Se essas 
informagoes estiverem corretas, selecione C o n f irm  (Confirmar) 
pressionando a tecia ^  (Enter).

Para digitar as informa?6es:

a. Digite a ID dos enfermeiros ou do paciente usando о teclado na 
tela. Use as teclas de setas para ir ate a posi^ao correspondente 
no teclado e pressione a tecia ^  (Enter) para selecionar cada 
letra ou numero.

b. Destaque D o n e  (Conclu(do) e pressione a tecia ^  (Enter) para 
salvaras configura?6es.

Pressione a tecia ?  (Ajuda) para ver as instru?6es na tela e obter informa^oes
adicionais.

Obs.: Pressione a tecia s  (Ajuda) 
no tedado nuinerico do BlliChek 
para obter mats 1п(отщде$ 
durante qualquer urn desses passos.

Obs.: О aparelho ё equipado com a 
funcionalldade de ‘‘Critical Power- 
off" (Destigarnento com pouca 
energia). Se nao for feita nenhuma 
medida dentro de urn periodo 
predebnido de tempo, depots de 
terminal'a calibra^do, о aparelho 
emitird urn bipe fexceta se о som 
estiver no nt'vel 0). Se nenhuma 
tecia for pressionada em um 
lapso de 2 minutos, о aparelho se 
desligard. Se о aparelho se desiigar 
automaticamente, depots que ele 
reiniciar, sera predso fazer outra 
calibra0o.

Obs.: Para sair durante a саНЬгафо 
ou uma medida, pressione a tecta 

(tnicio) para voltar para a tela 
inicial. Os dados nao serao salvos.

Ф

B il iC h e k  - Manual do usuario
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O b s .; Se v o c e  t iv e r  d e fin ic lo  R e q u ire  C lo c k  (E x ige  re lo g io )  с о т о  N a o , a  E ta p a  s4 n a o  se ra

obngat6ria.

4 . Defina a data e a hora atuais, se ainda nao estiverem configuradas.

5. Aplique uma nova ponta do BiliCa/ ao aparelho portatil. Pressione-a com 
firmeza no aparelho para garantir о encaixe adequado.

6. Selecione D o n e  (OK) para comegar a calibragao. О aparelho emitira urn 
bipe e a mensagem Calibration successful (Calibragao com sucesso) sera 
exibida natela.

obs.: Seo volume do sam estiver ajustado em 0, о aparelho nao emitira nenhum bipe.

7. Puxe a lingueta do BiliCo/ e remova a parte de protegao e о material de 
calibragao da ponta, e descarte-os deixando apenas о filme transparente na 
ponta do BiliCa/. Pressione a tecia ^  (Enter) para selecionar D o n e  (Concluido).

8. Pressione a ponta BiliCo/ com cuidado contra a testa ou о esterno do 

paciente. О пйтего  de medida ^  no visor ser^ alterado de amarelo para 

verde quando a pressao adequada for aplicada. Nao aum ente a pressao.

О numero voltarci a ficar em amarelo se pressao excessiva for aplicada.

Retire a ponta do BiliCo/ da testa ou do esterno do paciente e, em seguida, 
repita о processo quatro vezes mais.

9. Depois de cada leitura, urn som unico sera emitido, para indicar que a 
leitura foi feita corretamente. Se houver urn erro durante a leitura, sera 
exibida uma janela amarela, com uma mensagem de descrigao do erro. 
Siga as instrugoes na tela para solucionar e corrigir о problema.

Obs.; Se о volume do som estiver ajustado em 0, о aparelho nao emitird nenhum bipe.

10. Quando as leituras tiverem concluido, о B \\\C hek  exibira e salvara as 
informagoes inseridas.

11. Remova e descarte a ponta do BiliCo/ e coloque о aparelho portatil de 
volta na base do carregador. Se seu aparelho estiver conectado a urn 
sistema de informagoes laboratoriais, todos os i 
dados inseridos desde a liltima transferencia 
serao enviados assim que о aparelho for 
colocado na base do carregador novamente.

Ж  AVISO

8:01am
05/08/09

Antes de fazer um teste, ё 
imprescindive! callbrar о aparelho 
e aplicar imediatamente uma nova 
Ponta de Calibragao Individual 
BiliCal. Caso contrdrio, os result ados 
do teste serdo inexatos. Se a ponta 
for removida depois da calibragao e 
antes da medida em um paciente, a 
calibragao serd perdida. Nesse caso, 
a sequincia inteira de calibragao 
deverd ser repetida com uma Ponta 
BiliCal nova. 1

Obs.: Armazene sempre о aparelho 
BiliChek na base do carregador 
quando ele nao estiver sendo usado.

T e la  d e  re g rs tr o s T c B  e n v ia d o s

I ^  History
^  Setup 

( i )  Stand-by
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Utiliza^ao de outras funcionalidades

Historico
Seledone History (Historico) para acessar os dados do paciente que foram 
memorizados no aparelho portatil. О aparelho memoriza ate 30 registros. 
Assim que о limite de registros for alcangado, о registro mais antigo sera 
eliminado.

8:01 am 
05/08/09

<])> ТсВ Reading
I Ф> History I

#  Setup 

(!) stand-by

Sele^ao do Historico

0  lado superior direito de cada tela content о status de envio, indicando 
uma das seguintes situa^oes:

1. О registro foi enviado.

2. О registro nao foi enviado.

I  12:32pm
mg/dL 10/16/08

3. о  registro contem um erro e nao pode ser enviado.

13.9 12:32pm
mg/dL 10/16/08

BiliC/iefe - Manual do usuario
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Em espera
Selecione Stand-by (Em espera) na tela inicial para desligar a tela entre as 
leituras.

4 / / / 1
L lfld M  05/08/09

^  TcB Reading 
^  History 
I  Setup

{
штщщяшатаяяяшштвтяшш
( !)  stand-by I

Recomenda^es de uso durante e depots da 
fototerapia

Durante a fototerapia
• Selecione о local no qual a medida do B \\\C hek  sera tomada.

Os locals preferidos sao a superfi'cie lisa da testa, entre as 
sobrancelhas do bebe, ou о esterno.

• Certifique-se de que a Ponta de Calibra?ao Individual BiliCo/ ё 
mantida sobre a testa do paciente ou no esterno ate que о teste
seja conclui'do.

Antes de comeijar a fototerapia, aplique urn material foto-opaco 
(сото , рог exempio, о adesivo de prote^ao contra fototerapia 
"BilEclipse Phototherapy Protective Patch"ou adesivos cutaneos) 
no local da m edida.Tom etodas as precau?6es necessarias para 
garantir que о material nao sai do lugar, expondo о local da 
medida as luzes de fototerapia.

S e le fa o  de Espera

C oioqu e a p o n ta  descartavel 
d ire ta m e n te  na tes ta  ou no  
esterno

Obs.: Entre em contato cam a 
Philips Healthcare para obter 
os acessdrios recomendados 
para serem iisados na 
fototerapia.
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Enquanto uma medida com о aparelho B'iWChek estiver sendo 
obtida, todas as luzes de fototerapia deverao ser apagadas. Confira 
se о local preferldo da medida continua coberto. Abra о material 
opaco do adesivo de protegao BilEclipse e tome a medida no local 
preferencial com о aparelho BiWChek. Feche a aba do BilEclipse 
e continue a fototerapia ou remova о BilEclipse e interrompa a 
fototerapia conforme indicado. (Voce pode optar por deixar о 
adesivo BilEclipse no lugar depois de interromper a fototerapia, 
para identificar о local correto para medidas futuras.)

Obs.: As especificafoes de predsdo foram definidas por estudos sobre a iepe ti0o  de 
medidm inando о aparelho BiliChek. A origem da varia0o  na medida e a natureza 
heterogenea da pele e a deposigao de bilirrubina. Pequenas alteragdes em medidai 
transcutdneas sucessivas de bilim ibina de menos de 2,0mg/dL ou 34 pmol/L (aumentos 
ou decresdmos} nao deverao ser interpretadas сото tenderidas defmitivas.

BilEclipse
1. Limpe bem a pele antes de aplicar о BilEclipse no bebe. A Philips 

Healthcare nao faz nenhuma recomenda^ao sobre о tipo de agente 
de limpeza que ё usado.
Os Ifquidos, locoes ou cremes diminuirao 
a capacidade de aderencia do adesivo e 
aumentarao a probabilidade de que ele 
caia durante a fototerapia.

2. Quando voce levanta a LID (LINGUETA) 
do adesivo para tomar uma medida, se 
puser о dedo na BASE, pode ajudar a 
garantir que о adesivo inteiro nao seja 
removido da pele do bebe.

3. Ao fechar a LID (LINGUETA), confira se ela esta fazendo bom contato 
com a BASE ao redor do adesivo inteiro. Embora seja pouco provavel 
que a luz penetre pelos lados, a luz que chegar a atingir a pele podera 
influir na medida do B\\\C hek.

BilEclipse

Obs.: Estudos dinicos apontam 
que podem sernecessdiias ate 48 
boras antes que a pele tratada 
por fototerapia volte ao nivei 
de bilirrubina de um local nao 
exposto.

Obs.: Os recem-nascidos que 
forem colocados perto de janelas 
que tenham alta expasigoo a luz 
solar poderao experimentar uma 
"fototerapia natural". Isto podera 
ser verdadeiro prindpalmente 
quando о recem-nascido jd  tiver 
recebido a alta e voltar a um 
hospital, clinka ou consultorio 
para um teste.

B il iC h e k  - Manual do usuario
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4. Depois de terminar a fototerapia, ё recomendado que о BilEclipse 
permane?a na pele ate q u e n a o  haja probabilidadedequesejam  
feitas medidas com о BlWChek. Apesar de que nao haja altera?6es 
na pele depois que as luzes da fototerapia forem apagadas, deixar 
о adesivo no lugar garantira que as futuras medidas sejam feitas no 
mesmo local protegido.

Depois da fototerapia
Deve-se tomar as providencia adequadas para garantir que todas 
as medidas feitas nos recem-nascidos, depois que eles tiverem sido 
submetidos a fototerapia, serao tomadas em urn local da testa ou do 
esterno que nao foi exposto as luzes da fototerapia. Os procedimentos 
exatos a serem usados irao depender do tipo de prote^ao de fototerapia 
empregado. Embora nao seja preciso deixar о adesivo "BilEclipse 
Phototherapy Protective Patch" no lugar depois que as luzes de 
fototerapia tiverem sido retiradas, isso Ira garantir a utilizagao do mesmo 
lugar para medidas posteriores com о BiliChek.

Capitulo 4. Visualiza^ao e altera^ao dos parametros
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Solu^ao de problemas

Informa^oes sobre as janelas de erros
Se о desempenho do BiliChek nao for о esperado, sera exibida uma janela 

amarela de erro, indicando о motivo do erro e as medidas a serem tomadas 

para corrigir о erro. A seguir, sao descritas as janelas de erro e as instru?5es 

correspondentes.

Erros de inicializa^ao

Erro: Nao e possi'vel concluir a inicializa^ao 
(Manuten^ao do HHU)

5»l?ii:»Code'
Cannolcomplete start Up. 
Flasse sarvica.

IE OK

Service Code: 000b (Codigo de 
manuten?ao: 000b)
Cannot complete start up. (N ao  e 
possi'vel concluir a inicializa^ao.) 
Please service. (Consulte о suporte 
tecnico.)

Erro: Configuragdes do HHU perdidas
BiliGhekseingsware 
((Stand have been ■, 
returned to default 
values. R estom se in^ 
as needed before next 
use.

Г OK ]

BiliChek settings were lost and have 
been returned to  default values. (As 
configuragoes do BiliChek foram 
perdidas e voltaram aos valores padrao.) 
Restore settings as needed before 
next use. (Restaure as configura^oes 
conform e for necessario antes de 
usar novamente.)



Erro: Historico perdido

29

System erroroccurre<J I 
One Of more TcB ■ -я

Please check History for |  
mssing records «

’ , ■ ? . '  i. XT ^

[ OK 1

System erro r occurred. (O correu um 
erro  no sistema.)
O ne o r m ore TcB records have been 
lost. (Um  ou mais registros deTcB foram  
perdidos.)
Please check H istory for missing records. 
(Veriflque о historico para ver os 
registros perdidos.)

Erros de configura^ao

Erro: Campo fora da faixa

Please check'ahd 
: reentln

L OK
p i^ l

A  field is out of range. (Um  campo esta 
fora da faixa.)
Please check and reenter. (Veriflque e 
acesse novamente.)

Erro: Sele^o em dobro

Ра11еп1Ю{5фет1в{по{ ■ 
bethesame. .

Patient ID  type must not be the same.
(O  tipo de ID  do paciente nao pode ser о 
mesmo.)

OK ]
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Erro: Grava^ao na base

Cannot write seffifigio 
base.

Cannot w rite  setting to  base (N ao e 
possivel gravar a configura?ao na base).

c 1OK

Erro: Leitura da base

Cannot read ce ing  from 
base.

Cannot read setting from base. (N ao e 
possivel ler a configura?ao da base.)

[
"41

■Л
OK

Erros de acoplamento

Erro: Um ou mais registros nao foram enviados

One or more records 
cannot be sent Please : 

. go to'History to 
manually document

t
' ;

OK

O ne o r more records cannot be sent. 
(Um  ou mais registros nao podem ser 
enviados.) Please go to  ‘H istory’ to  
manually document records marked 
with an. (Acesse о ‘H istory’ (Historico) 
para documentar manualmente os 
registros marcados com u m " ® ”.)

BiliCrieIc - Manual do usuario
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Erro: Suporte com defeito

Cannot matecortneciion 
to cradle. Tiyre-docklng 
the device. If error 
repeats, please seiv’ce.

[ OK ]

Service Code: 0008 (Codigo de 
manuten^ao: 0008)
Cannot make connection to  cradle.
(N ao  e possi'vel estabelecer conexao ao 
suporte.)
Try re-docking the device. (Tente acoplar 
о aparelho novamente.)
If e rro r repeats, please service. (Se о erro  
continuar, consulte о suporte tecnico.)

Erro: Verifica^o da rede.

! Cannotconnectlo 
' netvKork. Youmayneed 
; to check your neWork 

status.

[ OK ]

Cannot connect to  network. (Impossivel 
conectar a rede.)
You may need to  check your netw ork  
status. (Pode ser necessario verificar о 
status da rede.)

Erros de retirada do acoplamento 

Erro: Configura^des da base perdidas

Base settings were tost 
and have been relumed 
to default values. Restore 
settings as needed 
before next use.

[ OK
IB B

Base settings w ere lost and have 
been returned to  default values. (As 
conflgura?6es da base foram perdidas e 
voltaram aos valores padrao.)
Restore settings as needed before 
next use. (Restaure as conflgura?6es 
conforme for necessario antes de usar 
novamente.)
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Erros de leitura deTcB

Erro: Bateria descarregada

Bateiyl^iks enough 
power to perform a test 
Recharge soon,

[ OK ]

Battery lacks enough pow er to  
perform a test. (A  bateria nao tern 
carga suficiente para executar um 
teste.) Recharge soon. (Recarregue em 
breve.)

Erro: Bateria fraca

Bafer>' may lacjceriougfi' ̂ 
powetto perforraa test •. > 
Recharge soon,

Km
OK

Battery may lack enough pow er to  
perform a test. (A  bateria pode nao 
te r  carga suficiente para executar um 
teste.) Recharge soon. (Recarregue em 
breve.)

Erro: Leitura incorreta

Bad scan Please try

Bad scan. (Leitura incorreta.)
Please try  again. (Tente novamente.)

c OK ]

BiliChefe - Manual do usuario



33

Erro: Sem ponta

BiliCsl Tip hs© not been 
added P le ^a d d n o w .

[

BiliCalTip has not been added. (N ao  
foi adicionada nenhuma Ponta do 
BiliCal.) Please add now. (Adicione 
agora.)

OK J

Erro: Lampada defeituosa

—

S « i » C S 8 e l > 1 « ) d

МеазигёШЙ itas ’ Jaitedandroŝ neSeaiSK 
be f^ iaced, Please

L OK 1

Service Code: lOOd (Codigo de 
manuten^ao: lOOd)
Measurement lamp has failed and may 
need to  be replaced. (A  lampada de 
medigao falhou e pode te r  que ser 
trocada.) Please service. (Consulte о 
suporte tecnico.)

Erro: Calibra^ao inadequada

Calibration failed, t r y  
another BiliCei Tip'or 
preas?formore' 
suggestions.

OK

Calibration failed. (A  calibra^ao 
falhou.)
Try another BiliCalTip o r press ? for 
m ore suggestions. (Tente com outra  
ponta do BiliCalTip ou pressione ? 
para obter mais sugestoes.)
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Erro: Excesso de luz

Too much tight Й е ш  
try again. Ifatrorrepeab, 
press? for suggestipns.

B h
OK 1

Too much light. (Excesso de luz.) Please 
try  again. (Tente novamente.)
If e rro r repeats, press ? fo r suggestions. 
(Se о erro continuar, pressione ? para 
obter mais sugestoes.)

Erro: Excesso de movimento

Too much movemanl 
Please by again. If error 
repeab, press7for 
suggestiorB'.

[ m OK
■Л

Too much movement. (Excesso de 
movimento.)
Please try  again. (Tente novamente.)
If e rro r repeats, press ? for suggestions. 
(Se о erro continuar, pressione ? para 
obter mais sugestoes.)

Erro: Fora da faixa

TcB Reading IS out of : 
clinically proven range 

' Р1ей^й1Яйп^йЩ - I 
i Semfri fiiiiruhia

Г OK 1

TcB Reading is out of clinically proven 
range. (A  leitura deTcB esta fora da 
faixa comprovada clinicamente.)
Please obtain a Total Serum Bilirubin. 
(Obtenha uma faixa total de bilirrubina 
serica.)
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- Measurementwasoulof 1 
‘ range. Please tiy again.

-  i

• -- ■ ’*■'1 

Г 7 ’— - ? v  — I

Measurement was out of range. (Medi^ao fora da faixa.) 
Please try  again. (Tente novamente.)

[ ]OK

Erro: Concluir leitura

You tnistcompWs this 
. TcB Reading to continue. ' 
' Sefect'Done'after ■> . ..-j 
. clearing friis menage. ‘  ‘I

OK
ЯН

J

You must complete this TcB Reading to  continue.
(Ё necessario concluir esta leitura deTcB para poder 
continuar.)
Select‘D one’ after clearing this message. (Depois que esta 
mensagem desaparecer, selecione ‘Conclui'do’.)
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6. Limpeza, manuten^ao e suporte

Limpeza
0  Sistema BiliChek ё feito de uma superffcie lisa, facil de limpar. Siga as 

instru?6es nesta se?ao sempre que о aparelho ou a base do carregador 

estiverem sujos.

1. Use agua com sabao, uma solu^ao de alvejante a 10% ou de amonia 

integral.

2. Use uma esponja macia ou urn pano umedecidos para aplicar о agente 

de limpeza.

3. Aplique a solu^ao de limpeza na esponja ou no pano e limpe о 

aparelho ou a base do carregador.

4. Deixe о aparelho secar ao ar.

5. Passe urn pano seco no aparelho e na base do carregador.

AVISO

Durante a limpeza, NAO USE:

• Agente de limpeza ou desinfetante germidda d base de composto fenolico

■ Desinfetanles ou esterilizantes a base de Glutaraldeido

• Produtos de limpeza comerciais ou detergentes para a roupa

■ Solugoes de iodo, dados ou alcalinas fortes

Essas solucdes podem deixar residues nos superficies e/ou ser abrasivas ou nodvas para 
0 гесёт-nascido.

A  AVISO
Ndo mergulho о sistema BiliChek 
em dgua ou outro tipo de liquido. 
Se Hquidos forem derramados no 
aparelho, passe urn pano urnido e 
deixe-o secar antes de usar.

A  AVISO
Nao tente limpar nem reutilizar as 
Pontas de СаНЬгафо Individual 
BiliCal.

A a t e n <;Ao

Limpe a ponta de medida otica 
(apenas) com dIcool isopropilico a 
90% ou superior usando um pano 
mado para limpeza de superficies 
dticas.
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Manuten^ao

Troca da lampada de medida
Se uma tela de erro apontar que a lampada nao esta fundonando, troque a 
lampada usando urn "Replacement Bulb Kit" (Kit de lampada de reposi?ao) 
- entre em contato com a Philips Healthcare para obter mais informa?6es 
sobre pedidos.

1. Retire a tam pa do compartimento da bateria. Insira uma chave de 
fenda de ponta achatada na parte superior da tampa para for^ar sua 
abertura, e desiize-a para fora.

A a t e n <;Aq

0  BiliChek deve ser usado apenas 
com urn Kit de lampada de 
reposifdo aprovado, fomecido 
pah  fabricante. Nao aperte 
dernais a tampa da lampada.

R e m o ^ a o  d a  ta m p a  d a  
b a te r ia

2. Desconecte a bateria.

#
D e s c o n e x a o  d a  b a te r ia

3. Desconecte о conector de fia^ao da lampada.

D e s c o n e x a o  d o  c o n e c to r  d e  
f ia ^ a o  d a  la m p a d a

Obs.: Pode ser necessdrio 
ievantar urn pouco a base 
da Idmpada para remover о 
conector de {щ ао  da lampada.

Capftulo 5. Limpeza, manuten^ao e suporte
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4. Retire a tampa da lampada usando uma chave de fenda Phillips ou de 

ponta achatada.

R e m o ^ a o  d a  ta m p a  d a  la m p a d a

5. Puxe о conjunto da lampada para remove-lo.

R e m o ^ a o  d o  c o n ju n to  d a  
la m p a d a

6. Coloque a lampada de reposi?ao espedficada pela fabrica.

In s e r^ a o  d e  u m a  la m p a d a  n o v a

7. Instale a tampa com a lampada de reposl^ao. Nao aperte demais.

8. Encaixe о conector da fiagao da lampada de volta no lugar.

9. Reconecte a bateria e feche о compartimento da bateria.

10. Aplique uma nova ponta do BiliCal.

11. LIgue о aparelho.

12. Faga diversas calibra^oes ate que о aparelho aceite a calibra?ao.

B 'iW C hek -  Manual do usuario
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Como trocar a bateria
1. Retire a tampa do compartimento da bateria. Insira uma chave de 

fenda de ponta achatada na parte superior da tampa para forgar sua 

abertura, e deslize-a para fora.

R e m o 0 o  da ta m p a  da b a te ria

2. Desconecte a bateria.

3. Para instaiar a nova bateria, siga as instru^oes na se?ao Montagem da 

bateria do aparelho port^til deste manual.

Manuten^ao
A lampada de medida ё о unico componente a ser trocado que pode 

ser acessado atraves da abertura da bateria. Nao tente separar as partes 

superior e inferior ou remover о parafuso de uniao, caso contrario, a fibra 

otica seria danificada e a garantia do fabricante invalidada.

Informa0es sobre о Service de Atendimento 
ao Cliente

Philips Healthcare @ www.healthcare.philips.com. 

Voce tambem pode usar urn dos seguintes endere^os:

Philips Medical Systems 

3000 Minuteman Road 

Andover, MA 01810-1099 

EUA

Philips Medizin Systeme 

Boblingen GmbH 

Hewlett-Packard StraSe 2 

71034 Boblingen 

Aiemanha

Capftulo 5. Limpeza, manuten^ao e suporte
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Dados fi'sicos 

Sistema BiliChek
Peso total: 390 g

Aparelho portatil BiliChek
Peso
(com о kit de bateria): 250 g

Dimensoes: 5,23 cm L X  20,45 cm C x 5,94 cm A

Base do carregador
Peso: 140g

Dimensoes: 9,14 cm Lx  9,01 cm C x  4,30 cm A

Lampada
Tipo de lampada: Detungstenio

Durabilidade da lampada: No mfnimo, 30.000 medidas
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Especifica^es cimicas

Dez anos de uso pratico provaram que о BiliChek ё equivalente aos analisadores de sangue hospitalares. Em 

testes cimicos, о BiliChek provou que e equivalente ao alto grau de confiabilidade de analisadores de sangue 

de primeira classe, baseados em pesquisa (Cromatografia Ifquida de alta eficiencia - HPLC), apontando uma 

precisao de +/-1,5 mg/dL О BiliChek tambem ё equivalente a urn valor 0,90 de coeficiente do HPLC, com uma 

precisao (RMSE) de +/-1,5 mg/dL.

О BiliChek alcan^ou a aceita^ao cli'nica por meio de uma grande variedade de estudos cimicos de terceiros que 

apoiam sua utiliza?ao na avalia^ao dos nfveis de risco de hiperbilirrubinemia em ге сё т-nascidos. О BiliChek 

tern provado ser eficaz em popula?6es heterogeneas, e ё indicado para о uso em processes de fototerapia para 

neonatos de 27 a 42 semanas, аГё a idade pos-natal de 20 dias.

Finalidadedeuso:

Idade gestacional;

Idade pos-natal:

Faixa de peso do paciente:

Faixa total de bilirrubina sёrica: 

Precisao (RMSE):

Repetibilidade (desvio padrao)*:

Antes, durante e depois da fototerapia

27 a 42 semanas

0 a 20 dias

950 a 4.995 gramas

0 a 20 mg/dL \ 0 a 340 pmol/L

+ /-1,5 mg/dL a 66% por cento do tempo ou 1 sigma

+/- 26 pmol/L a 66% por cento do tempo ou 1 sigma

+/- 0,66 mg/dL

+/-11,2 pmol/L

r = 0,90Correla^ao:

*Repetibilidade de urn instrumento a outro

Compatibilidade com normas

Este aparelho foi projetado para ser compativel com as seguintes normas:

• lEC 60601 -1: Equipamentos eletromёdicos - Parte 1: Requisites gerais de seguran^a.

• lEC 60601-1-2: Requisites gerais de seguran^a - Norma paralela: Compatibilidade eletromagnёtica - 

Testes e requisites.

Capi'tulo 6, Especifica^oes
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Requisites eletricos

Energia de corrente alternada (base do 

carregador)
Entrada: 100-240 V CA, 50/60 Hz, 0,4 A 

Safda:5VCC, 2,0 A

Bateria (do aparelho portatil) Modelo: ion de li'tio 

Voltagem:3,7V

Tipo de protegao contra cheque eletrico Alimentagao interna

Grau de prote^ao contra cheque eletrico Pe^a aplicada tipo BF

Grau de prote^ao contra entrada de agua Protegao normal, IPXO

Diretrizes de Reciclagem WEEE/RoHS

Se sua institui^ao estiver sujeita as diretrizes de reciclagem WEEE/RoHS, visile о site www.healthcare.philips. 

com para obter a autorizagao (passaporte) de reciclagem deste produto.

Descarte

Descarte о aparelho de acordo com as normas locals.

B t i i C h e k  - Manual do usuario
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Apendice A. Iiiforma^es sobre 
compatibilidade eletromagnetica
O rienta^o e declara^ao do fabricante -  imunidade 
eletromagnetica

Este aparelho deve ser usado no ambiente eletromagnetico especificado abaixo. О usuario deste aparelho 

devera conferir se о mesmo e empregado no ambiente especificado.

Teste de emissao Conformidade Ambiente eletromagnetico - Orientagoes

Emissoes de RF 

CISPR11

Grupo 1 0  aparelho usa energia de RF apenas para seu 

funcionamento interno, portanto, as emissoes 

de RF serao muito baixas e e improv^vel que 

provoquem interferencia nos equipamentos 

eletronicos nas proximidades.

Emissoes de RF 

C ISP R n

Classe В 0  aparelho ё adequado para ser usado 

em qualquer todos os tipos de ambientes,

Emissoes harmonicas 

lEC 61000-3-2

Classe A inclusive nos ambientes domesticos e naqueles 

diretamente conectados a rede publica de energia

Flutu3(;6es de voltagem/ 

emissoes de cintila^ao 

lEC 61000-3-3

Em conformidade de baixa voltagem.
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Orienta^ao e declara^ao do fabricante -  Imunidade 
eletromagnetica

Este aparelho deve ser usado no ambiente eletromagnetico especificado abaixo. 0  usuario deste aparelho 

devera conferir se о mesmo ё empregado no ambiente especificado.

T e s te  d e  im u n id a d e N iv e l d e  te s te  
lEC  6 0 6 0 1

N iv e l d e  

c o n fo r m id a d e
A m b ie n te  e le tro m a g n e t ic o  -  

O rie n ta ^ a o

Descarga eletrostatica 

(ESD)

1 EC 61000-4-2

±6 kV de contato 

±8 kV de ar

±6 kV de contato 

±8 kV de ar

Os assoalhos devem ser de 

madeira, concrete ou de ceramica. 

Se os assoalhos forem revestidos 

com material sintetico, a umidade 

relativa dever  ̂ser de pelo menos 

30%.

Transientes/surtos 

eletricos rapidos 

lEC 61000-4-4

±2 kV para linhas de 

alimenta^ao eletrica 

±1 kV para linhas de 

entrada/saida

±2 kV para rede de 

fornecimento 

±1 kV para linhas de 

entrada/saida

A qualidade da rede eletrica 

deveria ser a normal para 

ambientes comerciais ou 

hospitalares.

Descarga 

lEC 61000-4-5

±1 kV no modo 

diferencial 

±2 kV no modo 

comum

±1 kV no modo 

diferencial 

±2 kV no modo 

comum

A qualidade da rede eletrica 

deveria ser a normal para 

ambientes comerciais ou 

hospitalares.

Quedas de tensao, 

interrupgoes de 

curtos e variances de 

voltagens em linhas de 

alimenta?ao eletrica 

1 EC 61000-4-11

<5% U,

(>95% de queda em 

Û ) durante 0,5 cicio 

40%

(60% de queda em 

Û ) durante 5 ciclos 

70%

(30% de queda em 

Û ) durante 25 ciclos 

<5% Ц

(> 95% de queda em 

Û ) durante 5 s

<5%

(>95% de queda em 

Û ) durante 0,5 cicio 

40%

(60% de queda em 

Û ) durante 5 ciclos 

70%

(30% de queda em 

Û ) durante 25 ciclos 

<5%

(> 95% de queda em 

Û ) durante 5 s

A qualidade da rede eletrica 

deveria ser a normal para 

ambientes comerciais ou 

hospitalares.

Campo magnetico 

de frequencia de 

alimentagao (50/60 Hz) 

lEC 61000-4-8

3 /Vm 3 A/m Os campos magneticos da 

frequencia de potencia devem ter 

os mesmos niveis de ambiente 

comercial comum ou de urn 

hospital.

O b s . ;  ё a tensao da rede eletrica de corrente alternada antes da aplicacao do nfvel de teste.

B W iC h e k  - Manual do usuario



45

Orienta^ao e declara^ao do fabrkante -  Imunidade 
eletromagnetica

Este aparelho deve ser usado no ambiente eletromagnetico especificado abaixo. О usuario deste aparelho 

devera conferir se о mesmo ё empregado no ambiente especificado.

T e s te  d e  im u n id a d e N iv e i d e  te s te  lEC 

6 0 6 0 1

N iv e l d e  

c o n fo r m id a d e

A m b ie n te  e le t r o m a g n e t ic o  - O r ie n ta g d e s

Equipamentos de comunicagao de RF portateis 
e moveis nao devem ser utilizados mals perto 
do aparelho, incluindo cabos, do que a distancia 
recomendada calculada pela equagao aplicdvel  ̂
frequencia do transmissor.

RF conduzida 3 Vrms 3Vrms D is tS n c ia  d e  s e p a ra g a o  re c o m e n d a d a :
1 EC 61000-4-6 150 kHz a 80 MHz d = 1,2 vfp 150 kHz a 80 MHz

RF irradiada 3V/m 3V/m
lEC 61000-4-3 80 MHz a 2,5 GHz d = 1,2 ч[р 80 MHz a 800 MHz 

d = 2,3 xfp 800 MHz a 2,5 GHz

Sendo que P ё a potencia nominal maxima de saida 
do transmissor em Watts (W), de acordo com о 
fabricante, e d ё a distancia de separagao em metros 
(m) recomendada.

Potencies do campo de transmissores de RF 
fixos, conforme determinado por uma pesquisa 
eletromagnёtica no centro, ® devem ser menores 
que 0 nivel de cada intervalo de frequencia “ .

Pode ocorrer interferencia nas proximidades de 
equipamentos marcados com о seguinte simbolo:

06s. 7; A 80 M H z e 800 MHz, ё aplic^vel a faixa de frequenda mals alta.

Obs. 2 :  Essas diretrizes podem  nao se aplicSveis a todas as s itu a te s .  A propaga?ao eletrom agnetica ё afetada pela absorgao e reflexao de 

estruturas, objetos e pessoas.

a; Teoricam ente, as potendas de cam po de transmissores fixos, с о т о  estagoes-base de telefonia (celular/te lefone sem fio) e radios mdveis, 

radios amadores, transmissao de r^dio AM  e FM e transmissao d e T V  nao podem  ser previstas com precisao. Para avaliar о am biente  

eletrom agnёtico devido a transmissores de RF fixos, considere a realizagao de um a pesquisa eletrom agnёtica no centro. Se a potencia 

de cam po m edida no local em  que о aparelho estiver sendo usado exceder о nivel de com patibilidade de RF apllc^vel acima, о aparelho 

deveria ser observado para verificar se e s ti funcionando norm alm ente. Se for constatado um  desem penho anormal, podem  ser 

necessirias m edidas adicionais, por exem pio, nova orientagao ou reposicionam ento do aparelho.

b: Acima do intervalo de frequdncia de 150 kHz a 80 M Hz, as potendas de campo nao devem  ser menores que 3 V /m .

Apendlce A. informa^oes sobre compatibilidade eletromagnetica
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Distancias de separagao recomendadas entre equipamentos de 
comunica^es de RF portatil e movel e este aparelho

о  aparelho deve ser usado em ambientes eletromagneticos onde exista um controle dos disturbios irradiados 

de RF. 0  cliente ou о usuario deste aparelho pode ajudar a evitar interferencia eletromagnetica mantendo 

uma distancia гл1п1та entre о equipamento de comunica^ao por RF portatil e movel (transmissores) e este 

aparelho, с о то  recomendado a seguir, de acordo com a potencia maxima de saida do equipamento de 

comunica^ao.

P o te n c ia  m a x im a  

n o m in a l d e  s a id a  d o

D is ta n c ia  d e  s e p a ra g a o  re c o m e n d a d a  d e  a c o rd o  c o m  a f

(m )

re q u e n c ia  d o  t r a n s m is s o r

t r a n s m is s o r 1 5 0  k H z  a  8 0  M H z 8 0  M H z  a 8 0 0  M H z 8 0 0  M H z  a 2 ,5  G H z

(W ) d  =  1,2vTp d  =  1,24fp d  =  2,3

0,01 0,12 0,12 0,23

0,1 0,38 0,38 0,73

1 1,2 1,2 2,3

10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23

Em caso de transmissores com uma carga de intensidade maxim a nao relacionada acima, a distancia recom endada d e m  metros (m) pode

ser estimada usando a equ a;ao  aplicavel a frequencia do transmissor, onde P ё a voitagem  da carga de intensidade maxim a do transmissor 

em  watts (W ) de acordo com о fabricante do transmissor.

O b s . 1 : A 80 M H z e 800 M Hz, ё aplicavel a distancia de separa^ao para a faixa de frequencia mais alta.

O b s . 2 :  Essas diretrizes podem  nao se aplicSveis a todas as situagoes. A propagagao eletrom agnёtica ё afetada pela absorgao e reflexao de 

estruturas, objetos e pessoas,

B i l i C h e k  -  Manual do usuario





о данном листе поправок/дополнений
В настоящем листе поправок/дополнений представлены сведения, дополняющие руководство пользователя BiliChek (номер по каталогу 
1099142), для соответствующих разделов. Храните настоящий лист поправок/дополнений вместе с руководством пользователя, чтобы 
исправленные и обновленные сведения были всегда доступны для конечного пользователя устройства BiliChek.

Предостережения, предупреждения, противопоказания и символы
На корпусе устройства BiliChek или принадлежностях имеются следующие символы. Символ IP22 добавлен в таблицу; также исправлен 
символ перечеркнутого мусорного контейнера — бьша удалена черная полоса под символом для соответствия требованиям 
Европейского стандарта EN 50419.

Символ Описание Символ Описание

IP22 Устройство BiliChek обладает 
степенью защиты корпуса 
IP22, как описано ниже. ЕН[ Знак Евразийского 

соответствия (ЕАС)

ж Согласно Директиве 
ЕС 2012/19/EU, электрические 
и электронные устройства 
необходимо утилизировать 
отдельно.

Чистка и техническое обслуживание
в  дополнение к перечисленным чистящим средствам были добавлены средства Metrex CaviWipes^“ и PD1 Super Sani-Cloth®, 
одобренные для чистки данного устройства. Данные чистящие средства не рекомендует ся применять для чистки хромированной скобы, 
расположенной на нижней стороне зарядной базы.

Технические характеристики
Было проведено испытание защиты, обеспечиваемой корпусом устройства, на соответствие требованиям стандарта 60601-1-11.
В таблицу Требования к электропитанию требуется внести следующее исправление: Ст епень защ ит ы от проникновения воды  
должна быть исправлена с О бы чная защ ита, IP X 0  на IP 2 2 .

Согласно стандарту IEC 60529, защита от проникновения воды и твердых посторонних объектов классифицируется следующим образом:
• 1Р2Х обозначает степень защиты от проникновения твердых посторонних объектов размером >12,5 мм, например, пальцев или 

объектов аналогичного размера.
• 1РХ2 обозначает степень защиты от проникновения воды при вертикальном падении капель и наклоне устройства под углом до 15° 

относительно нормального положения; при этом падение капель соответствует выпадению 3 мм осадков в минуту в течение 10 минут.
Кроме стандартов, перечисленных в разделе «Технические характеристики», устройство также соответствует требованиям следующих 
стандартов:
• 1ЕС 60601-1-11: Общие требования безопасности и основные рабочие характеристики. Дополняющий стандарт. Требования к 

медицинскому оборудованию и системам, используемым для ухода за больными в домашней среде.
Сведения о сроке службы устройства и принадлежностей
Минимальное время работы 40 измерений (200 единичных показаний) 

при наличии полного заряда
Ожидаемый срок службы устройства 5 лет
Минимальный срок службы аккумулятора 1 год
Минимальный срок службы лампы 30 000 измерений
Срок годности аккумулятора 1 год
Срок годности наконечников BiliCal См. на упаковке, номер по каталогу В800-50
Срок годности накладки BilEclipse См. на упаковке, номер по каталогу В800-11

Приложение А. Сведения об ЭМС
Дополнение к руководству пользователя BiliChek, содержащее сведения об ЭМС и рекомендации при потере текущей даты/времени.
Испытание на 
помехоустой­
чивость

Уровень испы­
таний согласно 
1ЕС 60601

Уровень
соответствия

Электромагнитная обстановка: указания

Электростати­
ческий разряд 
(ЭСР)
IEC 61000-4-2

±6 кВ (контакт) 
±8 кВ (воздух)

<±1 кВ (контакт) 
<±2 кВ (воздух)

Полы должны быть деревянными, бетонными 
или покрыты керамической плиткой. Если 
полы покрыты синтетическим материалом, 
относительная влажность должна составлять 
не менее 30%.
Необходимо соблюдать общие меры 
предосторожности в отношении ЭСР для 
предотвращения потери текущей даты/ 
времени (данные, не связанные с пациентом).

П Р И М Е Ч А Н И Е . В случае потери текущей даты/времени следуйте инструкциям о вводе текущего времени и даты в разделе «Просмотр и 
изменение настроек», чтобы повторно ввести дату/время.
Если у вас возникнут какие-либо вопросы, обращайтесь в региональное торговое представительство компании Philips или в ближайшее 
торговое представительство, адрес которого можно узнать на веб-сайте www.healthcare.philips.com.





ПРИЛОЖЕНИЕ

Наименование медицинского изделия
Транскутанный билирубинометр BiliChek с принадлежностями: 
в составе:
1. Ручной портативный блок.
2. Блок питания.
3. Зарядное устройство.
Принадлежности:
1. Аккумуляторные батареи (от 1 до 10 штук).
2. Фототерапевтические защитные колпачки (от 1 до 5 упаковок).
3. Одноразовые калибровочные насадки (от 1 до 5 упаковок).
4. Переносной футляр (от 1 до 3 штук).
5. Настольный блок питания (от 1 до 3 штук).
6. Программное обеспечение (от 1 до 3 штук).
7. Инструкции по эксплуатации (от 1 до 3 штук).
Место производства:
1. Philips Medical Systems, 3000 Minuteman Road Andover MA 01810, USA.
2. Respironics Inc., 1001 Murry Ridge Lane, Murrysville, PA 15668-8550, USA.

Транспортировка
Медицинские изделия транспортируют всеми видами транспорта в крытых транспортных 
средствах в соответствии с требованиями и правилами перевозки грузов, действующих на 
транспорте каждого вида.
Медицинские изделия при транспортировании устойчивы к воздействию климатических 
факторов при температурном режиме от -20 до +50 °С, при относительной влажности воздуха 
15-95% (без образования конденсата)

Срок службы
Ожидаемый срок службы медицинского изделия составляет 5 лет.

Утилизация
Медицинские изделия по истечению срока службы должны утилизироваться в 
специализированных организациях в соответствии с классом А СанПин 2.1.7.2790-10.

Г арантийные обязательства
Производитель гарантирует соответствие качества медицинского изделия при соблюдении 
требований к транспортированию, хранению и применению изделия.
На территории Российской Федерации гарантия на оборудование предоставляется в соответствии 
с нормами национального законодательства.
По вопросам сервисного обслуживания, эксплуатации и качества на территории Российской 
Федерации следует обращаться:
ООО «ФИЛИПС» ул. Сергея Макеева 13, Москва, 123022, Россия 
Тел/Факс: + 7 (495) 937 93 00/ + 7 (495) 937 93 59 
e-mail: medservice.russia@philips.com

Уполномоченный представитель на территории РФ
ООО «ФИЛИПС»
Российская Федерация, г. Москва, 123022, ул. Сергея Макеева, 13 
Тел/факс: +7 495 937-93-00 / +7 495 937-93-59, E-mail: php.russia@philips.com
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И Н С Т Р У К Ц И Я  П О  Э К С П Л У А Т А Ц И И

Т р а н ску тан н ы й  билирубинометр B iliC h ek  с принадлеж ностям и

«Филипс Медикал Системе», США/PhilipsMedicalSysterns,
3000 МинутеманРоад, Андовер, МА 01810, США / 3000 MinutemanRoad, Andover, МА 01810, USA

«УТВЕРЖДАЮ» 
Специалист по регистрации 

(должность)

Кристин Трефетен 
(имя)

/подпись/
(подпись)

«_ » 28 ноября 2016 г.
«день» месяц (цифрами)

М.П.

ШТАТ МАССАЧУСЕТС 

ЮКРУГ ЭССЕКС
)SS.

)

28 ноября 2016 г., ко мне, Конни Марчани, нотариус, обратилась Кристин Трефетен, лично известная мне, либо 
подтвердившая мне предъявлением достаточных доказательств, что она является лицом, чьим именем подписан 
прилагаемый документ, и подтвердила мне, что она подписала его в своём качестве, и что проставлением её подписи на 
документе физическое или юридическое лицо, от имени которого действовало это лицо, совершило настоящий документ.

Удостоверено моей подписью и печатью

/подпись/
Нотариус

Срок действия полномочий истекает 26 марта 2021 г.

ПЕЧАТЬ: Мария С. Марчани 
Нотариус

Срок действия полномочий истекает 26 марта 2021 г.
Содружество Массачусетс



Перевод
Джаван,

го текста сделан мной, переводчиком Мамедовым Тимуром 
о0цчем

Российская Федерация

Город М осква
Двадцат ь первого апреля две т ы сячи семнадцатого года
Д  Акимов Глеб Борисович, нотариус города Москвы, свидетельствую подлинность подписи 
переводчика Мамедова Тимура Джаваншировича.
Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.

Зарегистрировано в реестре: № .


